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V.
TIMBRES AMPHORIQUES DE LINDOS
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II.

Les timbres amphoriques de Lindos.
Appendice:

Quelques timbres du Musée national d’Athènes.
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1. £7Tî’4------

Ta X [ i V # í o u apices

2. ¿tt’J---

â a

n a [yâpou 7i2 ’JfjOiareq&z est le plus vraisemblable

3. ènA---

O U

4. 1) ’Apa&áp
you o1, U, y extrémités épaisses

caducée ailé tourné vers la droite

3) ’A-pp cavíou

Ayabapyou o1, 1.1 u4 avec des extrémités épaisses

5. p. é p o u

'Apai^Tj /z4
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6. N 4 (2 ex. p. 444), Ra75, Bc2. Voir aussi n. 49,2; 52,2; 
76,1; 98,2; 233,1; 329,6.
1)

Y é v e o ç

|zoy| écriture irrégulière £3 o'' a1

2) Ay ad ó

ftoüÀoç o2

3) adoßoökou
quelques lettres doublées, a1 (la première avec apices) d1 o1

4) A'fado ßoö[ßotj dÁ o2

5) ’Jyadoß

oú Åou T' : J d1 o1

6) A y [a] d o ß

oüáod W. o1 quelques apices
7) Af a\d^]o ß

o 6 X [o y Y : J
8) ßoö áou

A Y ud [o o2 I. 1 rétrograde

9) A (a) y ° ~
ßoö X [o] y

146

10) A y u d o ß -

O í) Á 0 ’J quelques apices o2 o2

11) A yudoßo -
ó Åou d2

12) Afeado ßoö
¿OU d2 o2

13) A y adoßo
Ú ÅO U grappe VV. d' o2’ 3 quelques apices

14) Ay adoßoú -
grappe ¿OI) W. d’’ o~ quelques apices

15) A y a] do ßoö
grappe ¿(jy o2 oi apices
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16) Ay\ath) ß où
À] O O grappe

17) Ay{aiïo ß où
À] O O grappe

7. RS, Ram 1, Berg 1 — P30 — D5 (p. 302), Pr 1, 111 — Ra732, 
Fl —M2 —St2, N4, Ra75l, Bnl. cl, f2, p 1, Arv. 1 — C5 
— S17, III - BIV1, v2, “2, Pwl, Sml, Cr*'l, 692, BC1, 
Z5, [épon. Bn 1, ‘prêtre’]
1—3) 3 ex.

’J^a^ozxéow ¿P o*
4—27) 24 ex., (3 de W.)

36) Terre rouge, engobe jaune.
’Ay a ÏÏo xÀeiïç

/i^a?y«xXcWÇ ! o2—o3 o est toujours un peu p>

d2 2 ex., a 5 2 ex.; quelques rares apices

28) ’AyafroxÂeiïç P o2

29, 30) 2 ex.
’Ayaiïo(x)Àsîjç x:H »P o2 a1

31) ’AyaiïoxÀEÜ(ç) o2 pas de vestiges de. S
32) AyaiïoxÀ£Û[ç o2

33—35) 3 ex.
A^ya^oxÂeùç ft2 o2

37) ’Aya[ß-]oxÄet)Q

38)
39) ’Aya&ox[À]eijc o2

40) A y [ a] iï I o] X Àeiïç

41) ’J(^)a^ox[^e]5ç y:T iï1 o1

42) ’Aya&[o]xÀeî>[ç

43) ’AyaiïoxÀ[eôç o2 quelques apices

44) ’J^a[?yox]Xc[yç
45) ’Ay[ aiïo |x2e[5ç
46) Aya\iïoxÀe~jç iï2 o2
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47) Aya&[oxÀEôQ
48) A'fa&o~\xÀeuç

49) AyafroxX^suQ aA o2

50) AyaiïoxÀeiï(ç) H2 o2 K.
51) Ayaiïox(Àeiïç)
52) AprapcTÎ(pu)

Aya#oxÀe(ùç) Z/1 o2
53) Ilavàpo(u)

Ayaiïox(Àeùç) /z1
54) /7£[<î]afc[ir]y(yoü)

AyaiïoxÀeû(ç) TT1 O2
55,56) 2 ex.

Z<>. tv& lot)
Aya&oxÀ(eiïç) a4 /z3, 1.1 #4, 1.2

57) Zptv friou

Ayaiïox À(siïç) o2

8. R2, Berg 1 — D3 (p. 301) — P23 — St2, N4, Bcl, fl 
S2 — Bm5, IV2, Ci,65l, Anz. 1, Z 1, [éponyme Dl, P3] 
1 ) tête de ¿711 A p £

Hèiios [L y. j o ’j o~ tt~ tjA extrémités épaisses
2, 3) 2 ex.

tête de ¿TTlAy S

Hélios a á '/ O fj O2 ~2

4) <éíe de ¿Tv'tAy

Héiios euàyo'j o ’’ ttl

5) tête de è TT I A y

Hélws zti\àyo'j (A ~2 quelques apices et extrémités épaisses

6—8) 3 ex.
¿TTt Ayepayou

A a Ål o u l. 1 o3. I, 2 ou quelques apices
9)

you

Kapve[ío'j 7T3 quelques apices
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l. 3 la place semble trop petite pour trois lettres; u était peut- 
être omis.

10) Apep

dyoo

lia bâpoo 7T'1 o3 quelques apices

11) ’J^e/za[/ou
^£[ü]t[£jOOW

IIa{yàpob tt3

12) èniApepâ^ou

'Y axtviïloo il1 o2 quelques apices

9. R6 — Dl — P6 — Ml (p.306) — N2, Ra’52, Ml 1, Bn2 - Cl
— S6, Hl —B1V1, v2, X1 (p. 209) [fabr. RI] 

1, 2) 2 ex.
tête de ¿TTC ’J
/Jéiios pe<jTpd.(rob) TT1 apices

3) ¿[7tî Apjea

Tp atoo
A------- o2 apices

4) £ 7T [i ’J] p £

(J T \pà.To} b
Ap[ ptavjioo a1

5) èni Apearpa

TOO
App cabio o a) ~A quelques apices, quelques extrémités en 
queue d'aronde

6) £7Ti
Apearpároo
9s.<jpo[(f>op'iob écriture petite; TT4 <7* o'2 £3 (I. 1 E)

7) QnYApea

~p aro o 
Kapveioo K. a1 o1

8) ¿7T£
ApetJTpÛTOb
ïlavdpoo ~~ o2 £3 (Y
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9) O £7Tí ’J;'cöT/>aro[9 neâoffe]iTv(poff)
rose

lettres tournées vers T intérieur ; apices
10) £7T£ 

Apeorpárou

XpivWoi) TT3 4 £■’’ (T4 ?y4 O2

3) Appiavi[o\u

'Afija ¿(À) a

4) JaÅioo

AfijaÍÁa

11) ¿]7r[í

14] peozpázot) 

Zptviïiou mêmes lettres

12) £ 7T Í 14 /' £
a T p áTO u
l'p tvftíoi) 7tl

13) £ tt £ Apeazpá

zoo ] 1 'axtv I d-l quelques apices; peut-être les lettres ou ont-elles 
été écrites sur une troisième ligne

10. RI, SI, NI, Bml.
1) O Apfjpov\oQ o~ quelques apices

rose

2) O (bouton) A'pfpt\ovoQ OÙ I co'> lettres épaisses

11.

12.

13.

NI
• 1 4TjOia T¡ 6

les lignes proviennent de deux impressions différentes
RI, Ml (n. 5296)

I ApTjtJt j a1 écriture grossière, rétrograde 
xZ£5ç

Dl, Ml (n. 314) Bx 1, Cr69l.
1) iÀa

le fleur n'est pas une rose

2)
restitution certaine à cause de la fleur

Z : A «j4
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5) 0sop \o(f)o j pi (oy) 

Ay^oíáo.
6) K\apvsiou

Apy [ a j iXa e3 o2

7) Kapveio

uApyoiÀa

8) Il]av [a\pou

A p y a i X a o*

9) Xptviïlou

ApyotÂa y1 o2 ol

10) 'Zaxij>[^i'oü
A p y otÂa ol

14. ApyoiÁá

o u
thyrse ?

15. RI —NI —Halil, Gyn. 2317.
Ap [y<7 I lltTZOU

dauphin o2 apices

16. R2 —DI, Prl —Gy n. 2236 — Ra751, A 1 — Cr69 p. 195.
1) ¿7Tí'J[^

ytring [ou yl 7r;> c*

2) èncAp

yotTt

ttou e3 7T3

17. Pl —SI—Ml —BM, c2 — Bx 1, Cr63!, 651, 091, BG1.
1) S7TÍ ApÀop

ßpOTOU

Apraptriou 7V1 o1 quelques apices

2) £7Ti A I pÁOUp

ßporou Ap

ran triou o2 /A’
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3) £7Ti Ap^OUpßpfaoU

A a Å í o u 1.1 lettres étroites 7T3 o2, Z. 2 a1

4) © £7T¿ ApXopßpovou Oeapoepop'tou iï:' o2
rose

18. R2-D2-S1 [épon. D 11 
£7Tf ApÀaJX [ptTOU

Tax[wWoi> x:l 7T2 apices

19. RIO — P5, BCHIX1, Birch 1 -D5 (p. 342), Prl, Gr 1 
— Ra73l, Fl—Ml, PEF 1904 p. 213 — St2, IV1, N 7, 
Ra75l, Mil, BH, «10, Pl — C5-S6, Notl —Bm5, v2, 
x2, Gr65 p. 212, 69 p. 195, Pwl, Zl.
1) Apopâvaxxoç,

2) Ap opàvaxxoç,

Apptavio u o1 a1 quelques apices

3) i Appta [vi] ou

i ApopávaxTO \ (ç)

4)

5)

6) \Apopàvo.xvoç\ 
B \ciiï]popiou J

"ApopâvaxToç, 
Apzapivtou

Apop | «4a I xroç 
A p T a p it to y o2 quelques apices

o" écriture petite

7) ApopdvaxT^oç)

AaÁtou o2, o a quelques extrémités épaisses

8) Apopavaxzoç

Havápou o1 p4

9, 10) 2 ex. (1 de K.)

Apopavaxroç

lia va pou

deuré pou o1 /z1
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Apopâvaxroç,
Il av á p o y

3 étiré pou o1 — o3 p2

12) Afopâvaxroç 

S[pcv] iïloti

13) AyopâvaxroQ 

lax tviï loti

20. RI — Mil, Al, Bc2.
¿ttí] Apopáva

xroç l'axtv

üloti o2

21. Prl 
tepeti [ç 
"ApptoQ

22. R2 — P5 — Ml, Ra73l —Sti, N 2.

1) AU I a] vodóroti X® o2
• ' U O

je «

2) ’J] iïavoôôroti g| ¿P o2

3) Aiïavo £ §
dó rôti g§ o1

8 "°

4) A\^a]vo ¿I e
dorou £§o

23. RI — Mil, Bcl.
2 ex., l'autre avec apices 
è\it'tAiïavo o1

24. ¿] 7T íW.

25. RI — P 14, App. 1 — D2 — M 1 — St2, N4 - G5 — S7 
— Bv 1, Gr60!.
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è TT í ’J ¿Z a 
vodózou 7t4 b2 o'2 oA quelques apices

¿7Tí Aba 
voâoz[o]u tt'2 b' ü'2 V à l'envers

¿tt'c Aba 
vodózou Tt'2 b2 o'2 V à l'envers

10, 11) 2 ex. (1 de W.)
¿ ~ i 'Ab avo

dÔZOU

lettres épaisses surtout aux extrémités, plus grandes dans la l. 1

4) ¿J 7Tî 'Aba

vo\dôzou W. b' 0
0

5) £ 7T í 'Aba

vodózou

Appcavtou tt4 b 1 o4 o'2

6) ¿Tt'c A b av o

dór]ou

Ap[p]cavcou b4 o2 o’’ quelques apices

7) ¿Ttc Aba

vodózou

Afp[cavt] ou tt4 b4 o2

8) ¿rtc Abavo

do zou

'Apzaptzto(u) Tt4 b2 o2 apices

9) ¿TTC Abauoâô

zou Badpopcou
fleur yv

avec trois pétales ’’ • Tt2 b4 O1 O2

AaÀco u mêmes lettres, apices

12) O sI ttî] Abavoâôzou &eapocf>opio\u 
rose

b" o2 quelques apices
13—15) 3 ex.

£7T¿ Abavo

do zou

Ha vâpou tt1 b1 2 o4 2 quelques apices

1) tête de
Hélios

2) ie7e de
Hélios

3) tête de
Hélios
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16) £7Ti Adavo

do zoo 

llaváuoodeo

T¿poo mêmes lettres

17) O £7T¿ ’J#a>[oJôT] oo nedapeirvuoo
rose
écriture irrégulière quelques apices

18) ¿ttí A | davo

do ro[ o 

nedaps^iTvóoo tA o2 apices

19) én i Ada 

vodó to [o
n^dafetTvo \oo

20) Terre rouge.
£7T î Adavo 

do TOO

Xptvdioo o2

21—23) 3 ex. (1 de W.)

o1-2

28. P8-BM — C2-BC1, ZI (p. 153).
1, 2) 2 ex., (1 de W.)

Aïvéaç

3) Timbre étroit.
Alvéaç a'

4) Pl. I fig. 5
O Aïvéaç épfaoTTjpMpyaç a2

rose r
5) © Appcavioo Aïvéa vacat. apices, lettres tournées vers l'intérieur 

rose

26.

27.

£ 7T Í Adavo 

dô TOO

A'axtv d too 

/''Adavo 

y<p ÍÁoo d2

énï AI da 
voceiÀoo W.
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29. RI, Inschr. v. Priene 1.
O (bouton) Ji\^<7i [(?] <Zao(y)

30. R6 — P 17 — Bc 1, n 1 — C3 — S2 — BIV1, v 1, xl, ni3, 
Pwl, Zl, Arch. Ztg. 1847 p. 10.
1) tête de èlÙ Alv

Uelfos

1.1 les lettres E TT I plus grandes que les autres

2) tète de èm Al [¡^
tfeZzos a 13 Úpt f) (y)

3) e] ttî Alv

Tpjidâpoi) quelques apices

4) èn't Atv^atdáuoo

App tav 10 O 7Cl £■’ P O3

l. 1 les trois lettres TT I, C plus petites que les autres et au- 
dessus de la ligne

5) £~'t

Alvr¡otdápoü

Appiaviou TT2 c1 P à l'envers

6) èniAlvyat

dâpoo

AaÁcou 7T1 o2 quelques apices

7) é\mAlv7jfftdåpot>
9£<r[totpopioü a1 et A, o2 quelques apices

8) ¿JttcAlvyaidapou

Kapv [cío y

9) £7Tí/lí9^<7íd

á pou

n[a\ vápov 7Tl o1
10) o £7TiÆy^(7(i)^à//O9 tlaváp [ou vacat o¿ quelques apices 

rose

31. R3 — P 17 — D 1 — Ra731, PEF 1902 p. 121, St 1, N6, Ra75 1 
— S4, 111 — Bæ 3, vl. Ci,63l, Gr69l, [fahr. RI, B>* 1 ?]
1) £7Ti AlwTjTOpOQ

Appia I uto 1u W. o2
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2) ett'í Alvyzo

P O ç
Apzapiziou W. 7T4 o3 quelques apices

3) ¿7tí Acyqzo -

P O ç

Badpopúou 7T3 o2 quelques apices

4) S7TÍ Æj/ÿTO -
p O Q

A a Å t o D mêmes lettres, plus épaisses

5) S7T Í Jî] wq zo

p o Q 
tøs]<rpo<popiou o2

6) èntAiyqzopoç

Kapveiou 7T3 o2 quelques apices

7) èiùAtviiTopoQ

n«vipoi) 7T3 o2 quelques apices
8) E7TiÆ(^)^TO

/> o [ç

IJ a y á p o u y : H tt3 o2 qrtelques apices 
9, 10) 2 ex. W.

e7Tî Al y y

T O p O Ç

A'axiyiïiou jr4 //* o2 quelques apices

11) © ¿7Tí AlynzopoQ 'Yaxcyiïiou mêmes lettres
rose

32. Ala/iva
Apraptrloü (fi

écriture rétrograde; 1.1 est plus grande que 1.2; marge au-dessus et 
à droite; donc il n'est pas possible de restituer [¿m]

33. Hall 1 — Ml — Stl, N3, Mil, B«4, nl, A 1 — Bx 1 
(p. 210).
1) èmAlff/iva W. n2

2) èntAla^iva
Apzapizioö W. 7T1 o2
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3) [¿ttí] -s I
Ala/i va <5

Aptapil [í] od

4—6) 3 ex. 
èitlAla/iva 
Aa/áou ~}

7) Ala/í
va

Kapveiou n

8) éitl Ala/iva 
n[ava\fiOD

9) ¿] ir i Al a/iva

£]ptviïiou

10) ¿7tí] Ala/í
va 2piviï(iou) 
[íW]

11) e[7ríj Ala/ív[a 

Zptv i/i o I u
12) ént Ala/íva

2,'p  iv ij-iou

13) èiù. Al a/iva 

Olaxivftíou

o2

3) © ¿iriAla/u [Àivou moist
rose apices

4) i 7T i Ala/DÀ ['v] ou

Aaxcvfti [oy
35. 1) £711 'Ax I c | aii

ô a 'A pi api

líou A et a1 tt4

2 o2 lettres épaisses

mêmes lettres

a2 ¿0 o2

ou
<r’

¿P o1 apices

a2 il4 o2

a2 a3 a1 o1-2 TT2

34. R 3, Ra85 1 — D 4 — Ra73 1 — N 1 - C 1 [fabr. R 3 — N 2, 
Ra75l, Bc 1 — Bml |
1) me de è^niAla

Helios ^Xivoip) iQfe en forme de miroir

2) me de è [tt Í Jiff
HHios ^^D^ivoo tête de la même forme
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2) £ [ 7t] î AxsaA

8 J a
2'p tv diou

36. R 1 — M 1 — St 2, N 4, Bn 1 — S 1 [épon. R 1 — D 1 (p. 302)
Sti, N2]
1) 'Akeçdvd\j)Oü a1 apices
2) O ’AÀeçavdpou

attribut incertain

3) O 'AÀeÇdvdpo [y
rose

mois ?

4) Il I avdpoa

A'Àeçdv dpoo o2 quelques apices

37. R4, Ram 1 — Ra85 1 — St 1, N5, Ra752, Ml 1, B“3, c3 — Gy, 
Lebas-Waddington, Inscr. d’Asie-Min. n. 2789 B — H 
p. 77.
1, 2) 2 ex., (1 de W.)

£ 7T î AÀeçcd

da Apptavi

o ö
3) ¿[tt'î’Jze ] çitf

dja A y p t

[a vio a] ? W. apices

4) èniAXeçtd

da Badpopioa W. tt2 o2
5) èn'iAXeçt -

A ei a1, le premier

d d a

Ba [^0 I opina

6) £ n- i ’AÀeçià 
dadaÀioo

o2 quelques apices

38. dr £'jç
’J] Àeçtxp

39. R4, Ra851 — D 1 — M 1 — St2, N5, M12, Bc5, f2-S12 
— Gr69 1, Anz. 1.
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1) S7T [í ’J I Xs 
çi [,««/] OU

2) iTi'Au\^

p ayo (o 
Ila vápou

3) S7TÍ 
’JZSÇ^tt

Hav [apo] u

4) s]7Ti’JZS 
ç] tpá'/ou 

lla\vápou

5) ¿Trrjzseí
páy ou Tax

tviïiou

40. Raml, N 2, Bc 1
’J] ^07109 grappe

nA ol apices

o2 lettres épaisses

À et a1 iï2 o2 3 apices

(ser. AÁúrpou)

41. Cy n. 2312 (?)—SI; le même nom sur une anse cni- 
dienne D. p. 149 n. 1.
1) ’Apcovlou «<«•' écriture rétrograde pl

2) Rapp. I, 25
Appco

vîou O1

3, 4) 2 ex. Appco

viou p2 co2 V à l'envers

5—7) 3 ex. Appco

V í o u ¡i2 co2 v à l'envers

8) Ap p co
D í O [u CO2

9) 'Ap p cu
'T 2D íj O U CO
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10) ’4[ ¡1IJ.CO

v[iou V à l'envers

42. RI, Birch 1 — P 13 - D 1 — Ra73 1, Gy2 — M2 - St 1, 
N 3, Al, Mil, Bc4, P1-S5, Hl-B“l, IV1 (p. 46), 
Gr^l (p. 218), 69l(p. 210), BG 1. Z2.

1—7) 7 ex. (3 de W., 1 de K.)
’4teypra ronñe quelques apices

8—10) 3 ex.
ronñe Aptúvra quelques apices

11, 12) 2 ex.
, 4 ' <*OW-
AfJXWTa ronne lettres épaisses, apices

13, 14) 2 ex.
,s f cou-
AflUVTÛ. ronne a1

15) cou- 
ronne iS

16) Anse plus petite, diam. c:a3cm.
’A]fl’JVTa ronñe

17) ronñe ’AfÚv{ra apices

18, 19) 2 ex.
Ap.\DVTa ronne

20) Afjtúvr[a ronñe

21) ’4u[íí]vTa ronne K. A et a1

22) ApUJvra effacé à gauche
23, 24) 2 ex., 1 de K.

AfióvTa effacé à droite
(j)c\ kermès
—O) tourné vers la gauche

Afiuvra apices

26) ’A/wvra
tourné vers la droite lettreS PetifeS’ aPiceS, y"

27) Pl. 1 fig. 1
0 3^

S' quelques apices

D. K. D. VID. SELSK. OVERS. 1909. 161 25
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43. ¿rriAy--

&£<jp\o<popiou apices n'2 /V1

44. 1) e] ni Aya$-----

IIay\ áp[ou

2) ¿TTp’Jyaç----
T] axiviï [iou

45. Rl.
¿Jttí Aya [ça
y ó p a 1 ‘a

xivftiou o1 ¡> à l'envers

46.
Bursy 1 [fabr. D2]

apices

A

o

AV.

æ:!

a1

(p. 305, 342), Pr 1 — M 1 — St 4, N 5, A 1, Bc 12, 
SI — Bv2,

TT4

TT3

/ 1 2et a o

R 1 — D4
»1, Pif?),

1) èni Aya ça y dp [ou 

’■i y p tay i[ou

2) ¿7tí’JyaçaA^L^oaô» 
’4 [f] p I ¿a] !> i o u

3) s 7T ; ’J y a ç
a' [y3[<9oy 
A/[p]iay¿ou W.

4) e " b|’4y [a ] ça'y
dp o u 

’irL piayí I ou

5) £7Tî ’Jyaça'y
ôpou

Ap zapiziou

6) £-[; ’JyJaçaV
dp o u

Apzap izio u

7) è~i Aya [ç]a'y
[3 o o a]

Ap z[ap i\ziou
162



Exploration archéologique de Rhodes (Fondation Carlsberg). 367

8)
ávo]poo(¡o

ApçaptT\J. £2 7T’ o2

9) © ¿ni Avavâpoo 0£apo(f>op'ioo écriture rétrograde
sic! lire Av(aç)àvdpoo £¿ iï1 o2 quelques apices

10) £tt[î] ’Ava$[dv

dpo [y
&za [ p\ d[(pop'ioo ¿P o2

11) £tù ’Avaç[av

àjpoo
0eapo<p\opioo &1 o2

1.3 il manque de la place; deux lettres ont été omises

12) ¿Jttí Avaçâv

d poo 
ílav ápo o W.

13) sttJí Avaçâvdpoo
il a v ] á p o o W.

14) ¿7Tí Avaçâv
O poo

IT\av ápoo 7T3 o1
15) ¿7t[í Av]a

çavd[p]oo

ílavápoo

16) ¿ttí A] va

çavdp o o

1 lava poo n2

47. R3, Ram 1 — P 1 — D 1, Pr 1 — Ra731 — N5, St 3, Ra731. 
Al, Bc2 —S3, III— Bv 1 (p. 466), xl, Pvvl.
1) én't Ava&ßoo

Áo o
Afpiavíoo lettres épaisses a1 o1 o2

2) ¿zi Avaçi
ßookoo

J[o]ÅC00 7T2 o2
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w. ti* o¿

\N.

apices, lettres tournées vers l'intérieur

o.

quelques apices

O O

1 ol

3) ¿JttI'í ’Jyjafi 
ß O Ó À O U 
&S.(JU0(f>()pÎ0ü

4) £ TT í /ÍV J «Çi 
ßoti I Åou
A | a]/? vsíou

2O

aA

avec les deux anses; l’autre a le

48. N 1.
1) © ’Jya?iÆ7Ti^[a »«««?

rose

2) © ’J I l^açi [îT I 7TÍ&Z
rose

3) O ’Jva] çîtttt [îJ ^[a W.
rose

4) Avaç] trrmtia le seul nom avec la terminaison -t-ràtia

49. Grl —Ml —Sto, N6, Bn 1, c5 —Gr66!.

1) ¿(XP Avtipt 
a Apati o 

ßotjlou ti1 o1

2) ¿xiA[pti]pía 

Appt [avío] o

3) ¿ttí] Avtipta 

(ti J sa l /ze I (popí, (oy)
4) Gol d’amphore brisé, 

fabricant Iason. 
¿]7tí Avtipta. 

Havápo y

5) ¿ri Avtipta 

Il a v á p o y
6) £7TÍ ’Jv^jOía

riavá\p\o’j

7) ’Æ/]^
í a 

Ila V á p [o y
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8) ¿tt'í Avdp\ia
fJedapecTv[^óou 7t:'

9, 10) 2 ex.
èni Avâpia
A'axtvt/ioo o2 7T4 apices

50. R2-D 1-Cy2-Stl, N2, Mil, A2, Bcl — Crwl, 671
1—6) 6 ex. (2 de W., 1 de K.)

Avâptxoo o2

7_9) 3 ex.
Av dp tx où apices o2

10) Avopixoù W. o2 a1

11) Avâ[pix] o [5
12) AvÔJpixoù W.

caducée tourné vers la droite

51. R3-N1, Stl, Bnl, c3, Pl —Zl.

1) Avopovi
xoo o1 lettres épaisses

caducée ailé tourné vers la droite

2) Avopnv t mêmes lettres

xoo

3) Av d[p o v t mêmes lettres épaisses

X [o 0
4) ’Jyjojooysixoy

52. R 1 — D 1 — Ra731 — M2 (n. 310) — St5, N6, Bc8.
1) £7Ti AvopO

V i X O O

2) ¿TTí] Avopo

vix] oo Apa

Ao\ ßooAoo

3) èrti Aviï]po

v eixoo

------- oo lettres épaisses
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a1 une fois, o1 2 7T l

5) © ¿Jttí Avdpoveíxou Apptavcou W. tt2 o2
rose

6) ¿tt[í Avdpo

y et X [o y
J a I Ácou W. n2 lettres tournées vers l’intérieur
il n'y a aucun autre éponyme en ->stxoç

7) ¿7r]í AvÖpo

y| tx |oy
J a Á í o o

l.l A est plus grand que les autres lettres

8) ¿7tí Avdpo

VeiXo o
Kapveíot) re2 o2

9) flayd]po>J

vixo [y
£7Tî Avdpo s3 p2 là o2 y à l'envers

10) e7t'î Avôpovi[xoü

[joy TT2 yJ d petit

53. R 3, Birch 2 — Ml — N 2 — Cl — SI — BIV1, Cr691. Voir 
aussi n. 253, 2 [éponyme RI]
1) O AvTifôvou AàÀtoç a1 o2 a1 v à l'envers

rose

2) O üavápot) AvTtfôvoü vacat écriture rétrograde, a une fois,
rose O1

4) èir'c Avâpovtxo [y 
A p p tavtou

54. 1) ¿TTí] A[vTl

À Ó '/ O U

Afp [£] ( £0'J

2)

’J] y [r] cÁÓ/o [y

Ap] rapt I tco] o

écriture rétrograde

o1 y à l’envers, T'. 3 écriture irrégulière
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3) g [tt ¿ A] >

TLÁÓ '/OU

A'axivft l

O ü s3 O1

55. R 9 — Ra851 — P12, Inschr. v. Priene 1 — D 7 (p. 302) — 
Gy 11.2314, 2315 —Stl, NI, Ra75l, Bc3, Pl —G6 —S15, 
Hl — B1V1 (p. 461), V1 (p. 467), x2 (p. 21, 210), Gr65l 
(p. 218), Bcl, Z3.

57. AvTlTTUT^potJ

Apr[afjuriou apices, écriture rétrograde
peut-être faut-il restituer ¿-t au-dessus de la ligne 1

167

1) Avri/iayou W. o2
caducée tourné vers la gauche

2—4) 3 ex.
caducée t. v. la gauche
Avriptayou o2 apices

5) Avn/iayou
caducée t. v. la gauche W o2

6, 7) 2 ex.
Avtl/iÚ/oü
cad. t. v. la gauche

8, 9) 2 ex.
Avrcptayou 
cad. t. v, la droite

10—12) 3 ex. 
Avrc/iáyau 
cad. t. v. la droite

13) Av] Tttjwvou 
cad. t. v. la gauche

14) cad. t.v. la gauche
Avr[i[iàyou

56. RI, NI.
g TT Í Av

~U LÚ'/()!)

Aa/.íou W. g3 57 * * *

o2 apices

o2 apices

W. o1

2
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58. Râ —App. Ib —NI, Sti, M12, Al.

xpoü Apza

titzioo o2

59. N2, Bc 1 — Ra73l. Voir aussi n. 214, 3.
1) © Açiou cercle pointillé

rote

2) O A çtou le nom en ligne droite; cercle pointillé
rose

60. AtíÓááo 7t’ o1 apices

61. R 1 — St 1, N 1, Bc2 — Bm 1. 
Ano [A] áo \ dcí)p

O D grappe w.
le seul nom qui convienne ici

62. R 1, Bc3.

épi
à cause cle l’attribut la restitution est certaine

1 ) Ano ÀÀo

<pàv suç lettres épaisses
épi • grappe

2) A [tzoááo

<pá 1 yeuç mêmes lettres

3) A 7T [o Á] A o
, attribut

<paveüQ incertain memes lettres
4) ’•/ 7T O [A A] O

, attribut
<f> aveüQ incertain quelques apices

63. 1) RI.

’j7roAA(a>)
I vid(a) J co‘. (') a: 0 écritwre rétrograde

2) O ’j7ToAA<wyiJa
rose

64. P2 — Prnl — N2, Bn 1, Bc5, fl, Al—SI -Cr^l.
1) A 7t O À A a> i O U

A plus grand que les autres lettres, ÀÀ corrigés dans le moule, le 
premier d'un iz, le second d'une lettre incertaine, 7T;> v2
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2) ’JtTOZZ

(D V ÍO U

3)

AprauiTiou p à l’envers

65. 1) ¿tt’[éaiç
Ap---------- a1 tt’ écriture rétrograde

2) ¿7TÍ Ap - -

- - o - - - K.

66. èzcAp - -

ùç Tax-- extrémités épaisses

67. Bc2, n2, PI, Al. Voir aussi n. 105,2.
ApaTopâvsuç o2 apices

68. R2 — P8 — Cy 1, Ra73l, F 1 — M 1, PEF, 1902 p. 395,1, 
N3, Bc4, fl — C2-S3, Hl — B1V1, BG2, Zl.

1) e~'t |7] epécoç, 

Apu.r\o\<pàveüÇ apices

2) tête de èn'i Apar
Hehos () J \V.

3) ¿Jttí Apa I to

<p áv e t)[ç 7t2 lettres épaisses

4) èniAparo

<páv £ y[ç mêmes lettres

5, 6) 2 ex., dans l'un les lettres Apr manquent.

E7ÏI

Aparopâveuç

Apraatrioo a1 "l o* a1

7) èiti Aparo

(pavee, sic!

Badpopi[()ö râ o2 apices

8) £7Tí ApaTO(páv[E0Q

A a Å i o a W. 7T2 o2
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9, 10) 2 ex.
¿TTf Aparocpá

vbuçAaÀiou A et aï 7T4 a1-2 çr1 quelques apices
11) ¿ri Aparo

(pàvsvç,

A a Ål ou mêmes lettres

12) © èrri Aparo<pàvsuçdaÀ[iou 7r4 o1 y3 çO apices
rose

13) èni Aparo

(fÙVEUÇ

0sapo[<popíou 7t4 o2 apices
14) èvri Aparo

ipàvruç,

ílavápou o2

15) èmJApar

o] ^a>s'jç
riavápoü o2 apices

16) ETilApa

ro<pàvsu(ç)

Sptv&i [o]y

17) © s.7l'l Aparoyâveuç 'Yaxtviïiou o2 apices
rose

69. NI, Mil, Bc2, fl —BC1.
1) Apsraio[u

éPi? lettres épaisses, apices
2, 3) 2 ex. (1 de W.)

Aperaío[ o

4) Ap] eraiou

5) A]perai[ou lettres épaisses, apices
6) Ap e[raiou

plus vraisemblable que Ape^riwv qui se trouve une fois dans H.

70. Arv. 1.
1) s7ÙAper[a

xÀéouç 7T4 quelques apices
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2)
XÁéüüQ TT4

3) èxVApe 

zaxÂsüç W. tV
4) èirVA

pera
xi,suc lettres épaisses, t:2 large

5) ¿7TÍ A
pez a

x]Às[yç mêmes lettres

6) [èirVAped
axÀe] yç| ' p à l'envers, o'

71. Aptaz-------

Apzapizio[u écriture rétrograde, une fois

72. ènVAptaz--
Bazpopl tou

73. O Aptaz.......... syç
rose

74. R 3.
èiz't Aplaza
Yaxtvftlou o2 v à l'envers

75. RI, RM.
Aptazâxou ax quelques apices

76. R3 - M2 (n. 294) - Hall 1, Fl (n. 30) - N3, Sti, M12,
Bfl  Cr«9! (p. 195), Anz. 1.

1) I Apa&oßo’j
I X O U £ 7Z VA 
ptazáxou I W. a1 #2 3 o2

2) ènVApta
za\(x)ou<P sic! K. peut-être une torche x:N 7T4

3) s7rVApta[zà

X O U
Apzaptziou la restitution est un peu douteuse
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4-) ¿7T£ Apiaráxou

A a Á i o U tí1 o2 apices

5) ¿7Tí ApiaráxOU
Us dapeirvíou \ r:2 o'2

6) ¿7T£ | ’J[(Oíí7Tjáxoy

A'a I x i !>] á i o u iï1 o1-2 ü3 apices

7) [¿7¿í Apiar]

áxou A a

xiváíou extrémités épaisses

77. Bc2.
’J ]piaràv[a]ç

'2’]<zz(i)wy[io]ç l. 2 i manque

78. R4 — Inschr. v. Priene 1 —St 2, N2, Al, Bc6, Mil.

1) ¿TTí/fyw
s á v a X

roç 1.1 a\ la corrigés dans le moule de 2

2) èniAptarà

vaxroç
-------- W. tP

3) ¿tú Apiará

vaxroç

--------y a2 ol lettres épaisses

4) è[r:eA\piarà

vaxroç’Ja

Åéou a± v à l'envers

5) èTï'eApear(à) 

vaxro[ç J]a

Àé[ou mêmes lettres, l. 1 a : A

6) ¿7:1 Ap[ia]rà

va[x]roç

Kap y[ô |î ou
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7) STZi Apta\ TU -

v ax to ç,

il ]av[a]//oy

8) sniApta

T(Î.V O.XTO Q

A ]axiviïioy 7T4 apices, écriture retrograde 

impression double

79. R 7, Birch 1 —P20, BCH IX p. 185 —Dl, Prl-Cyl, 
Fl —M2, PEF 1902 p. 121 n. 1 — Stl, NI, Bnl, c3— 
C3 — S5 — Bm2, vl, xl, Crœl (p. 124) [épon. NI, Bc3] 
1—4) 4 ex. (1 de W.)

AptffTÙpyoi)

6, 7) 2 ex.
* -K
^Aptazapyou^

8) *, *

9) *ApKJTÙpyov
* 9 ’ , quelques apices

10, 11) 2 ex.
ApuJTÙpyo’j

80. Aptazc . . .

A]rpiaiA[o'J écriture rétrograde

81. R1 — P5 — Ra733 — N6, Bc2, fl, Pl —Cl — S4 —Bm3,
Cr692
1) Ap]ia[r]eiâa

Afjpiaviou écriture rétrograde

2, 3) 2 ex.

’Apiffrecâa \L/
Apzapmoo
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4) \ / JlO(7¿kjOU
/ \ Äpiazzida AV.

5) Ozøpoyopl \l/ 
Apiazzlda Z|\

6) 'Ap\ta]zida

[lava pou AV. p2

82. R 6, Ram 1 — P 11 — D6 (p. 302 sq.) — Ra73 1, Cyl, Fl- 
StG, Nil, B“ 1 (prêtrise), c8 — Bm2, v3, x2, Pw 1. Cr681, Z2.

1) ¿Jtt'í Ap[ia

zzida

2) èn'tApiazei
da

Aypiaviou a1 zzx apices

3) èztlApiazz[_i
da

A/Jpiavto[it zz2

4) zzrc[A]pia

rzld[a

Ay pi [avi'Jou

5) zzz [i Apia

zzld [a

Aypiavío[ o du même moule que le précédent

6) èzriApiazei -

daAypiaviou écriture rétrograde et grossière surtout dans 
la 1.1, apices, quelques extrémités en queue d'aronde

7) O zzz^ izp\J](o[ç]Aptaz\jzt]daApz{apiziou

8) èzz'i z 
Apiazida

tête de Hélios écriture rétrograde

Apzapizloo
correction

ztx a1, apices, £ posé au-dessus de l't comme

(J) zzz'i Apiazz[ l

da Apzapi

zi o o 1.2 ax quelques apices
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10) ¿]^í’J/>£(7TE£
da Ap zata.

[noy] 1.2 a1

11) ETTl Ap[l]a[z]cí

da Ap zap i 
r[í'o]y A et a'

12) éxcApurzeída

Badpoplou ît4 quelques apices

13) O ¿zt[í’J/>]íOTS¿oaJa[z]í'oo »<»««£
rose
Timbre accessoire YA

14) è tú Apta

TE[í$]a
Ja[^£o]y tt4

15) ¿7T£
’JjOÍ<TT£[íJ$[a
¿laÁí[oi> e2 tr4

16) ém]Apiff\Tsí

da

Jío[o |¿/[yoy

17) éjitiApcareí

da

77a]y<z [/zo]y o1 ti2
18) ¿]tt£ Ap:a[rel

da

Ilavápot) W. 7T2 o1

19) éiti Apar

reída
Xpivdíou n2

20) én'i Apia[reíd

a2pivdí[nu 7T2 dl
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21) ém’AJpeareí

ó Ja 

---------dí OD
22) ¿7r['eApe]a

reída

Yaxevdíou

S3. 1) Apea

reoç

2) O (bouton) Apeareuç a1

3) O (bouton) Ap]eare[D]ç W.

84. Bc 1 — S1
1) èn'e’Ape 

aréatç W.
2) © èm Apearé [a»ç

dans le milieîi M
3) Pl. I fig. 2.

85. R 12, Birch 1, IG XII: 3 n. 997 - App. 1, P 2 — D 3 (p. 307), 
Pr i  m 7  N 4, Ra751, A 1, Bc5, p 1, Arv. 1, Ml 1 - Bm 1, 
vl, BG1, Gr60!.
1—8) 8 ex., 1 de Plemmyri

Apeare'eovoç oI—2
9) Apeariajv[oç

10) Apearía)

voç COA

86. 1) errjeApe

aré ou arjajvoç
Kajpveiou o3 a" apices

2) Apea

ri ou Ttojvoç
----- vbio’j ÍY
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87. R2 — NI, Bc2 —S6 —Zl. 
èn'tA p t
ff]ricouo[ç W. a>2 écriture rétrograde

88. e]7T¿ Aptero - -
o IIe ra(^)[£íT¡>íoy p à l’envers £3 Y : T

89. èrà A[pt\aro

Apptaviou crx v à l'envers

90. [¿ 7T î Apt

ro .... s y ç

A[ p]r[ apirQou

91. è~tAp]taro

-----  su ç 3 sa
po<f>o]p'tou <r2 y3

92. £ 7T A ¿o] t a

TO... OU
0£ff[/ZO^o]jo[i]oy iï1

lire Apurro[âàg]ou ou [p.d/jou

93. £7Ti Api]or[o\ßiou

- - - v iï t o u O2
la restitution n'est pas tout à fait certaine

94. Mil, Bc2.
1) en]} Aptero

ß ó Áo u sic!

B [ adpopiou

2) ¿jri Apta

Toßo0Ä[oU

Å]aÅ[iou

3) e]ni Aptero

écriture rétrograde, mais P B ; £3

ßou'hou 

l'p î y ft to u lettres épaisses o2
mD. K. D. VID, SELSK. OVERS. 1909. 26
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4) ¿J^í’J| oro
ßod Åou

p id ti i o D mêmes lettres

5) ¿Jítí

ß~\oi>AoD

----- vftí\oD

G) O £7Tí ’Api |o-to[/9]oÓ2oo ['2 ]axilt¿k'o[u écriture retrograde 
rose

95. ¿ttíJ ’Aptarope marge à droite

[Jav^ápoD même timbre Ml 26026

96. B4, Ra85l —Bnl; -opoç Bl.
1—4) 4 ex.

’ApiaropeÍTOD

5, 6) 2 ex.
ApKJTO'fs'lTOD

7, 8) 2 ex.
Apimopeí -

TOD
9, 10) 2 ex.

’.^oíoto^to)^«

too

O’4 £3 o1 2 quelques apices

aA quelques apices

a1 s3 o2 3 quelques apices

(â O'1 £'* quelques apices

11) ’ApiaropeÍTou W. o2
12) ’Apiffr[o'p]e[i ¡tod o;> o2
13) ’ApilcrJ-To-peirou o'2

W.

£3

O1
97. R5 - St3, N4, Bc5, 

Gr69l.

o2
Al, Arv. 1, Mil—S6 —Bml, v3,

W.
-3c

14) Apia top c[ít]od

15) ’Ap[i<7To]peÍTOU

16) ’Apijompeírou

17) ’Apicrropei

[too] W.
18) ’Api(7TOp[si

[too] W.

o3

o2
O1-2

o4 o3
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1)
Apiaropeiroi) o3

2) ZTt't Api(Jro\peirOl)
- - - - - COI) o2

3) ¿7r[í]

Z O p e í T O l)

- - - - - OI)

4) ¿JzTí ApiffZO

pe izo o
Appiavtoo o2

5) ert'i Apiaropeí 
rouAppiavtoi) o1-2

6) en'i Aplazo

pjeírou
Appiavío(i)) a1 tt4 <f’

extrémités en queue d'aronde

7) ¿[tt'í Aparro 

r e í[r o o 
0ecrpo<p[opíot)

8) éxt Aparro

p e i r o [y
Ilavápoi) 7T4 o1-2 quelques apices

9) èrr'i Aparro

petrol) 
Ilavápot) 7T2 o1

10) èm Apar]ro

17av[á\p.oi) zt2 o1

11) ènî Aparro

petrot) 
Spiv&íot) 7T1 o2
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12) èrti Aparro 

■/sir ou 

£p.ivft\iou

13) ski A[ parro 

ysirou Spiv

ftio[p s2 ff1 /z4 V à l'envers

14) sn'iAp ierro
/siro u

A'ax\iv\&iou K2 tt1 ol

15) ski Aparro

/sirou

’Yaxiv&lou ÏP o1 lettres épaisses

16) sKiAparro/s[i]rou

Taxivètiou ol : O
98. R3, Ram 1 — P 1 — D1 (p. 302) — Hall 2 — M2 — St3, N 

Bc4, fl, Pl, Al (p. 85), Mil — Bml.
1) ski \ Apcerro

/(s)vsuç

A/]piciviou s • — o2 quelques apices

2) èttî] A[ pt]aro

/ s y s o ç
A\/\aftoßov

ÅouAprci\p\i\ri(po) iï2 o2 sà cr4
voir p. 73-, écriture rétrograde, très irrégulière et peu distincte

3) èKi Aparro

/SVSÜQ

Badpopiou K2 o2 cf lettres épaisses

4) ettî Ap[arro
/sv su ç

J a Á i o u K2 o2 lettres épaisses

5) O skí Ap{ar)ro/svsuQ Qsapoepopiou
tête de Bélios • i 9 < -

ter : K une fois s , o" u ' quelques apices

Timbre accessoire IAI
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6) ¿7r[í Api

ffzopév

£ 9 ç] 17 Cl £3 tf4

[vapoo] écriture rétrograde, très irrégulière et peu distincte

99. R13 — P24 — D2 (p. 307) — PEF 1903 p. 300 — St2,
N5, Bn3, c3, fl—C2 — S6 — Tocilescu, Monumentele 
epigrafice .... ale museuli .... din Bucuresci (1902) 
I p. 182 — Bxl, Pwl, Anz. l.
1) © ¿Jttí Ap\iffz\odáp\oo

rose

2) èniApt

<jzooápoo
’Af[piavio]p tt2 ox~2

3) ¿ttí Apiffzooâpoo

Ap^ap^zapizíoo 7T4 o2 quelques apices

4)
Apiozoocípoo
Apzapizioo oA cA o2

5-7) 3 ex. (1 Rapp. n. 16)
èiï lepéaiQ

Apiozodápoo
JaÅioo a1 (excepté le second A dans la 1.2) TT2 o1—2 £3 

<74 <y2

8) STliApiffZ
odâpoo

JaZfiøy W. 7T4 o2

9) èniApiozo
ôcipoo

Ja^[i'o]y K. 7T4 o1

10) JaÀ[Zo]y
Api\ozodàuoo

11) èni’Aptff

zo oápoo

Kap\ve\loo a1 ttA quelques apices
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12) émApiarodápoi)

Haoápoo s1 rA o2 apices

2 ex. avec un timbre accessoire, l’un P *, l’autre l< *

13) èrriApia 

rodápo u

i [ajziv&oy lettres peu distinctes

14) èm 

’Apicrro[d]apou 

Yaxil vdiou a"' o2

15) èm 

Apterrodâpou

Yaxiv&ioi) o-3

100. R9 — BCH XVII p. 203 — P7 — Dl.— M2 —Stl, N2, 
Bnl, c4, p2, A3 — G4 — S5, CIL XV : 2, 3579 — BIV1 
[épon. R 1 — Hall — B11 — ZI (?)]
1—3) 3 ex.

© 7fy?i<7(fl)roxÀ£5ç o2 quelques apices
rose

4) © ^[¿o]iô,(o)roxÀ[e]yç mêmes lettres
rose

5) © ’J/>£<7(o)t| ox/lsjyç mêmes lettres
rose • •
l'o superflu se trouve encore Ri, Ni, CIL XV 3, 3579

6) © Ap ierro xÀéo[t>ç
rose

7-17) 11 ex. (3 de W., 1 de K.)
© ApierroxÀeîïç 6 ex. ont un espace libre après le nom 
rose

o" apices

18) © Ap ierro xÀfeJiïç 
rose • *

19) © Ap ierro xÀ[e]iïç
rose • •

20) © ApiJerroxÀeiïç

21) © Apierrox[Àeiïç
rose

22) © ApierroxÀEÙ[ç
rose

quelques apices

apices

W. quelques apices

K. o2
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23) O ApiffroxÂeûç o1 a1
rose

24) © Apiar[o]xÀetJÇ 0£'jâ(aiaioif) apices
rose
après â il riy a de place que pour une lettre

101. R3 — Pl — D3 (p. 308) — N2, Stl, Ra73, B“3, c4, Al 
— G3 — S8 — Bm2, vl, Pw2.
1, 2) 2 ex.

’JjOiiTTOXjO<ZT£y(ç)

3); , L
ApKJToxpàr£ü(ç)
*]

4—6) 3 ex. ; dans l'un, l'étoile est effacée dans trois coins

ApiffTOXpÙT£UQ

7—11) 5 ex., 1 de W., dans l'un, deux coins sont effacés

* *
ApiffToxpazeuQ
* *

12) *
Apt(JTox[pà]T[eô\ç,
*

13) Api\(JTOXpÙT£ôQ

14) Plemmyri, Rapp. n. 27

A] piffrfax] pÛTefpç
X- X-

15) Anse petite, diam. 33 mm.
Apia[wxp]dv

£ u ç

16) Apiavoxp (areuç)
I Afptavlo i (o)

17) I AplGTOX (pÙT£UÇ),

Apr api I (now)

K. v à l'envers

183



388 Martin P. Nilsson.

102. R 2 —Dl (p. 308) —Ml (n. 323).

1) £7Ti ApiOTOXpàreuç a1 forme étroite du timbre

2) snc A[pierc]oxpàretjç

A f p t a v t o u n2 o'2 
dans la l. 2 les lettres sont plus grandes

103. Zl.
Aparvó Àa W. o2

104. £7Tí] ’J/7Í

-op--

105. R 3 — D 1 - M 2 (n. 303, n. 309) — St 4, N 6, Ra731 — B» 2, 
c2, fl, Al — Bm3, Z3 [fabr. Stl, Cr66 p. 131]

1) ¿4«]
zopa]'¿[ou lettres épaisses

2) ¿ttí Aptazop

á'¿\ oy] Apazocp -

tt" £’’ écriture rétrograde et très irrégulière

3) Rapp. n. 17
£ ~ i ’A p t a

Top dyou

’4^y>[í]avío[y JT4 o1 pl quelques apices

4) ¿]ttí Aparro

p á/ o y

A]p rap c r c (o u) o1 pA lettres un peu épaisses

5) smApcoro

p à'/ o y

JftÁí'yy 7T4 o1

6) ¿7TÍ Apta

TO pájfOU

JaAÍou mêmes lettres
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7, 8) 2 ex. les lettres IC effacées dans l'un

ziz't Apta

topáy ou

JaÅtou o2~¿ 7T4 pl ak quelques lettres épaisses

9) ¿[tt'î Apt. \avopáyou

9s.\a\potpo piot> o1-2, une fois o', t/1
10) s.7t>A\p\taTopàyou

Qeapotpoptot) o2 apices

11) O èff Aptaropayot) ÏIavàpo[p vacat n* o2~3
rose

12) èffi [Apt]aro

pà[yoo

22\ptV&tOU 7T2

13) £7Ti AptaWp[à

you
<Yaxtv&i[ou rr1 o2

14) ¿]7Tí AplffTOpà

yoo
A'axtviïtou o2 extrémités épaisses

106. R2 —Ml —Bn3, c3 — SI [fabr. RI]
1) O èffi Apta\Topßp\o\rtda W.

rose
lettres tournées vers l'intérieur

2) ¿7t] ¿ Apta

Toß[po]pTt sid
da écriture rétrograde et irrégulière o2 pf à1 a1

3) £7Ti Apear [o]p

ßporida 7T3 o2

4) èm Apta] rop

ßporida
- - - ou p1 o1 lettres épaisses

5) O e7tiAptaropßpoTtd[a]Appta[vt]ou K.
rose
Timbre accessoire 0Â
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6) ¿^[í’^OíO’ 

rop [ßpoxl 

da Aj'pta

vloo 7t"2 o2

7) ¿7t|J] Apia I xop

ßparida

Appiau[l]ou lettres épaisses

8) O eTtiepeaj^QApujxop^ßopTtdaAp sic! 
tête de Hélios

zap trío u
9) ¿7tí Aparro 

pßpox[l\da 

Badp}op[ioü o1 a1

10) è7riAp[to]x[o]p 

ßp\oxlda.

A a /[loo

11) èn'iAptaxop 

ß poxida

J]a/ioo o2 apices

12) ene A [pur

rov ßpoxl sic!

da Ja[2]í

o o a2 quelques apices

13) erre Apurx[o\p[ßp 

on] ^[a 
ØSO’JjfZoføOjOiOO 7T1

14) ¿7Tí’J/7ÍOTO/Z 
$o[o] xída 

ITavá\poo n2 o1 p1

15) érzApurxop 

ßpoxlda 

Uav[ápoo o1 px
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16) ¿Trif’Apia

TOpßpO

TÍdall\a 

vapo\o o2
17) £tt’J Apta [ropßpo

Ttd[ a ThSa-pei

tu [tío y

18) è ti'iA p i o

Toßpopj[t sic! 
da X[pi\vW\pu) 7T5 /Z3 o2 d2 

lettres rétrogrades et irrégulières
19) empreinte du meme moule; l. 3 effacée, on entrevoit seulement da

20) ¿7t[í Apta] Top

ß p oTtda

----- i V d t [o y £3 dl O1 p2

21) £7tî Aptawp

ßpoTtda 
2'[ptv]díou 7T2 p2 d± o2 lettres épaisses

22) ¿]7vi Apiario]p

ß]por[ida
'ïajxivdiou 7T2 d1 o]

23) èmAp[taTop

ßpor\ida
Taxiv[dlou n2 o2

107. £7Tî Aptav]opßp

ó tou i

K J apvsiou

108. R2 —N2, Bcl, Pl [fabr. R3]
1) ¿TrJiAptffTo

péveuç

2) ¿TTlAptaTO
péo£UQ

Ap[rapmou

or a1 lettres épaisses

mêmes lettres
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109. Bc3, Pl, Al.
1) S7TC ApcafrJouÓpOU o2

2) èmAptaro

w/z[oy a1 n2 o1

3) ènc Apea

rovopou

- - - o[y mêmes lettres

4) èltïApta

rovo po u

Af [p] caía (ou) o2 extrémités en queue d'aronde

5) èncA[pca

Toy[óp] ou 

navápo[p ti2 ox~2

110. RI.
1) Ap LOTO

nôÂcoçda

Ic\ou tt’ 0"’ o1 lettres enfoncées, difficiles à lire
2) Ap^caronó

Àeo ç JaÀé

ou o1

3) Apearon ó

Å co ç lia V

á\pou na a1 o1 o à l'envers

111. R2-D3 (p. 308) —Sti, NI, Bn3, c2, Al, Mil.
1) è\nï] Apear

o JtzyMwç

----- o\u

2) ¿]-|/] Apearonfp

X¿]o[g

3) £7T¿] Apea

ronoXeoç

Afpcavíou o2~s apices
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lettres épaisses

,2

apices

lettres petites, l. 2 ç omis

o1 a1

o1

ol ol

4) s[^i]
7t Ó Å CO Ç 

A/plcavcou

5) èrà\Apcaro~

djÀcoç

Ap]ra[pc] rcou

6) èrri [Apeo 
rOTTO [XiOÇ 

Apr apc [rcou

7) £ttî] Aparrorto 
ZÎJo(ç) Aprap 
í] río o

8) è]7rc Aparro

7TOÀCOÇ

A] prapcri [ou

9) è]7rc Aparro

7r](/ÀCOÇ 

J a\ Á [î'o] u 

10) ¿7T¿ Apc]o[ro 
Ttô/aoç

J] a À cou i

o¿ quelques apices

2TT

1 -.2Tl

—27T

o1 ô-1 lettres épaisses

11) Surface d’un jaune rougeâtre.
èn'c Aparro

rrÔÂcoç
AaÂcou 7T2 o1-2 c1 lettres épaisses

12) èm Aparro

7tÓÁC0Q

Ka[pv]ecoi> memes lettres

13) exe Apc [a 
ro tcôâcoç 
Hav á p
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14) ¿>Tí Apta

TOTTOÂlOÇ

X/tlV^ioD iP o2 712 apices
15) 0

tête de Hélios
£ip [icyo]siy(ç) AptffTO7t()\)aOQ T 1 
xtv&iou ç omis

2) Ap]Î<JTO)VOÇ
caducée tourné vers la droite (p

115. R2, Berg 1 —P19, BCH IX p. 187 —D2 —Cyl, Ra732 
-M1-SÍ3, N6, Bcl, fl, Mil —C2 —S3, Not. 1 — 
Bv2, Cr651.
1) lepeÙQ

Apio vaut

2) ¿TTlApífTvl OJ

léoç 7t2 o1 apices

3) èniApioTCO
voç

- - - - ou tA o2 apices
190

112. R3 — D2, JHS XI p. 34 —Ml —N2, Bnl, C1 _ Bm 1 
[fahr. D4 —SI]
J jaÀiou

£ |~í A[p]ior

r]o[^a]v€UÇ e3 ¿P écriture rétrograde, irrégulière et peu 
distincte

113. RI —St3, N 5, Bn 1, c3, p 1, Al, Mil.
1) 0 ¿7T Í A IpUJTp\ÙTOÜ

rose

Timbre accessoire T
2) stù Apia~p\å

TOU

ApzapitIo\d 772 O1

3) ¿TtAptCFT

pÚTOU

Spivftiou s3 tz" a1 p" écriture rétrograde
114. R2-P8, Sti, N2, Bn3, C1 — Bx 1 (p. 22), Anz. 1.

1) AplaziovoQ
caducée tourné vers la droite ap
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4) èltl AplatÜ)v[oÇ
App tav loo 7T2 co2 quelques apices

5) èjntspécoç

A plat co voç
Aprapitloi) s'' aL co2 écriture rétrograde

6)
TCOVOQ

JJ a Å io !) a2 a)1

7) ¿ 7T i A p Í

a T co y o ç
Øeapocpop'toi) 7T° o2 <f>1 quelques apices

8) ¿[tri Apla

r co v o ç
Qeapocpo^ploi)} o2 co’’ quelques apices et quelques
extrémités en queue d'aronde

9) © èmApiatcovog Il[av]ápoi) tt4 quelques apices
rose • *

10) ¿7TÍ Aplaza)

voç

lia y a p o t) W. TT4 o2 a)3 p

11) èn't Aplata)

do g

lia y 1 àpou O1 apices

12) èitï Api 1/7
to)do\q

2p[tviïioi)

13) èn't Aplarco

VOÇ

'laxtviïiou a3 & apices

116. RI [épon. App. 1 — NI, Ra73l, Bc2— Bx 11
Rapp. n. 28 
O (bouton) Aptatatvloa a1
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117. £ 7T Í Z É 

(tyovoç'la

Z £ P ff't O U \x. TT4 ffl o2 â:/\

118. £7Cl Appi)

Aptaper (cou) Z*1 marge à droite

119. ¿J~r Appoac

ffoü AÓ.ÁCOQ w. 90

120. M3, PEF 1901 p. 155 — N1 (-2a«y) — S 1 — Bm 1, BC 1 
(-Ááoo) [fabr. Arv. 1]

7T5 (J2

2) ¿tt| £ J I ppoaika

J [« 2 í] O D

3) Z7zVAp[J.(>oi'/M

Ha\ yjw/zoy 7T4 o3 quelques apices

121. PEF 1902 p.395 —SI—Bx (s. 210).
èrr't ’Apatnfiïtoç 

Kapv etou o3

122. P 1 — D 1 — B" 1, c 1 — Bv 1, BC 1 [épon. Bc 1, Al]
1) Ap[r\eptda)

jo[°C_______
/y I adpo \ptou

2) Aprzpi 
ÔcüpOQ
AtOaifÚOD o2

3, 4) 2 ex. dans l'un V et t sont effacés dans la l. 3 

Apvspi.

dcopoQ
Kapvei (oui) /jA

123. Birch 1 — Zl.
'Ap-épaiV ou [oç] apices

tête de ¿jriAp 
Héiios poaiÀa
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124. Dl (p. 308) —Halil —Sti, NI, Bnl,c6, p1 —Sml, 
Cr69l, Pwl.
1, 2) 2 ex., les étoiles sont effacées dans l'un

J fa Aprípa fa i

3) W« SSH 

4—16) 13 ex. (3 de W.)

extrémités épaisses

a : A lettres épaisses

AV.

écriture rétrograde 

ax p1 écriture rétrograde

écriture rétrograde

a - - —

D. K. D. VID. SELSK. OVERS. 1909. 193

126. O èniAp/ - - - - - ou
rose • • •

127. 2 ex.
1, 2) J a[Áíou

S7TÍ Ap/ - -

128. èrriAp/s ....
J «a Á í o u

129. RI.
¿7TÍ ’J] p/^ßo

úÁjoy
'27z\xtvifíou ft* o1—2 lettres épaisses

130. Zptftíou

Ap/£Ááou ft* o1
y sous la ligne comme correction

Apzipa

17) Apripa

18) Aprip(a)

19—21) 3 ex.

22) Ap\rt\pa

23) Apzi\pa

24) Aprípa

25) Aprípa

26, 27) 2 ex.
’4on/z[a]

27
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131. R3 —Ra75l, Hall 1 —Ml — St2,N7, Bc5,f 1, p 1 — Cr692 
(p. 195) [fabr. R1 — Stl, Bn2"|
1) £7Ti I Ap'/\spßp0TOD O*

les dernières lettres très petites et serrées

2) è7t'c]tepécoç

Ap/s] p.ßp() T |/> ö apices

dans 1.2 il ne reste que les extrémités supérieures des lettres 
mais la leçon est certaine

3) èxilepqoç

Ap'/epßpoTO’j

ApTO.p.iTt\oi) o2 apices

4) è"iAp/sp\ ßporoD

Apta p iTt.[oi> tt 4 ap ices

5) èm^ApY/zp
ßp0[r\oi>Ap

Ta\jUTlOÜ £" It1

6) èxiAp/ep

ßporo’j
n— o2

7) entAp'/epßp0\roö
Ila.váp\oi> K. Ti1 d2

8) £7r[i Ap/Jsp

ßpÖTOÖ

IIav[åpoo W. yr2 o2
9) £7Ti Ap'/Zp

ßpörou

Havápou o2 y à l'envers

132. R2 —St2, N6, Bn 1, cl—SI.
1) èniAp/i

ti2

2) zniAp/ißl
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3) &mAp/tßiou

4) èrz't Ap/tßi

A/ptavlou

5) èm’Apxlt 

ß'tou A/'pi 

av'tou K.

TT1 apices

er 7t2 apices, lettres grossières

a i

6) £7zVA]p/ißtou 

Aprapc] t'lo [y
7) ènVAp/ 

ißi ou A 
a]Àio[u a1 o2

8) eTziAp/tßi 

ou A a Mou 7t2 o2 apices

9) £;r[i A^p/tßio[u

IJ e T ay it V (uou) 7l2 o2 extrémités en queue d'aronde

10) £7z't Ap/[t]ßlOU

----- V ft i O U ~4 o1 2 apices

1 1 ) £7z'c Ap/ 

tßiou A

— v?yi(ot>) a1 7i^ o2 #4 
la signication du signe dans l. 2 n'est pas claire

12) £7T[cAp]/C 

ßtouAPax

iv(t)iïtou AV. ¿O o2

13) ¿Ttí Ap'/tßio[u

Yaxtviïiou ?y4 o2 lettres épaisses

14) ¿"7] Ap/ißiou 

'Ya\xtviïiou ¿O o2 apices

133. Ri — PI — Dl — S2. 
\IZ 1 ^P
Z|\ í o a 7T4

195 27*
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134. R4 — IGXII:3,26, P16 — D2 — Ml — St 1, N6, Bn2— 
Cl — S12 - Bml.
1) O émAp'/tdápovAppiaviou o2
2) ¿ttí ?

Ap/[id]dpfnj
J] a X í o y tt4 o2 apices

3) ¿7TÍ Ap'/tdá
p O U
Ilavápou pl TT4 V à l'envers

4) £ttî Ap'/idápou
Ila V átioü Tt1 o2

135. R 3 — P 5, Benndorf u. Niemann, Reisen in Lykien u.
Karien p. 141 n. 116, D 1 — Cy 1 — M2 — St2, N7, Bc4, f 1, 
Pl, Mil —G2 —S3, Hl. Gr60!, BG1.

avec rayons &
1) soleil S7CI Ap/l

(effacé) ’ ’ '

Åaoa
3) £7Ti] ^P7A

¿a]ida
4) è~}Ap/l

laida
A/piaviou tt4 o2 apices, 1.2 a les lettres plus grandes

5) énVAp/t
laida

Aprapirioo 7T3 o2 l. 2 comme dans n. 4

6) srriAp/iÅaida

Badpouiou
7) érc'tAp/iÅaida

Aioadúoi) 7T3 ol quelques apices

8) è"iAp/'
Á aid a

[Iavap\oö az dans 1.1, ~2
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9)
X « í da

Havá[(j.ou JT4

10) © èni Ap%ilaida’YaxtvtHoij
r0Se ' 4. 04. 1

tt1 tf4 O1
11) è7ÙA[p]%i

Å ai o a
Aaxivdiou ~2 o2 apices

136. St2, N2, Bnl, c2, Al.
ènï Ap/ivot)
JaÀiou o1—2

137. RIO — P9, App.l — Stivl — Cyl — Ml — St2, N3, Ra75l,
Bc2, A2, M13 —C2 —S2 - Bm2, IV1, Zl.

1, 2) 2 ex., 1 de Plemmyri
tête de èrtiAp/o
Héiws xpáreuQ "2

3) Rapp. n. 18, Plemmyri
è;t[î J Ap'/o

X P á T £ ü Ç
4) attribut ^VAp/[o

effacé
Xpa\T3’JÇ,

5) zntAp/oxp

àveüÇ grappe et quelques apices
feuille de lierre

6) O e\7tiAp%oxpàre(JÇ £’’ <74 écriture rétrograde 
rose

7) O ¿7TP] Ap/nxpa[reaç
rose

8) O Ap^oxpàreüQ
attribut effacé ^1

9) © emAp7oxp\0.Te]öQAppiav[iou
rose . o

7T4

10) èiùAp^ox

pázsuQ
Badpoptoö o1-2 apices
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11) è~\ Ap/oxpareuQ
Ka p y s I o u n3 o2

12) £jr't,Ap[^]oxpàr£[uç

il a V á /i o u n2 a1 o1
13) éjttAp^/oxpá

T £ U Ç
lia vápov iA o2

138. RI —Stl, N2, Al \¿Aaxlar^8a R1]
1, 2) 2 ex. (1 de W.)

6) ’Aa]x/a
 '1 a grappe nr 

ttíézJo« W. memes lettres

,» grappe 
Ttiaoa 7ï2 a1 lettres épaisses

3) ./<7x(x)iZ attribut
7T í á 8 a ftface À : A mêmes lettres

4) ’Aax[Àa
• grappe

muda mêmes lettres
5) Aa]x(Â)a

7T ta à a grapve A:A mêmes lettres

7) ’A]ffxÀ[a

7itd\ßa
grappe

mêmes lettres

8) A[ax]2a
. . . attribut

m[a]8a incertain
mêmes lettres

9) AaxÀa
attribut

ncd8[a incertain a1

10) A]axÀa 
ntàdaç grappe a1 TT2

139. ¿Tri Aar. . .
riavà[poü iA apices

A<rr[oggâsuç est le plus vraisemblable

140. R3 — Bn4 (ou l’éponyme?), cl, fl.
O ’AawaTjfhjÇ <r3 écriture irrégulière et rétrograde
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141. R 2, Ram 1 — DI — Ra73l — St2, N6, Bc7, Pi (prêtre),
A2, Arv. 1, Mil — C2 —BIV1, Cr6Bl(p. 212), 691 (p. 196)

1) ¿TTí’JtfT
üprqdevQ [i2 r2

2) j Me de èîül Aff
| //¿¡tôt Tü(i7]deüQ ît2 la lettre u est placée sur la ligne

3, 4) 2 ex.
èm Aaro 

£™“ere uç omis

5) O èn'i Aaw/jtTjdsuQ
rose

lettres tournées vers l'intérieur
6) ¿7TÍ’J<7TO/Z^£ÜÇ

’Appcalycjou quelques apices

7) © X*7)7^^) (^£y?) ^r/>{ay£,°y
ros« ,.TW. âeuç omis, W. a lu ’Aprúpa, voir p. 100

8) © £7t1’JaTü/z^^Eüç)’J^ora^inoy
r0Se J 2TT o apices, deuç omis

9) ènVAaw

ut/ deuç

Ap^aptriou K*

10) © £7Tí Aaz[üu.f¡}or¡ IIav\àp.o\ij
rose

H est certain, voir p. 150 n. 1

11, 12) 2 ex.,
£7t1 ’Aff-ru

les lettres ETT sont effacées dans l'un

tjTjff eue,
IIaváfi.00 7T4 o2 apices

13) èriAaru

uqdeuçY

axiviïiov a1 pff

14) £7T i A G Tl)[17]

ôeuç ‘Faxiv

o2ffiou
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15) èric Act[tu

pqâe[uç]

'y]axiv#[i]ou

16) © èrri Aawpq(deuç) 'Taxivftíou vacat
la même abréviation que dans n. 6

17) èiti’AaTUfjrfj

Ta[xíu^í]oy

18) £7Ti] L4ît[ TU 

pydeuQ [T

axtv&iou K. a1 ¿/4 o1

112. R6, Rani 1 — Ra733 —Ml — St4, N7, Bc9, fl, Al—SI 
— BIV1, vl, x]? pwi? Cr69l, zi [fabr. Ra732 — St4, 
N3, Bnl]

1) S7T¿J'J[to

xpàre\uç a1 une fois, écriture rétrograde mais P, lettres 
épaisses, apices, restitution plus vraisemblable que Ap[taro

2) ex t] Auto

x]pàreu[ç

Eppalo[u lettres épaisses, extrémités en queue d'aronde

3) © èni AÔTOx[pàT£UÇ---------- o]u
rose

4) ¿~t AuTOXpUTSUÇ

- - - - - OU

5) èxiAuTo

xparsuç

AppiaAou H’1 o1

6, 7) 2 ex. (1 de W.)
èx'i Auroxpà

TeuçAprapt

T lo u ~2 o“ a1 quelques apices
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8) Rapp. n. 19, Plemmyri
E7TÍ
At)[ro]xpàTe(uç)

Ap[r]apiTto(u) 7T4, l. 2 £'5

9) E7TÍ7ÍÓTO

xpáreoQ

Apraptrtoü tc1 o2, extrémités en queue d’aronde

10) © èrrt AÙToxpàTe[uçApra]pcTÎou
rose

11) è 7r[i
AtJToxp[àzeuç

A a À t\ou 7T4 o2 écriture irrégulière

12) ¿7r[t]Atj[rJoxpd

te [y] ç 
0e[a}po(poptou 7t5 iï1 o2~A a1

13) © ¿7TÍ Atj[r]oxpàre(u)ç Ilavápou
r0Se .22u omis 77 o quelques apices

14) ènt Auto 

xpáreu^Q) 

ílavápou

15) irte Aireo

xpàreuç,
<ïaxiviïiou 771 O2 #4

16) ¿77iAÔt[o

xpáveüQ

^laxtvi^iou mêmes lettres

17) ETTi AvToxpàÇveuç)
'ï'axtv&ioü a1 7Tl iï* o1 apices

143. App. 1 —Stl, NI, Bc3, fl — SI, H1 [épon. D 1]
1) Terre rouge clair

Acppoo tatou a1 t1 u’1 o1

2) ’A<ppodca[iou uA

3) O ’App[o]âiatou apices
rose
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144. P12.
1) J

f § Bax'/iou W. o3 apices

2) Ba[xff\ou

'Yaxtvftiou W. ¿P o2

U5. Cyl — Bc2 —SI.
1) Boiffxou lettres irrégulières
2) X o a

Bola ff1 1.1 retrograde et renversée

3) ¡lapa B

o i ff x o u écriture rétrograde

146. R3 — Pr2 — Gy2 — M3 — Stl, N2, Bc3,p1 — Cl — S4, 
H1 (p. 77), Bnil (p. 210), x2, Cr69l, Anz., Zl.
1—10) 10 ex. (2 de W.)

Bpopiou cou­
ronne 2 quelques apices

11—17) 7 ex.
Id popí, ou

18) Bpopiou

19) Bpopto[p

o2 quelques apices
attribut effacé

cou­
ronne

20) Bpop[iou

21) Bp]opiou W.

22) B[po]piou sans attribut, apices

23) Z?yoo//[íí>t» sans attribut.
24) Bip] op [îoü

25) Bpopi [ou

26) Engobe vert.

27) Bp]oplou

147. BouÁáp^ou ol 2
caducée tourné vers la droite

148. Rl—NI (p. 226 n. 10), Bcl.
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1) r~\aÁéarr¡Q
caducée tourné 
vers la droite 9TaPPe lettres épaisses c1

2) raléazqç
caducée tourné 
vers la droite mêmes lettres

149. Inschr. von Priene 1, riau[xia Bc2.
1—3) 3 ex. (2 de W.) 

rXaüxia A et cl1 apices

4) riau[xia

150. Sti, NI, Bc2.
1) Fopp ta

2) r^oppia écriture rétrograde

151. R6 — Ra85l — D 1 — Ml — St 1, No, B»2, <3 —S4 — 
Bm 1, IVg, v1? x1? Cr693, Zl.

attribut Fip
incertain 7T4 O2 apices

2) ¿ttí róp-povoc, o’, peut-être &

rr\avápoij 7^ o2 quelques apices

3) £7Tí] Ioppov

o ç Ila y á

[f/oy] o2 lettres épaisses
4) © èrù rô[ppcovoç----- | vftiov o2 apices

rose

5) ènïTôp

p a> y o ç
Fax ty Hou W. Z/4 o2 (F y à l’envers

152. £7Ti J--------
uçKa[pyeiou 7t2 apices

153. ¿[jt] î J---- £oç
lia y [a p o] u 7C2

154. © £7TîJîz------ lettres tournées vers l'intérieur
rose •

155. RI — Prl— Bcl.
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156.

1) Fig. 1, p. 167.
0 soleil avec

rayons

è!3 g.^' «
Pl — Ml —BIV1.
1) O (bouton) ¿7Tí Aa[ij]povoç 7fl o2
2) © £7Ti Aarpiovoc, o2 apices, dans le milieu le sigle M

3) © ¿tt! pcov oç o2 apices
même sigle

donc restitution certaine.
157. £7Ti Aap - -

vacat o y
158. 1) A a [J. CL grappe apices

2) A] a p Ù grappe apices

3) A a p O. grappe apices

1) A apa. grappe apices

5) A\apà apices

6) c A]ap a
Y\ax.iv$'ioi>

159. R2 — Ra85l — Prl, D2— Cy l, Hall 2, Menardos 1 -
St2, N2, Bn2, c2fl — Cl — S7 — Bm2, IV1, X1 (p.211).
Cf. n. 171, a.
1) ¿JttI Aapai

v (tod

2) èni Aapai

o2 lettres épaisses, apices

pc']ro[y

3) ¿7Z7
Aapau[é]rou
Appiaviov W. 7T2 o2 écriture rétrograde

4) O £7tí J \a\paivéTou ’Appiavt
rose • •0 0 b 2_ 3 •TT o apices, écriture rétrograde

5) ¿7TÍ Aa\pat

vé \toô

Apra^piTÍou W.
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6) Bti dapa

tv éro ü
Badpopio’j o2

7)
dapatvéroü

Ba[dpo\pioü ó2 apices

8) O £Æî da]paivéTou daÅ^too K. o1
rose

9) ¿7tí dapat

vézo'j
Øsapoepopio'j ax une fois, it4, ft4 o2

10) O ¿7Tí da[pa]tvérou Kapveiou o1 apices 
rose • •

11) STTi da[pat 
véro[y 

IIavåp[oD 7T4 apices, lettres épaisses

160. St.l, N3, Bcl —Bx2 (p. 23).
1) daparptou a2 o2 extrémités en queue d’aronde

2) d^apa-piou

3) dap(a)rpto[jj

a1 o2 apices

a omis, écriture rétrograde

161. O dapo------- u
rose
Timbre accessoire A

162. è["'ttspÉ.at]Q dapo

-------------- da] Atoo

163. R1 — Cy 1 — M3 — Bc2,f 1— C2 — S6 - Bvl, m2, Gr691, 
Pw 1 [fabr. R 1 — A1]
1) tête de £7Ti dttUO

huios o2 a1 quelques apices

2) ¿]7Tí dapo 

tr\épioQ o2 p2 a4

3) èn't dapo
üéptoQ if2 o2 ffl

4) ¿yr; dap[oiï]éptoç

Ap p taviou or~2
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5) © è~} J]a[u]oiïéua)Ç [?í^]ía[yíoy AV.
rose

6) èiti AapodétjttoQ

Qeudataiou o3, 1.1 ?V3, 1.2 quelques apices

7) èrc'c dapoiïép[toç

IJav à/iou ÿ2 o2 77 4 quelques apices

8) £77« Japoiïéut.\o}ç,

Il a y « a o ö iï* o?’ apices

164, a. DI — Ml — NI — BC1 (S n.60 on doit restituer ¿77«). 

Ja/zox[2]e5ç
Taxtvÿ'loü o2

165,b. R2 —P21 — BCHIIIp. 167 — M3— Stl, MU —CB 
-S5, CIL XV2, 3577 — Bm 1, IV1.
1) O £77« AapoxÀeoQ o2 a1 

rose

2) ate de £77« dôt
Hélws poxÂsùç O2 774

3) tête de è 71 "l Ja
Hêhos -4

4) èiù Aapo

XÀsÙÇ 776

5) £ 77 « J a [J. O

x Á £ 5 ç a1 o2 apices

6) ¿77« JaaoxÀ

eiïç o2 a1

’.4 p ptav tou

7) ¿[ttí J~\apo

xÀsûç 13}adpo

[ptou] o2 quelques apices, la place ne permet pas un nom 
plus long.

8) ¿77”£/?£û>[ç JJapo

X Å £ à ç A a Åt o u

9) £77« AapoxXe 

iïç A [apvei]ou

tt4 oA apices
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10) è^lepécaQ
AapoxÀeiïç
Ilavápoü o2 M <74 co2

165. R 15, Raml — P56 — D2, Pr4, App. 1— Ra732, Halll, 
Cy 1 — M4 — St 3, N 9 (5 ex. avec chiffres p.454), Ra75 1, 
A5, BMI, Pl, Arv.2, Ml 1 - G 7 - S 14 - Bm3 , v2, x1, 
Cr69l, BC1, Pwl, Anz., Z. 2.
Il y a un espace libre après le nom dans tous les timbres circulaires.
1—21) 21 ex. (2 de W., 1 de Plemmyri).

© Aapoxpàreuç, o2, rarement o3, rarement apices
rose

22) © Aapoxpáreoc, p:' a1
rose

23) © Aapox(p)a-:sDÇ o3 p: I
rose

24) © AapolpjxpàzeuQ
rose

25) @ Aap oxpàre[oç
rose les deux parties proviennent de deux impressions différentes.

26) © Aapo\x]p\àreDQ p1 o1 apices, lettres tournées vers 
rose ■l intérieur

27) © Aapoxpáxe\jjQ o2
rose

28) © Aapo[xp]dtz'jQ
rose

29) © Aapoxpà\r&jQ
rose

30) © Aap[o]xpà[Të!JÇ
rose

31) © Aapox[pdr]ev[Q
rose

32) © Aa\poxp(hz>jç
rose •

33—36) 4 ex.

© Aa\poxpd~evç,
rose

37) © Aapo\xpdzeoç,
rose

38) © A\a\uox[pdTei>Q
rose

39) O Aapo\x\pdTe’)Q
rose • ’
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40) O Japoxpa[~]euç K.
rose • •

41) O Japoxpà~s['jç
rose

42) O Â}apoxpàreuç,
rose • • •

43) O A\apoxpà\ tsoç
rose

44) O Ä]apoxpaT[eö}Q
rose

45) Rapp. n. 29
O A[a]po[x]pdreuç

rose

46) Anse petite, diam. 30 mm.
© Aapoxpåzeuc, o*

rose

47) Terre d’un rouge vif.
Aapoxpáreuc,

48) Aap[p\xp[a\i:eüç

49) Aapoxpåz\suQ

50) J [a\poxpà\reuç

51) Aapoxpà[rei)ç

52) Aauoxpàzeuç
A A

53,54) 2 ex.
Aapoxpar^ot;

B
55) Aapoxpàre[pç

A
56) Aapox]pÙTE:!j\Q

e
57) AapoxpareuQ

O
58, 59) 2 ex. (1 de W.)

Aapoxpà'soç,
thyrse tourné vers la droite, grappe

60) © Aap[o]xpÙT7]Q
rose

61) Engobe d’un rouge foncé vif.
© Aapox[p\árrjQ

rose
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166. R1 — Gy 1 — M 1 — Bc2, f 1 — Z 1.
1) ¿ttí Ja/zox/7aTsy(ç)

’J y p t a V l o ö AV. yr4 o2 apices

2) èrci Aàpco

VOÇ AV. TC2 p4 O4

2) ¿JTÍ JûyZ0x[j0

1.1 a1, écriture rétrograde

3) A[apo]xpà(rsuç)

K a [pv et ou

4) ¿7tí Aapoxpá

------- iïio'j TT4 o2 écriture rétrograde, quelques apices

167. R 1 — Prul — Bxl.
1) Aapovlxot) o2

2) Aa]poytxou

’Apptaviou o2

3) Aap\o}vixou
'Yaxiviïloü o2

4) 'Yaxivfriov

Aapovixoi)

168. R 5 — Pr2 — Bc 1, Ml 1, [épon. RI. St 1 j 
Aapoafté

[vsyç] p4 o4 ¿I4

169. R2-M1 —Stl, NI, Bn2, c2 — Bx (p. 211).

rose
1) © AapoepiXou vacat AV. p4 o4 lettres tournées vers l'intérieur

3) © Aa.p[o<p]ÍÁotj votai lettres tournées vers l'intérieur 
rose

170. RI —NI, Bnl, c3, Al —C67l [fabr.? Gy n. 2312]
1) télé de £/Ti Ail

D. K. D. VID. SELSK. OVERS. 1909. 210 2S
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3) Aápco

p o ç p1 n* o1 a2 lettres épaisses

4) èx'c] Aápco

p o ç

Ap^ptaptou mêmes lettres

5) èîtiAdp[co

p o ç

Appi[a]p¿ou mêmes lettres

6) £7Tí tepécoç, 

J dp cop o ç
Aprapizco^u o1 apices, écriture rétrograde

7) èmA~\dp 
cv}poq Ap 

zap trío o W.
8) èiti Ad 

pcopoçBa

lettres petites et irrégulières

9) è~ils\pécoç 

Adpcopoç

Aa'/áo'j ti1 o1-2 lettres épaisses

10) è7r'i]Ad[pco

p o ç 

llapdp\ou 7T2 o1 apices

11) èm Aàpco

p o ç

Il[apdp]oo mêmes lettres

12) éniA]ápco

p o ç

Ilapdp[oD a1 7r2

13) èn'tAdpco

p o ç

ílapápoo îr4 o1 co{ apices
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14)
v o ç

IJava][Muß'

15) ETTíJá/ZÍU
yoç

----- viïiou

16) £7Tddà[l(JJVOQ

Yaxiv&tou

171, a. E7Ti J^/zfaívé -
T O U

[lava \_p-ou

fj[ o2 aï’ lettres épaisses 

ft1 o1-2

o2

Cf. n. 159.

171, b. Bel. Pl.I fig.7.
O (bouton) diavdpou AV. o2

172. Jioâ------- o1

173. R3 —PI —DI (p.310), Prl —Ml—Sti, N2, Bc3 — 
S2 — Bml, R3 —Pl, Cr69l, Anz.
1) dcoâoTou o1

2) di[oâ]ôwu o1

3—7) 5 ex. (1 de AV.)
Jioâo

o1

AV. o2

AV. o2

Prl — Le Bas-Waddington, Inscr. d’Asie
Min. n. 2789 B — St 1, N2, Bc2, fl (p. 94) — S3.
1) JcoxÁeí

a ç. W. a1 o2

2) JcoxÀecaç a) o2

grappe
'OU

8) grappe

9) grappe

10)
grappe

174.
— DI

Jcjoâo

o1

Jiojâo
TOU

dtoxÀe - -

Ji[o]<3
TOU

211 28*
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3, 4) 2 ex.
JtoxÀelaç o2

o) .
4i[o]xÀe[i]aç

*1 *
J

6) . .
4c[oxÀ]eiaç

176. R i _ pr 1 _ Ra?31 _ M 3 - Bu 2, Ml 1 — Cr691.
O Jio[x]/.£Ü£ deux piloi?

rose

177. R4 —PI—DIB (p. 310 sq.) Stlvl (p. 63) —M3 (n. 299, 
300, 304) —Sti, N3, B<4, fl —B“3.
1) O Jw]py<Tioy

rose

2) grappe JtovÓatOQ apices

3) dtovüa[tou ol apices

4) 4iovv[aiou

5) 4lOVUff[íoi)
------------ écriture rétrograde

6) Jw>[y<7ioy
JAppta[yioi>

178. RI — P 2.
£7z4]

---------- oq ol~ quelques apices

179. R6 —IG XII: 3, 166 — P 19 — D 1 - Ml — Stl, NI, Bc2,
A 1 — S 1 — Cr691.
1—5) 5 ex.

¿lío u grappe o1 apices

6—10) 5 ex.
dioo o1 quelques apices

ISO. RI —Ml - Stl, NI.
~ “I sic! le pilos a des bandelettes

1) di]o<pavTO I w o2
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en pilos i ' r 2Z) avec dlO<paVTO\D O
’ band. T L

3) p,L élÍO^a'Mro[y o1“2
4) W. P o2 ç?1

un attribut est peut-être effacé avant le nom

181. R5 — P3 —D6 (p. 311) —Cyl, Ra73 (n. 55) — M3 — 
Stl, N2, Ra75l, Gr68!,69!, Bnl, c6, Arv. 1 — SI — Cr68!, 
691.
1) d[Î](7XOU

2) ’JJoTa//ino(y)
dtuxou eff p2 o2 a*'

3) K^apvéou sic!

diffXOU

4) ílavápoi)

díffXOD (J2 O1”2

182. dop . X ... il semble qu'il a dû y avoir une lettre entre p et x
183. R4 — PI— Dl — St2, N5, BC1 [fabr. ?] — G3 — S2, 

Cr69l, BG1.
1) O èff íspécoQdopxoÁída ff2 o1

AV.
2) tête de £711 dop

Hélios

\ attribut ¿TTldop
^acé xü\Môa

\ tête de è™â°P !

H(hos xu/ida

lettres petites

5) èfft [dopx\o)dda 

d a Å i o u
6) © è"idopxoÀida Kapveiou

rose

7) O zTt'idopx’j '/doanavdpou
rose

8) ¿Tre dopxuÀida

riavâuou 
dzuréÇpoo) ~l o1-2

TT2 o2 quelques apices
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184. R4 —Hall 3—M3 (n. 328) — St 1, N2, Bnl. «6, fl, Pl, 
Al —S2, Hl - Gr66!.
1—4) 4 ex. (1 de W.)

Apaxovrlda o1~2, une fois a1

2) O Eip[r¡}vaiou racat P o2 apices 
tête de
Hélios

caducée tourné vers la droite

5) Apaxo(v)~iôa est omis
caducée tourné vers la droite

6) Apax[ov |no'o' W.
caducée tourné vers la droite

7) Apaxovùda quelques apices
caducée tourné vers la droite

8) Apaxov[rt\ôa petites lettres
faibles vestiges d'un cad. tourné vers la droite

9) Apaxovrlda
caducée K o2

10, 11) 2 ex.
Apaxovrida o2 quelques apices

ancre tournée vers la gauche

12) Apaxovrlda

Ep.tvd\_lov apices

185. P 1(2?) — Cl — SI [épon. Bcl]
| ) rose

AeoplcovoQ o1 quelques apices
G)^ rose

daj[piaf]voç ol apices partout

186. R 1 — Birch 1, P1 — D 1 — M 1 — Bn 1,c 1 — Bm 1. Cr091. Z 1. 
Awpotféoü o2 extrémités épaisses

187. Stl, 1X2, Bnl, c4 —Cr69l, Z 2.
1) A(ôpo(u) y:| a>2 écriture rétrograde
2) Jó

grappe o 4
pou o u apices partout

3) Ad)po\p rose

188. 1) O Etprjva\lo\ç apices
tête de
Hélios
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3) O Etp7j]vdïoç vacat mêmes lettres
tête de
Hélios

4) Et privai7 1 1 grappe

2) V
’Encp6(vou) s3

3) ’Encfóvou o1~2 apices

4) ’E7TirÓVo[u

5) Ja[A(]oü

6) ’ETTtpÔVOÜ 

üdvapoQ

7) 'Eni'i'óvov 

flávapoQ

193. 7jnzXe[5ç
Yaxtv&io(p)
leçon un peu douteuse.

O Ö

5) Etpr)va[iot)

189. RI.
¿TTí E\)pr¡\vaiou

'Ya\pttvtHoü 7T2 quelques aqiices

190. NI - Cl.
Elprjviâ[a

191. R 1 - D 3, Gr 1 — Cy 1, Ra731 — M 1 — N1, A1 — C1 — 
SI — Bvl, Pwl.
1) © ’Eïj.avir.OU vacat «3

rose

2) © ’EX[Áa\vÍXOÜ »“cat ()■'
rose

192. R2 — ÍGXII : 3, 84 — D 7 (p. 312), Pr2, StIV 1 (p. 65)- 
Ra73 (n. 78) —N3, Ra75l, Bc2 — S8 — Bv 1, BC1.
1)

EiJ.T oacat

’Jppiav^ou lettres petites

7T4 lettres petites

s3 tr4 7T5 6 7 o1 v à l'envers, lettres petites
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194. NI, Mil — SI —Gr60!.
1) Entxpá corne d'a-

— ~ „ bondance —.1T O Ç, 71

2) Rapp. n. 30, PI. I fig. 3.
EttlXpà double

corne d'a­
bondance a1 7r4 apices partout; les lettres de l. 2 

plus grandes
double

corne d'a­
bondance

l'attribut rend la restitution certaine

4) Entxpà

T £ u g apices
brisé à droite

5) Enix[på 
zeug 7T4

6) © En[txpá Jreyç meat
rose

7) ’A’7rix/>a[reüç
Apptavíou o2 quelques apices

195. O (bouton) Ertivappog 7t2 écriture retrograde

196. RI. Voir aussi n. 142, 2.
1) Eppaiou
2) Eppal[oo

o2 apices, écriture rétrograde 

p2 lettres épaisses, grossières

3) E[7tt’A]p[xepßp?
Ó T O U

E p /a ai o [p a3 o1 extrémités en queue d’aronde, 
la restitution du nom de l'éponyme est très douteuse

197. Bc3.
1) Eppaîaxog

hermès avec tête vers la gauche

2) Eppaiaxog a1 e3 <74
hermès de Hélios 

avec tête vers la gauche

198. RI _ Birch 1-DI (p. 313) — Gy2 — N1, Bcl —Blv2 
(p. 461)
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3) Ep pía p1

199. R2 — Ml (n. 260) — Stl, NI, Bn3 [fabr. Bc2 ex. mais
il faut sans doute restituer ¿ttí]. Cf. n. 257.
1) è7rcEarie[iou rr4 apices

2) ¿tt'í 7f<rnc
’Appcavtou a1 une fois, e1 une fois, apices

3) e]tZ7 7,'(7TííZío[y
I7avápo[u lettres épaisses

4) èniEonei

o a UeÔa

/•eíry jóoy tt2 lettres épaisses

200. R2 — St 2, N5, Bn2, c4.
1) O èip k[joé<y]ç E'jàvopoç

buste de
Hélios

2) ¿7TÍ EùàvopoQ

Ap [Tapi] vio a n4 o1 apices

3) èni Efjàvo

po ç 
riavápoij

4) Eààvo

po Q
Havápoi)

Eùôdp.00 ou Eodtùpoo

202. Raml — Birch 1 - D5 - M l — NI, B»3, c3, Al —S8, 
Hl — Bm3, vl, Cr661 (p. 131), Anz., Z2.
1) Col d’amphore brisé avec les deux anses; l’autre a 

le nom du fabricant Mejnodoros
O èm te [/¿Jéruç Eoda[poa
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2) £7t; Eudá

p\ °V>
’Ayptaviou 7T1 o2

3) ¿Tri £[y ] d á
[IOU

Ead[poph)]u °2

4) © It:} Eudá/iou AaEou ~l o2 quelques apices
rose

5) ènc Eudá
(J. O U

JaÁíou tE o2 /E

6) ¿7rJ E’jdá

p o U
JlOffáÚoU T72 iE O2

7) s 77 i E’jdá

[i o y
Eaxcváíou o2

203. R8, Ram 1 — D 1 (p. 314) — JUS XI p. 34, Hall 1 — M4 ■ 
Sti. NI, Ra75l, Bc4, p3, A4, M12 — S4 — Bml, Cr60 
Pwl.
1—G) G ex. (2 de W.)

EuxÅzi o2 lettres un peu épaisses
TOU
caducée avec un <x> particuliérement grand tourné vers la droite

7) EïxÀzi

w]u W. mêmes lettres
même attribut

8) E[d\xÁSÍ

tou mêmes lettres
même attribut

9—11) 3 ex.
EùxÀetToi)
caducée ordinaire tourné vers la droite

12) Eá\úxÁsívou lettres épaisses
caducée

{le manche seulement est conservé)

13) Z,yxJ[£]iTo(y)
caducée tourné vers la droite
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14) EùxXe{l)rou i est omis
caducée ailé tourné vers la droite

15) E’jxàEitoü K.K.

16) EùxXei[tou W.
caducée

W.

17) £z3x2[e¿roy
même attribut {le manche et une aile du caducée sont conservés)

204. Menardos 1 — Bn 1, pl, Mil — B1V 1 (p. 402).
/','ô(xz)îDç écriture irrégulière, rétrograde xz:

205. D2 — M2—NI, Bc 1, Al — Gr65!, BC 1, Zl.
1) ¿[ttîJ/Nx^

é] ouç

2) O {bouton) èm EuxkéouQ tz~
3) ¿7t'í EùxÀe

iouç

'A \pTatUTtOD

4) £7T¿ Eu

xXeuQ

5) Rapp. n. 20.
EÂ7 EuXÁ¿Ú\_Q

6) èiïi EuxAeù

K a p v et o u W.

206. ¿7Tí Euxp

a.T----

207. R 1 — D4 (p. 315) — Ra751, B111 — S 1 
1) sJttî E[ux

p]àr eu ç W.
2) \&t EuxpárouQ

7t2 (E écriture rétrograde

TV' ol a1 écriture rétrograde

208. B'2 — SI.
1) tête de Eùxpa

Ilélios
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2) attribut EuXp 
effacé ayz^a

3)  Euxpa 
Q rida lignes droites

209. R5 — M 1 — N4 — St2, Bc 1 — S2 — Bm 1.
1) ¿7Tí Eiuxparidla)

Baopoptou 7Tl B plus grand que les autres lettres
2) 0 [s^]é[iw]ç A'áx^oaríJa

rose

3) © laxiviïiou èiti Etjxpariôa »«cat

210. On peut restituer Eb<fp(Eopoç ou Ebppavoptda.
1) ¿]7T’i^0£[tt>Ç

E]u<pp----- apices

2) © èrri Eu<pp[----- Oeo] dataioo vacat
rose •

3) © £7Ti Elxppavo fleda^peiTVOOU abréviation
rose * •

211. R 4, Benndorf u. Niemann, Reisen in Lykien u. Karien p. 141, 
D2, Prnl — F2, Ra732 — M2 — St 1, N2, Bn2, c3, A4.

1—3) 3 ex.

tête de EÙtppÙVOpOÇ, ™cat
Hélios

4, 5) 2
0

buste de
Hélios

ex.

Etxppá vo poç

6) O
attribut 
effacé

ElHppávopOQ vacat

quelques apices

£3 G-1

apices

212. R 3 — D 4 (p. 316), Pr 1 — M 1 — N 1, Ra751, Bc I, A 1 — 
Bvl, Cr69l.
1) £7Ti Eu

<ppavo poç o2

2) èjtiiepécoç

Eùtppâvopoç o2~2 écriture rétrograde

3) © èm[E\epéa)Ç E\u(f>p]àvopoç o2 
rose

213. O (bouton) Eùtppavoptdaç
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214.

ligne droitedans le milieu

215.
extrémités épaisses, quelques apices,

mêmes lettres

216.

2)

3)

4)

1.3 p à Venters

217.

218.

£3

5 '
sttî

’A/c/9otí[ÁOD 

Af[fitavlou

OU Ap[rapt~ioü
[¿4

A(f)p[ta]v[ ¿ou 

¿7tí ’£Ze 
ftoó[_Áo]u 

ApTapt(rÍOü) 

5) ¿[™’£]Z8
/îoy[Â]ot>

© Z^dvcovoQ
rose

PI.
1) O Z]£^y/>oü

rose

2 O

TT2 o2, y a des extrémités épaisses, apices

o1-2

1) ’£Zs/9oüÀo[ü 

Afptavio[u
comme la marge supérieure du timbre est conservée, on ne peut 
pas restituer èiti.

2) "EysßouXo^u 

A? ptaviou

NI.
1) ¿]ttí’£Ze/9oy

Xoy

vacat o2 apices

écriture rétrograde et irrégulière 
o2 <E a>2 Cf. n. 221.

vacat 7T4 o2

1) ¿7Tí Etxppa

v}opida

2) £7Tî E\ù(ppa

v opio a

3) © s"î Eij(f>pavo pida
Açtou

W
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2) 0 Zítf>[ópou
rose

Va apices

219. R1 — Bc 1, Al — BÍV 1 (p.501 n. 20).
1, 2) 2 ex.

Zyvo
doro o O"

3, 4) 2 ex. du même moule.
Z\yv]o
<>/l 1 roseO0| TOJ9

5>f>"
OO\TOO

20

220. i/Tí Zrjvodór\oo leçon un peu douteuse

221. R8, Ram 1 — Birch 1 — P2 — D 1, Pr3 — Ra73 1, F 1 — 
Ml —St2, N4, Ra75l, Bc3, Al — Cl —S2- Bm2, xl, 
Grwl, BG1. Gf. n. 217.
1,2) 2 ex., Pl. 1 fig. 6.

O Zr^OiléOÇ, vacat
rose, sous laquelle deux pilot avec deux étoiles

3) O Zqva)\voQ vacat apices
même attribut

222. © £7Tl //[--------OêfffdOtpjopc [oit apictS
rose

4) 0 ZvjVWVOÇ, vacat
rose

W. apices

5) © ZvjVCOVOÇ vacat
rose

6) © Z^VCOVOQ vacat
rose

7) © ZÀVCOVOÇ vacat a4
rose •

8) Ja/doo

Zr^eovoc, o2 apices

223. R3 — IG XII: 3, 27, AM XVII p. 181 g — Gr 1 — Menardos
2 — St 2, N 3, Bnl, c2, Al, Arv.l— Cl — S2 — BIV1, x 1 
(p. 211).
1)7 attribut . u

!/payó pa c? f*
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2) è^Upa
popa (J1 apices

3) ZTt'i Upa.
popa
’Appiavioü Tt* o1 apices

4) è:ù TJpapôpa
Ba.Tpo(p)l()D a1 TT4 o1 apices

l. 2 sous le nom du mois apparaissent les vestiges d'un autre 
mot qui ont brouillé les lettres: il semble qu'il y a eu d'abord 
Uavâ/iou

5) £ttî Up apopa
a Ilavápoü o1 quelques apices
l. 2 le premier A est un peu élevé au dessus de la ligne : il 
provient vraisemblablement d'une autre impression

6) Hpapôpa
il,[axtviïtou W. rr1 o2

224. BV1 (p. 168), “2,
1) 71p\ax

ff rappe

2) Hpax).-----

'ïaxiv\tMoü lettres irrégulières, v à l'envers

Cf. ‘Hpaxheida S, 2, Z 1, WpaxXsÙQ Dl.

225. Ram 1 — PI — Cesnola, Descriptive Atlas, III, Suppl, n. 105 
— Ml — N3, Bc4, fl — C3 — S6 — Bm2, V1 (p. 468).
1, 2) 2 ex.

HpaxÂetTOü o2
3) 77paxÀeir[ou
4) 7/p[ax7J]eirou

5) 7/p\a.xÀi~o’j o2 apices

226. R4- Halil - JHS XI p.34 — St 1, N 2, Bc2, fl (p. 94), 
Pl—S4 —Bra2, V1 (p. 468) — Cr691.
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1, 2) 2 ex. (1 de W.)
H(f)ato~tcovo

caducée ç o2 aJ lettres épaisses
tourné vers la droite

3—5) 3 ex. (1 de W.) 
ffyaujTÍ 

cüvoq une fois a1, o1—2, a/ 
caducée
tourné vers la droite

6, 7) 2 ex., Z’wn avec lettres épaisses. 
7/(pata~icovoç o2 <pl 
caducée tourné vers la droite

227. S 2. Cf. n. 233.
¿ni Øapaå

vdpou Ja

hou tt3 #4 ff1 1.1 p à l'envers. I. 2 rétrograde

228. R 1 - App 1 — M3 — N4, Mil — S4 -CrC9(p. 197) [fabr.
D 1 (p. 316) — NI — Gr69 1 (p. 196)]

!) ¡ tête de ®\“\p

I Hélios atacó hoQ & O2 a1

2) ¿7Tf Øapat
' tête de . ‘

Hélios r ~ % -,noÂtoç, o lettres petites

3) ¿7Z7 Gap ai
TCOÂtOQ l. 1 s2 (P TT2 a1, l. 2 o2 Z.1 77°

4) £7i't Øapat

TêÔÂtOÇ o2 (P Tl2 a1

5) £7Ti 0apat"ÔÀlOÇ

0eap[o<po]pcou Th o3 zr4

6) ènt 0apa\t7to]hoç

(ha tío (po p i o o mêmes lettres et

229. R6 — P 11 — Halll — Arv.2, Ml 2 — C2 — S4 — Bml, 
IV2, Anz.
1, 2) 2 ex.

tête de £7tl 0SUI
Helios #•> 02

lettres épaisses, plus grandes dans 1. 2
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3) attribut èîtl 0Si

4) ¿ttí 0 e ai

Ô T O U
t]ai>ioy

5) ¿[7Z7
0 eaidrjTou 

’A'fp taviou

6) ¿]7tí Øeatdq

TOU

B ar poutou

7) è ~ i Øeat

âv r o u 

Baopoutou

8) ¿]-¿ Øeatdvj

zou

JJa/iou 7r:
9) £7Ti ØJeatoq

[tou]

----- yftiou

10) ett[¿ 0]eat

ol s3

2 1TT o apices

tc2 o2 c avec apices

o2 quelques apices

atdVjTou

Taxiv{bt\ou

Ô7jT OU

Xpiviï'iou ol quelques apices

11) 0 ¿"í 0eatoÿ[ro]u 2'aty#í(ou) 
rose

tt4 iï2 c avec apices

12) 0 èir't Øeatttyrou 2’[/z]íi>[#íou 
rose •

mêmes lettres

13) © ettí 0ea.i\ßqrou AT\axtyftiou 
rose

o2 TF3 quelques apices

14) e[7Tî 0 e

230. R5, Ram 1 — StIV2 (p. 63) — St 1, N2, Bc2 [épon. R 1]
1)

grappe 04 1 jgcdvoç a o quelques apices

D. K. D. VID. SF.I.SK. OVERS. 1909. 225 29
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2) 6>]e^Z
(?] CDU OQ quelques apices

231. 1) ¿tt'í öjson^a)

77a] vápou W. 9
0

2) £7Tí] ÖEO'i
o a

'Yaxiv&t.ov

1) &eo(fí)\oü w. Y o1

2) 0£O^Z/.[o9 ¿Y O1 (f>?>

3) &]eOCpCÁ()\l)

4) &\so<f)ÍÁO0 o1 ç~ écriture rétrograde

5) &]eo(píÁo[p o1 ep1 écriture retrograde

233. R6 —Dl — Hall 1 — Ml - St 3, N8, Bnl, c6, p 1, Mil 
— Cr69l. Cf. n.227.

W. O2 7T2

2) © ¿7r['i &]ep<7avâpo[p--------- lettres tournées vers l'intérieur
rose
Timbre accessoire IC

3) éni Ospaá

V OJO o o

- - - - u o'2

4) £7Tí &e]pffÚvdp()(J

226

’J (o] í « > i! 0 D O1^2

5) £7Tí (Âè[p<J

ávd\po]’j

Apptavíou ?y4 o1

6) stt'c fdspaáv

0 p 0 D

Hadp op. iou fl1 O1-2 7T:
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mêmes lettres

234.

Z' à l'envers

235.
¿Z1 o1

236.

vacat

Fl — St2, N2, BM,
Zl.

o 
O

9O

7Z1 O1”2

TT4

9
TT

o1 a»4

et TT4 ?V4 o1

o2 o1

— 17l

o2 quelques apices

»i/1 o1 quelques apices

tY o2 a1

o2 quelques apices
71^

RI —NI.
fteapoxpirou

R9 _Rami_p5_ Di — Ml — Stl,N5, Bcl,Ra75l — 
C2 — S4 — Bvl, x2(p. 211), m2, Cr65!, 691, BC 1, Zl.
1) £7ti &éazopoç,

Apptaviou

2) © ¿7Tí Qsozopoç, Apptavlou va'at
rose

3) © ènc Béazopoç vacat Baopoptou «
rose

4) O £7Z7 Qéazopoç, Kapveioü vacat
rose

5) O £7tî OioropoQ \ Kap\veiou W.
rose

RI — D2 (p. 317), Prl — Ra73l,
Ml 1 — S 1 - Bv 1,

7) £tt]î 0£jo<7a[y¿fy>ot> 
J] a á í o u

8, 9) 2 ex. 
£7T¿ Øepaåvopou 

pOtpoptOU

10) èYt 9ep(jávdp[o’j

& ea po (p o p\io o

11) èiti ÿâpaàv

ôpou 

Havápou

12) £7Tí Qepffâv

ô pou 

AaxtvHiou

RI.
£7t[î 9z\pa

£ 7T [tt] O ü
Apptaviou

9O

1) ! tête de &SU .Zfe/jos ^(¿oo j (y)
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2)
copou mêmes lettres

3) Courbure arrondie; la terre à la surface rouge foncé, 
dans la brisure d’un jaune rougeâtre; peut-être un 
fabricant homonyme non-rhodien

9) deùôajpoç

Yaxivtliou Z/1 o2—3 a»1

Geud

ci) pou mên íes lettres
4) Øeudæpou

IJavap[ou z>4 y3

5) GeùdajpoQ

I7a[ va pou lettres peu distinctes

6) Geùdcopoç

Xpcvi/iou o1 // «S

7) Ôsù6[(t> \poç

2’p t v iïiou

8) Gsuôcv\p~\ou

l'axcv b cou z/4 o2

288. RI — DI (p. 317) —N2, Bc4, ‘1, ri-SI; cf. aussi 
G so — D 1, Gzco — SI, Oîod — NI, Ra731, Gsuoôtùpou 
kv\. 1.
1) ¿7TÍ 0ô[y

dá)po[u il'2 o1

2) ¿Jri 0eudaj[po]u

JajÀc [pu ~3 ¿b

239. R4 —Prl—S5.
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240.

241.

242.

243.

244.

1)

e>

3)

4)

245.

246.

O1
(épi?)

vacat 
incertain 

èzi Gpa

7t4 a4 o1 lettres petites

o1 //’ lettres petites

tête

4) Geu[pva]arou W. o1
rameau

R2 — Pr2 — NI, Bfl, Pl —BC1.
1) O £7ri]ô[£y]^>àv[eu]ç W.

rose

2) © èit'i Geu<f>àvevçBadpoptou W. 7r2 ?V’ 9" 
rose

Tocilescu, op. cit. (v. n. 99).
© Glá<Jo\u vacat ¿i1
corne d’abondance

9ôa
attribut

3) même forme et attribut

Geu[pv\àarou

rameau 
Geup]vàa\_Tou

tête de
Hélios
(de la forme d'un miroir)

BGHIX p. 186, D2 —Ml —NI, Ra75l, Bn 1, cl— S2
— Bvl, Gr66l.

£7Tf Opaou

(t) o ápo 9
S7T' Gpu[(JU) 
dû pou

£7Tí Gpaoudâpou

rlf[pta]wou
ou

£7r’ lepécüQ Qpaaiddp
FIeda‘fi-vùou sic! tt1 et ~4 iï1 o'2 

èn T]afft

X X £9 Ç
Geapoepopiou o'2 apices
1.3 a les lettres plus petites que les autres

R 1 — Pl _ C3 — NI, Bc2, f 1 — S4 (par erreur Ilaaixp.)

— Bv 1 [fabr. Mil]
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1) ¿TVl 7(J.OlXp

áreoQ
2) e7tí lacrixpa

Apptay^Jou 7T1 o2 quelques apices

3) ¿7Tí 'IaatxpÛTSüiç) 
y
Apraptriou 1.2 vestiges d’une double impression

4) è7t't7oicr[txpàr£oç

A]p'ap.{ tvtoo

5) © ¿7Tí T]a<nxpàTeuç AaÀiou W.
rose

6) èni’IaaixpâTeüQ

A á Á to Q o1 quelques apices

7) O èTti’IaerixpÛT^euç ITavd]pot> 7T2 er1 quelques apices 
rose

8) è7Ù7a(7i[xp]civeijç

II a > à p o D o2 quelques apices

9) O lacrtxpàreuQ Xpiv&[ioü W. 7r4
rose

247. R 1 - P3 — Ra73l, F 1 — M2 — St2, N4, Ra752. Bn2,
c3, fl, A2, Arv. 1 — C 1 — S2 — Cr691 [épon. Ri — NI,
Bcl]
1) Voir l’éponyme Andrias n. 49, 4

7«<r»uaç xr w- »’
2) UdaovoQ o'2

3) lacro y o ç o" quelques apices
attribut dans les quatre coins (pour la forme Voir p. 51}

4) O y O Ç

’Idanvoç cd

- - - - - too
I.1 provient d’une double impression

°) 17at7iopo[ç sic! cr1 quelques apices

6—9) 4 ex.

I , 7 « cr o y o ç
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248. 2 ex. 7 s p-----

249. NI —SI.
’lépaxoç,

-I
’Appiaviou

(double haché)

(r apices

250.

lettres épaisses 

mêmes lettres 

mêmes lettres

a1

o1

Cesnola. Descriptive Atlas Vol. III suppl. n. 104, M 1 — 
St 1, N 3, Bn 1, c 14, A 1 — Z 1 ; cf. '[epaxtevQ S 1 [épon. R 1] 
1, 2) 2 ex.

’IepoxÅsvQ i 
3, 4) 2 ex.

lepoxÀe\üQ

5) Ysjpozxsaç
6) 7]s/H>zÀ[e5ç
7) ’lepoxéeuQ K.

caducée

8) ’IepoxkevQ o avec apices
A

251. R8 —Stl (11.346), BU, Al
O (bouton) ’ieporéteüQ

252. R5 — P14 — Prl — Stl, NI, B“2, cl, fl, A5, Mil — 
S5 — Bml, V1 (p. 468), Anz., Z 1.
1, 2) 2 ex. (1 de W.)

’IépœvoQ o2 lettres grandes
caducée tourné vers la gauche

3) ’Upcovoç mêmes lettres
caducée tourné vers la droite

4) 7]é(oan>
caducée tourné vers la droite

5) 7épa>v[pç m2
caducée tourné vers la droite

6) 7[s]/?Û>t'OÇ O>'~

caducée tourné vers la droite

7) ’lépojvoç, oA

8) 7s[y/]û)i>oç o1
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9) 'IépoiVOQ

’A--------

10)
J a á i o u

11) ’/é^oûifujoç
J a Z i o u

o2 apices

o" apices partout

253. Rl —IGXII:3, 995 —P2 —DI —Cyl, Ra73l —Ml — 
St3, N5, Bc4, Mil — Cl — S3 — B’”3,xl, Cr68!, 691, 
BC1.
1) è7tl’Iépœvoç s3 tt' <r4 or
2) O ¿Tri UépcovoQ Avzcpovov o2 

rose

3) ènVlépcüVOQ

Apptavíoü a1 o2 quelques apices

4) íJttí ’lépa)v\oç,

’J] pp idiv[tov ainsi au lieu de ^ppta^iou 
écriture irrégulière rétrograde, mais 1.1 P

5) èrci 'lépawoç

Badpoplou o2 quelques apices

6) Engobe d’un jaune verdâtre. Rapp. n. 21.
£ |ttî UépaJVOQ

Badp\oplot) o2 eu1

7) £ " Í 'lépCOVOQ

Beapoepopiou W. tt2 o2

8) £Æ( 'IépCDVOQ

9 eapopo plot) o2

9) ZTz'tU é p co y o ç

9eau [o] cp o píou 4 quelques apices

10) ¿ztí ’lé\p]o)voç,

2’ptv[iïï\ou 7C2 o1

254. R8, Ram 1 — D6 — Hall 1, Menardos 1 — Stl, N3, Bc2,
A2 — S8 — BIV2, vl, m2, Cr66l. 692, Anz., Sabatier,
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Souvenirs de Kertsch pl. I n. 10, Arch. Ztg. 1847 app. 33 
p. 35 (Fellows).
1—3) 3 ex.

caducée tourné vers la gauche

7pà

4, 5) 2 ex.
caducée tourné vers la droite

7pà a1

6-8) 3 ex. (2 de W.)
7/zà

caducée tourné vers la droite

9) 7/z« ccrùure très effacée

255. R 6 — Ra85l—P 4, 1 ex. trouvé à Xanthos en Lycie
par Fellows, voir StIV p. 55 —DI —Cyl, Ra73 2, Hall 2
— M3, PEF 1903 p. 306 —N1,Bc2,p1, A2 —G2 —S10 —
Bm 1, 1V1, x2 (p. 212), Gr69l, BGl, Anz. [épon.R2 - NI]
1) Plemmyri, Rapp. n. 31.

© IniioxpaTeöQ vacat 7T4 apices
rose

Timbre accessoire: un hippocampe.
2) © (hvjtoxpàreijç,

rose
mêmes lettres mais un cercle traverse les lettres par le milieu
Timbre accessoire: un hippocampe.

3—8) 6 ex. (1 de W.)
© 'InTtoxpàreijç, 

rose
9) © '¡TTTtOXpÛT^eDÇ 

rose
10) © 7~noxpàze\ uç 

rose
11) © ' J7L7tOXp[àT]eDÇ 

rose

7ll ori 7T4 apices

7T4 apices, lettres épaisses

7T4 o1

7T4 o4 apices

12) © 'Incito xp drev ç, 7T2 o1
rose ■

13) © 7]7t\lt]oxp(J.reôQ vacat 
rose

14) © l[7Z7r]oxpàTeuç, 
rose

15) © fnnoxpàzeuQ tt1
rose

apices
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256. Rl—Ml —St2, N2 —Bv (p. 468), Grß7l.
1) Rapp. n. 32

bv.oúpoü

(Artémis?) avec un animal dans la main droite abaissée
•b

2) UatdœpoD S o2 apices
1 a«a

257. Cf. n. 199 èrri Ecmsiou.

è tt c lernt

ou Appta

VI [oü] d"1

257. ¿ttîÆ---

To[y----
o ü

258. KaftaXé\ajQ
cioir! - - - lettres irrégulières' il est vraisemblable qu'une 
ligne qui contenait le nom propre est effacée, v. p. 103; écriture 
rétrograde, l. 2 renversée, certainement Badpd]giou

259. ¿7tí Aa2----
Atoaff}ùou
la place ne permet pas nsôapeiTv\ùou

260. ¿7Tí]Aa22--
JajÁíou

261. Kak A------

262. Dl — Stl, NI, Bnl, cl.
1) ¿tt[í AaX

Âiava[ XT
oç Ap[pta

v í o [y W. tt4 o1 quelques apices

2) s]7T£ A’[a ]ÁXí[a
y]a[x]roç

’App^tavcoü
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3) ¿ttí ïpéaiQ Ka/.Àt

a\vaxTOQ JaÀio(u) quelques apices

263. R 11 —Birch 1 — PIO — D2 — PEF 1902 p. 121 n. 6— 
St4, N8, Ra75l, Bn3, c12, p1. A2 — G3 — S 7, H7 — 
Bml, Gr69l, ZI [fabr. Stl, NI]

I) tête de ¿7TÍ AaÁ
Sélios Àtxpàreü(ç)

2, 3) 2 ex.
¿7TÍ KaÅÅi

xpàzevç

4) èrù KaÀ(Àc)

xpàreuQ Ài omis

5) Í7Tí Åa[A
ÀcxpÛTSDÇ a1 a1

6) èni lepéœQ

KaÁÁixpÚT^eoQ) a1 et A s3 ai

7) £7t'î Ka/./ax
p(j.T\p\i)Q a1 et A apices

8, 9) 2 ex. dans l'autre ex. la première et la dernière lettre de 
1.1 sont effacées

èni AaÂX
ixpàre'j(ç) p à l'envers

10) èfft KaÀ)/d

x[pa] Teyç1®

A - - - - T?4 quelques apices
les lettres un peu élevées dans l. 1 et 2 proviennent d'une 
double impression

II) ¿]~í KaÁÁi

xpáreoQ

AprapiTÍoij

10) O è~i A'[a2]Atx/xzTcyç ApTepiTÍo[p
Utt de Hélios

sic ! apices
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11) e^íAaÁ(Á)í
xpáz^euc, 

’ApT[ap(Xiov lettres irrégulières, £'', p à Venvers, X omis

12) ¿ttí KaÁ/axpá

T£D Ç

J a X i o u tí2 o2 apices

13) ¿77í Ka

ÁÁixpár

syç] JaX
[7ou] W. e3 X : A lettres irrégulières

14) ^A’[a](Á)

X CXpÚT

s o [ç] Jai
í[oü W. mêmes lettres

15) èm Ka(X)

XlXpÚT

£üç JaÀé

o[y e'’’ a* tt4 2 : A lettres irrégulières

IG) ¿"¿ A’a(x)
lexpár

£ U Ç AuÀ

[7o]y X : A mêmes lettres mais plus épaisses
17) © èni ZiaÀÀixpa[-r£u]ç &eapo<fopioi)

rose
Tt* o2 è/1 quelques apices

18) © £7T£ AaXXi| xpÙT£v\ç &£ap()(po[p]t\o\’j apices
rose

19) èrtc KaÅÅc 

xpâveuç 

ÿ£GpO(f>OpÎOÜ ft* 7T1 O2
20) ¿[ttí A’axjÀt

XpÙT£ÜQ

K\apv£\tou
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21) AafxXiJ^o«

n —
22) ¿7TÍ KaÁÁt

7T3 et TT2 3 apices

2) O cTTí Ka)hxp\ a\xlda

3) ¿ttí A’a]xXi(i)x/?tt

4) ¿7t[í Kal]Åixpaxlda

xpàxeuç 

flavápou lettres épaisses

23) ¿[^JAaX^
X p àxeuç 

Ila V áp o u -4 o2 apices2

24) ¿TTí Ka'/SJCpxpá 

re hk
Il av á p o u tt4 o2 X omis

25) èn'i KaÀÀtxpdxeuç

Il av á p o\u 

ô £ u x s [p ou les lettres de l. 2 et 3 plus grandes

26) ènï Kalltx

p d x e u ç
'Taxiviliou W. O2 7T2

27) © ¿ni À(a)/.Àix[pdx£]uçlaxiviïlou ît2 o2 apices, a. omis
rose

264. RI—P2.
KaÀÀtx[pa]xlâaç

&£<jpo<pôptoç o2 apices

265. R2 — P22 — Prl — D2 — M2 — N3, Bc2, fl, p1— Cl
— S 2 — Bm 1, 1V 2, Cr641.
1) buste de ^7X1 Ku.

Hilios XXlXp 
ax i ô a

xi3] a 
’Aypiavjiou apices

A yp tav lou lettres petites
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5) ¿ttJí AaZÁ[íx(oa
ti o a

l{\(ídpop.L()’J o2 quelques apices

6) éxt KaÁÁixpa

vida

Fla y á p o u 7l'} o2

266. 1) Ka\ xJzrçAoy o2 apices

2) A JaAZífAoti W. o2 apices

3) AaZZfçivfoy apices partout

4) AazZfçAo[y K. apices

4) ¿]~£ KaÁÁt

ÇetVOU

9s(jpo(f>o-

ploo W. TT4 ¿R O2 p1
238

267. App. 1.
1) ¿TTí? Aa]ZZiç£i[j>09
2) èni? Ka]ÅÅt£é

3) £7tí Ka\ÀÀt 

çetvo\jj e1 apices

268. R 1 — App. 1.
1) ¿Jttí ÁafxJXíffsA

o D

2) ¿7r]í Ka'/M 

ç\eivot> Ap

T a\p IT i o u lettres épaisses

3) £7t]í ÁaZÁ[í¿££
VOD

Badpopí\oü p2
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5) ¿ "t A « z z î

@{e<j\p.o(po-

pioU W. 7T2 O2
6) eJjtí K a À À t

0£o-

7) èn'c Âax[2]i
;eivou

& sa po[<f>o 

plot) TT4 E3 a1
8) E7Ti Â’a[zzi

Ç£ í V[o U

&e[op.o(p<)

[)oîou] mêmes lettres

9) èni K[aXh
ç s i y o Ö

&£(J pOlpO- 

pÎOÔ E3 <7 4
lettres confuses: le moule a été rempli de terre

10) èm KaÀ[Àt

;eívo [y

269. P3 —D 1 —Ml — St 1, N3, Bc2 —C1 — S2 — Z 1 (p. 158).

1) ÂaMioSç of o1 apices partout

2) A’aZÀoù[ç

3) AaZZwuç 
J

o} quelques apices

lettres peu distinctes

270. DI — Hall 1 —. Clermont-Ganneau, Archeol. Researches in 
Palest. II, p. 148-St 1, N 3, Bc2, Pl, Al- Cr691 (p. 211).
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kermès avec tête effacée

1) KdÅÅtDVOQ
kermès tourné vers

W. o2 w1
la droite

2) KdXXcovoQ <r4 col
kermès t. v. la gauche

3) KdÀÀ(i)Vo[ç
kermès t. v. la g.

O)1

4] KdXÀ(ovo\_Q
kermès t. v. la dr.

5) KdÀÀCDVOQ
kermès t. v. la g.

2 2 10 UT (T

6) Q
lC\dÅÅ(i)vo O’4

kermès t. v. la g.

7) K^dÀXiovoQ <75

4) O èn'lepécoç KXeápyou écriture rétrograde
rose

272. Dl—St2, N4, Bnl, c2 —Z.
1) O KÁsioiti^ponida AprapízioQ écriture rétrograde

rose

kermès t. v. la dr.

10) ÂaÀx[wy |oç

8) ÀôtlzXojjyoç

kermès t. v. la g.

3) KàÀÀ((ü)voç O)

kermès t. v. la dr.
1 1 \ kermès t. v. la g.

12) KàhÀcüvoç

271. K aoadv

Spot) O2
kermès t. v. la g.

272. R4 — D3 (p. 318) — M2 — St 2, N 2, Bc7, Al, Arv. 1. 
Ml 1 — G2 — S2 — Bv 1 [fahr. R2 — NI, Bc 1 - Bm 1, V1 
(p. 468), Pwl]

1) tête de ènc À’Àe
Héhos (ipyou | y avec apices

2) èiâ KÀe
dpy[ot) £3 sous le second € un K

3) 0 èrci KÅ[sdp\^oo [n^avdpot) K.
rose
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2) O KXe\uJipßpor\ifi\a AaÀifot) ß à Venvers
rose

3) O KXet<j\tpßportda\ Ilávap[o\Q
rose

[¿7Z7 K'ÁeiTopú'/oi) voir n. 279.]

273. Ra73n.42 — Stl, NI, Bc3. ¿. Kteiv — NI. Cf. n. 278.
1) £7Tí K/.SVO 

arpárov

2T\ptV&ÍOÜ W. 7T4 O2-3 ft4
2) ¿"i KXevo 

a\rpárou 
n^rafeiirvåou) n4 o1

274. NI, Bcl.
1) £7Tí A2.£9 

díxou /í
ppiavioo £" 7T2 1/ à Venvers, lettres irrégulières

2) ènl AZ£[y 
dixoo Aa
ÁÍou mêmes lettres

275. R3 — P11 — D2 — M1 (n.251) — St 1, N6, Bc2, fl, Al
— Z2, Bursy 1.
1) £7Ti KÅeu 

XpårSUQ 7T2

2) £7r'i ÅÅeu 
Xpd.r[Eu]ç 7T1

3) èn'c ÅÅSDx[påreuQ ou dans I. 2

4) Ute de èlTl Az£
Hél,os t>xpàr[suç

5) £7Tí l\Á£ÜXpá

r s u ç

1] a v á a o a

G) © ¿"i KXeuxpareuQ Zptvftíoü <>2 tt3 o1 apices 
rose

D. K. D. VID. SELSK. OVERS. 1900. 241 30
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7) ¿tí A [Àe]uxpareuç
Ya x [í ¡> il í] o u T4 apices, lettres petites

276. 1) ¿Tí [ AXs] U [<7T
to á T O ['J

A]‘pp ca[víoi/ lettres épaisses

2) ¿Jtí Axs[y
a r páro’j
H e r ap e(iTvtioo)

277. R9, P 11 — D3 — Cyl, Ra73l - M 1 — St 1, N 9, 
Ra751, A1 — G1 — S6 — Bm2, Gr63 1, 64 1, 69 1. ¿. Axsy—

pg  Bc3, f I — Not 1 [fabr. R2 — D2 (p. 319) — Bc 1 
-Zl].
1) ¿Tí AXó’ tete de ....

Hélios r 3 4t,. - •(øvupoi) o a> lettres épaisses

6) © ««cat £7ti A [XeíDl>Ó]/Z09
rose

2) 0 ¿tí Káettívúpo'j O1 T4 p 1 ft)4
rose

lettres tournées vers l’intérieur

3, 4) 2 ex.
¿]tí Axs-

(DVÓpO'J T4 ft1 p* (O 2

5) ¿Jtí Axs

íft] vúpov w. o2 écriture rétrograde

7) O ¿tí Axe[û>vy//oy—]zy#í(oy)
couronne , . , .lettres tournees vers I intérieur

la restitution est certaine à cause de l'attribut, cf. R, D. pl. IX, 6.

apices

apices
242

8) ¿[tí AVJswyy
p [oy------ ] y

9) ¿tí Azs¿.o>
y p o t>

Apptavtoü o2
10) ¿Tí

KÁecovúpotj
Ap~[ap¿\rio’j o2
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11) © ¿ttí Khetuvupou Badpopí(ou) tv* o2
rose

12) O £7t(í) K\X\ecovúpou J«(Á)[í'o9 i omis Å : A apices 
rose

13) ¿h’í 

KÁeco vúpou 

Beapoepoptou W. tt4 o2 iï2

14) eir'c KásoivÚ

p o u

Bzapotpoplou ti1 o2 (o1 quelques apices

15) O ¿/Tí [ÅÅ]ea)vu[p]ou Kapveíou >rl o1 a>4
rose

16) O E7Tí KXe(ovúp\o\u Ka[pveí]ou
rose

17) ¿7tí KXeiovú

p o u

Ka pvéou sic ! tt4 o2
18) ém KXecovúpou

II - - - - - 7^ o2 quelques apices

19, 20) 2 ex.
© éni KÁeajvúpou üavápou o2 <ol quelques apices 

rose
21) O ¿7Tí] KÁecovúpou IIav\ápou a1 tt4 quelques apices 

rose
22) ¿7ií] KÁe\co\vú

p [o U

^YaxivHíoü W. 7T4 o2 apices

278. R 1 — Murray, Excavations in Cyprus p. 126 — St 3, N 4
- Bm 1, Anz. Cf. n. 273. [fabr. Rl — Bn2]
1) ETTí K'áTJVO 

a^par] ou tv2 o1

2) ¿tt[í KYq\vo 

a T p á V o u 

’A \pTapi\zlou

3) ¿>[í] KÅyv 

oa T p år ou

il av á p o u o2 apices
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4) E7Tí

O T p (í T O 9
[lav [áp o 9

5) ¿[jtJí KÅqv

o ar paro o

Ya [x] í v d iou

279. èîtc hÁztTopáyou : R 3 — IG XII : 3, 996 — P 1 — Pr 1 — M 2
— N 2, Bc4, Al, Arv 1 — S 2 — Cr67l (p. 206).

I ¿TTí KáITO ¡
payo o I s3 pl o1

280. P1 - M 1 (v. p. 113) - N1, Bc 1 — S 1 — Z1.
1—3) 3 ex. (1 de W.)
Kóopoü o“ apices

281. R2 — P4 — St 1, N 1 — Bc 1 — BG1.
ÂOTE9Ç

282. R 5 — Birch 1 — P 10 - M 1 — St 1, N 3, Bn 1, f 1, A 1 
(p. 75) — S6 — Bni 1, v 1, Anz.
1) tête de £?r[í Kpa

Hélios rida
il n y a pas de place pour un nom plus Ion y

èn’cepéajç

K parida r-¿

3) © ¿ttí K parida ’Apraptriov
rose

4. 5) 2 ex.
¿7Tí 1\ parida

B ad pop i o 9 o 2 apices

G) ettî Kparida

Øsapotpopiou re2 tY o2

. 7) èYte\pé\œç

Kpar[ida

riavå\poo ~2 v à Venvers apices
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8) èirt KpaziSa

det)(zépoo)

H a v á (i o o 7T1 et 7T l o2 apices

9) © sne Kpazida Yaxtviïio’j 7t2 o2 quelques apices 
rose

283. R2 — P1 — M3 — St 1, NI, Bn 1, c2 — G 1 — Cr66 1, 69 1, 
BG1.
1) Kpéov

TOC, O1

2) KpéoVTOQ O1 ¿T4
3) Kpéovz

o[ç O1
4) Kpéo[yzoQ ou dans l. 2

5) Kpéovz

M—
- - - - o1

G) KpéovroQ

’Apptavcou
lettres confuses par suite de double impression

7) KpéovroQ

0e[(T\pO<popí(puí) S3 O1

8) Kpéov[z

oç Hav

àpoo K. TT2 O2

9—11) 3 ex.
KpéûVTOQ

Ilavápou 

deu(zépou) _3c a4

12) Kpéovzoç

Hedayet

TVÓOU £3 <74 7T5 O1-2
après 1.2 vestiges de lettres provenant d'une double impression
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284. Pl —St3, N3, BCG, Al — Gr694. .
1) ¿7Tí

’J p p] í a [i> IJ o I y
2) ztz'l Aaxpei

deuQ

ApraptTtotj tt2 o2
3) ¿7tí A(a)petdsi)Ç

’A]p va p i r i o t> «:A tt4 o1 y2 ç?1 avec apices

4) ¿7rc A[apei

â s y [ç Ap

to.[j.[itÎoü AV.
5) £7Ti JttÿPSi

(îs y ç

Badpoploü o2 lettres épaisses

6) èm A[a]^ei

o[syç A]aÀ(iou)

7) ¿7TÍ JaJ^siJsyç
J a Z Z o y

8) ¿7TÍ A Cf.

cpeidevc

l¡a\>á\pou AA • écriture rétrograde

9) ¿7Tí Aa<peiôs\ ’j

ç 'Yaxtv&'toü 7ü2 o1

10) èni Aa^eideoç

Yaxtviïioi) tt4 #4 o1 quelques apices

285. R2, Raml, Vischer, Archäol. Beitr. aus Griechenland p. 6 
(v. GIG IV 8518) —St2, N5, Ra75l, B“5, c4, Al. Arvl, 
Ml 1 — Pw 1 [fahr. Ra73 2 — N 1].
1) O £"î zIsovtî&z A[ppc]c¿iAou vacat rc2 o2 quelques apices

rose lettres tournées vers l'intérieur
2) S7TÍ Azov

T i d a
ApT[ppiTÎou sà TC2 o1 lettres irrégulières

l. 3 la restitution n'est pas tout à fait certaine
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3) èn't Aeovrida
Apraptriou Tt2 o1 quelques apices, écriture rétrograde

4) £7Tî Aeo[u]riâa
2'utv & io[v 7T2 o1 quelques apices, les lettres de l. 2 

plus grandes

5) èni Aeovrida
^ïaxtv&ioU' mêmes lettres

286, a. O èift Ay------ A/ptayi[ou
rose

7T2 quelques apices

286, b. Ml (n. 313) — NI — Ra75 1. Bn2, c 1 — Bin 1 [épon.Nl]
1) AtVOU rose 

2—4) 3 ex.
AtVOU grappe

5) AÎ[vOU grappe

ol quelques apices

o1 quelques apices

mêmes lettres

287. 1 ) è Tri Au
aàvd(p)ou o2 a1 p omis, lettres irrégulières

2) è} Tri Au a

d\v dp o u mêmes lettres

3) Engobe d’un jaune verdâtre.
¿7r]f Auad
v d\ p o u o2 uA

4) èni Au
<ràv\dpou écriture rétrograde

288. Gr64 (p.244 n. 11) [épon. Stl, NI]
A]uatrrTr[pu
A]/ptaviou tt4 o3
à cause de la place la restitution est m°ins vr(™'
semblable

289. M 1 — St 1 (Auatâvtoçl), N2 — Cr69l.
1) Auatcoyoç W. o1 co1

ancre

2) Au<7[ia>voç
ancre '
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290. O Åo'j W.
rose
trois ou au plus quatre lettres manquent- .V[q>og>c]Àou est trop long, 
w. a restitué M[ixù]Àou.

291. Ma----- p1 Jfafpaùa?

298. R 12 — P27 — D9, Pr2,nl, Grl, App 1 — Cy 1, BGH III 
P.167-M7 (n. 305) - St3, N6, Bn3, c4, f5, Pl—G3 
-S16, III, Not 1 - Bm3, 1V2, v3, xl, Cr»l, 672, ^l, 
BG1, P\v2, Anz., Thiersch, Abh. d. bayr. Akad. der. 
Wiss., phil. Gl. II, p. 796 [épon. NI]
1—2) 2 ex.

., tête de r iJ/a miios. pava a

3) Map aó a 9

4) Map o ó a

’A/pcavéou sia p1 ol quelques apices

5) Map crû a

ÂpTauirioÇp) <7l o2 l. 2 p2 apices

6) AprapiTiÁpui)

Map où a

7) Map a ó a

J a X £ o y lettres irrégulières

8) Atoaiïéou

Map g ó a 7l o'] y4; extrémités en queue d'aronde

9) M a p a ú a les lettres de 1.1 plus grandes
9eopo(f>oplo>j o2 quelques extrémités en queue d

10) M a [p] a D a les lettres de l.l plus grandes

d^opofftoplou a1 £3 o2 écriture rétrograde

11—13) 3 ex. (1 de W.)
Mapaúa

IJavápou p o1 tt2 y à l'envers, lettres irrégztlières 

14) [IavâpoD

Ma p au a a1 pA a4 y à l'envers, lettres irrégulières
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15) Map\aóa

IJav^ápou 

rîefyré pou

16—18) 3 ex.
Ma pou a.

^ptviïiou </1 o2 o’1 p1 lettres épaisses, quelques apices

19) Maperó a

‘Taxivfriou mêmes lettres

20, 21) 2 ex. (1 de W.)
Map o ó a

'Yaxtv&io'J o3 V à l'envers t

22) Map\<rôa

Max\ iv&ioo W.

299. RI - Al.
1) MapeovoQ

corne d'abondance

2) Mjdpcovoç W.
corne d'abondance
attribut ,,, r3) incertain Map(i)\y0Ç

300. Mev écriture rétrograde
palme avec une couronne au sommet?

301. 1) Meva-----
Aaodt[xeÔÇ o2 quelques apices

2) M-----------

JaoJ[ rxsyç

302. R2 — D 1 — B'11, c3, Ml 1 — Z1 (p. 161).
1) Mevav

dp o y p2 e¿ ol
kermès tourné vers la gauche

2, 3) 2 ex.
Mevâvôp
ou p2 o1
kermès de Hélios tourné vers la gauche

4) M(e)vav
d p o u p2, e omis
hermès t. v. la g.
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5) 4/Jsvízj/^o

o]y W.
hermès

6) [4/eyaW/?]
01) 
her mis de Hélios tv- la g.

7) Af[e]vay 
âpoo
her mis t. v. la g.

8) Mevávdp

LH quelques apices
kermès t. v. la g.

9)
ô/ïjoy
herniés t. v. la g.

10) ¡j1/cl>«>]
âpou
hermès

11)
dpou 
hermès t. v. la g.

12) M£l/]a'p

[à/?oy]
hermès i. v. la g.

a ox hermès de Hélios 
loj tourné vers la gauche

Meuâv
//’ £3

303. © Mevedàp[ou
attribut

incertain

écriture rétrograde

304. Ram 1 — St 1, N 2.
MevexÂeiïç

305. DI -Fl —Ml—Stl, NI, Bc3 — G3-S1 [épon. NI, 
Bcl, cnidien? cf. D p. 213 et 362]
1 ) Jf e v eQTCkVpa r

XpavrjQ

2) Mye
grappe xpà?e[»ç W.
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3) Plemmyri.
& [& 
J/ev[ s] xpare(uç)

306. Bcl — SI.
1, 2) 2 ex.

MeveÁáou o2

3) O Me\veÀd\ou
rose
Timbre accessoire OA

307. R3 — Hall 1, Murray, Excavations in Cyprus p.85 — St 1,
N 1 _ Biv 1 [épon. R1 — Ra751].

1) Mevea\jf\éu>Q apices
attribut incertain

2) MeveadécoQ

Apzaptriou o2 apices partout

3) 0ea [po<f>}optou

Mev eaiïétüQ o2

4) J/£l/[£]<r[?y£û>Ç
Ha V [a] pou

5) Mev}eafré(oQ

riavápou ¿p o2

308. D2 (p. 230) — Ra732 — St2, N2, Bc3, Pi — S3.
1) n, Mevéa

* rpazoç o1 apices

2) M £ attribut vea
Tpà tffacé TOU o1 u1 apices

3) 3/ £ I veaattribut
, effacé r„.zpa T[OU

309. Mevraiou

310. D 1, Pr 1 - M 1, PEF 1901 p. 250.
MévropoQ

’Yaxiv&tou tP o2 a±
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311. Ra85! —DI-Ml —NI, B"1,c3,p1 — S3 —Bml, Cr69l
Pwl.
1) O MévawoQ Ilavápoo 7T2 c1 o1-3 écriture retrograde 

rose
2) Pl. I, fig. 8.

O MévœvoçYaxlviïtOQ o2 o1 et 2 w1
rose

312. Dl (p. 320)- NI, Bnl, c 1.
1) 0 Mrpoodco^poo co2 lettres larges

rose • •

2) Mv]V()dá)\poo o1

3) }lrpjodc¡)pn

Aprapixíu pl o1 cox : oo lettres épaisses

4) Mvjvodá)

poo

Jioaiïôoo o2 ai1 ¿r1 lettres épaisses

5) Mrjvoôa)

poo

9ea[j.o(po{pioo) o1~2

6) yivjvodc!)

poo

riav\àpoo

313. R3 —Dl-Cyl, Hall 1 —St 1, NI, B‘2 — S3 — Cr661.
1) Mr/vo^éutoQ o1 2 

double hache

2, 3) 2 ex.
corne d’a- Mr¡vo^épioQ
bondance double hache

4, 5) 2 ex.
corne d’a- MnvjoiïéfJUOÇ 
bondance double hache

mêmes lettres

6) attribut J/[7]yo]frépUOg W. 
effacé double hache

mêmes lettres

double corne MlfjV O t) £ JJ. I 
d'abondance double hache oc

8) double corne M\pVO&\éutOQ 
d abondance double hache

O1
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314. R9—Gy2, Hall 3, M3 - St 1, N 2, Bc3, Pl, A4 —S3 
— Gr69l, Zl.
1—6) 6 ex. (2 de W., 1 de K.).

Mída grappe 3 e;r> avec
caducée
tourné vers la droite

7) Mída grappe
timbre brisé au bord inférieur

8—10) 3 ex.

caducée
t. V. la dr.

11) ,ià4«T w.
caducée
t. V. la dr.

12) Míd[tt grappe
caducée

13) M]ídtt grappe a1
caducée
t. V. la dr.

14) M \ida grappe

caducée
t. V. la dr.

15) M^ida «‘tri­
buts effacés

16, 17) 2 ex.
grappe

caducée
t. V. la dr.

18) Mí[da W.
caducée

19) Míd[a W.
20, 21) 2 ex.

Mída

315. R5 — PI — D8 (p. 320), Prl, 111 — NI, Ra75 1, Bn2, 
cl, Al, Arvl, Mil —Cl —SI — BX1 (p.212), Cr^l. 
1, 2) 2 ex.

Mtxô

dou d1 o1

3) La forme de l’anse se rapproche de la forme cnidienne.
Mtxôdoi) d2 o2
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4) Mixúftot)

5)

6)
et ¡Y o1"2

7)

O'

8)

la

316.
ressemblent à celles du fabricant )bàawv; peut-

317.

3) .Mvàacov

mêmes lettres

4)
mêmes lettres

5)
mêmes lettres

318.
.1/0(7

2)
apices

3,

M y à g co y

ol

you

Mo g

you

4) 2

2) 2 ex.
Mvàaajv

¡Y 
droite

/? TT1

2 O

O1g1

Hav àpo{u)

iï\euTépo(p)

Mtxuiïou

Y'axiv&l(pu)
caducée tourné vers

Mvaoa-----
les lettres épaisses
être le second A est-il une erreur.

ex.
MoGyOU

5) J/óa/foy 7T3 écriture rétrograde

(ol lettres épaisses

’./y tîJ o/îôç

.1/y a] (7«>y

’Jyjno/siiç
DI (p. 321) —NI (p. 448), Bc3.
1)

’J^jO£ayi(oy)
grappe de 

lierre

Mix [ú¿Z ] ou 

lia[dpouiou 

Mtxúftou 
&SGpoipo(piou) 
amphore renversée 

Mixùÿ-ou

R1 — Cy 1 — BC1 — Bx 1 (p. 23).

1,

o2

O1
.3
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319. RI-Stl, NI.
Moüa\aiot> o1 apices

3) £7tî Nauat

TTItOU

ApTapi\rtoü W. TT2
323. Pr 1 — M 1 (V. p. 114) — N1, Ra751.

N e c A o ç

’Aprapcr(ioi)) o2 7T3

324. Aîx...............

325. R9 —P22 —D8, Prl, Grl —Stl, NI, Bc2. fl (p. 94) 
— S4- Bml, V1 (p. 470), xi (p. 212), BG1, ZI (p. 161), 
Anz.
1 —13) 13 ex. (1 de Plemmyri, 2 Rapp. n. 33) 

Nixafiâoç o1 ou o2 quelques apices
255

320. RI-Dl— M2 — N 2, Bcl, Arv 2 — S 1 - Cr651, BC1 
[fabr. R 1 — S 1]
1) O £7t’ lepé coq Morí [eovoç

rose

2) © ski Mvt[ui)Voq\ ’ApT[a\pmov p2 apices
rose

3) ¿7T£ Müt'uüVOQ
risdafeiTVÙotJ tt1 o2

4) èmMtjr(ia>voç)
(Taxiv&i(pü) p3 v à V envers

321. RI —P3 —Dl — Gy 1 - M2 —Stl, NI, Bc5, fl — C2 
— S2 —Bm2, Sm 1, Cr69, Anz.
Nàvtoq

322. R2 —Appl —NI, Ra75l, Bc2, Pl, Al-SI-Arch.- 
epigr. Mitt, aus Österreich XI p. 132 (Dobrudscha).
1) © £7Tí Na]ucrÍ7UtOÜ

rose la restitution ne semble guère douteuse.

2) ¿7TÍ A[a]ü<r[i
æ [îtow
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14) Ntxapid\oÇ

15) AT] txapídoQ

16) ATi]xa;'i^[oç

326. NlXafÓpa grappe o2

327. RI— Ra732 — N2, Bcl, fl.
Ntx

åvd(pou)

328. Bcl — GIL XV: 2, 3581.
1, 2) 2 ex. 

Ntxápyoü ft1 o1 apices

3) Nix[ap]you

4) Terre rouge clair, engobe jaune. 
Nt\xáp]yoü o1 apices

329. R16, Ram 1 — P9, App 2 —Dl —Gy2 (v. p. 118) - MI, 
PEF 1902 p. 395, 1 — St7, N10, B“3, c9, Al, All 1— 
C3- S8, Hl — Bxl, Cr692, BG1, Zl, Anz.
1, 2) 2 ex.

de £7Tl NlXtt
/jéhos (jdpápa ox o¿ u à l'envers, extrémités épaisses

3) Pleminyri, Rapp. n. 22.
E7tî Ntxa

a erp opa p à l'envers

4) \lz èlti tepéiüQ
ZjX AQixatfa/zi^oa) s3 o4 <w2

5) èrt't Ntxaaa 

popa ’Apa

ÜoftoÚÁOU 7Tl ?V4 O" (f'

6) ¿7t[í Ntxa<j\a 

popa ’Apa 

t}\oßo0Xoü\

èitc Nixa

aap\ópa
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8) ¿]7Tí Ntxaa(d)pôpa j
A y p t a v i o u I

9) © ènt Ntxaaapôpa ’Apptavcou tt4 o2 apices
rose

10) èrt't N ix a

a apopa. 

Aprapvciou W. rr4 o2

11) ¿[ttî Âtjxa 
<7«^[ô]/>« * 
Apraptrtou

12) ¿7t[í] A’ixa
(jaropa

p ó p a 
ílavápou Tl2 o1-2, extrémités en queue d'aronde

20) ¿7Tí Ntxaaapôpa

Fledap eirviou sic! W. tt4 o3
D. K. D. VID. SELSK. OVERS. 1909. 257

i3 aôpop tou

13) èm Ntxa

o1 o3 quelques apices

aapopa

A a Àt ou ;T4 O1

14) © £7t'î Ntxaaapôpa A[aÀ ]/ [ou 
rose

7ï3 o2 apices

15) èitï Ntxa

aapopa

Atoa&uou 7T1 iï1 o2 apices

16) ¿ttí Ntxaaa

p ó p a 
Ato[afrùou 7T4 O1

17) ¿7TÍ Ntxaaa

popa

Oeapotpop'tou W. 7T4 #4 o2
18) © ¿7tí Ntxaaapôpa IJa[yàpou 

rose

quelques apices

7T2 ol a'

19) ¿7Tí Ntxaaa
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21) £7Tí Mza
<r| apompa

Zptviïtot) a1 ¿0 o2
22) © èm NixaaaYÓpa^Yaxtv^tou 

rose •

23) ¿tt| í] Ntxaaa

Y ó p a

Ya xtyftíou

330. R3 — P3 — Bcl, A1-C2.
1) © XlXaalcOVOQ ancre W. O3

rose

2) © Ncx]aaicovoç ancre
rose

3) © Âi[z]«<7[i'ft>]yOÇ ancre?
rose

4) O Ntxaaiœvo\ç ancre W. a1, I1 avec apices, (Y aY 
rose

5, 6) 2 ex.
O NtXaatCOVOQ ancre

ro3e apices
7) O NtXa(Jt(l)vly}()Q ancre (Y

rose

8) Autre empreinte du même moule.
O NlXa[ai(o]v(y)OQ ancre

rose

9) O NlXa<j\l\ll)VOQ ancre
rose ' ' quelques apices

10) O Aiz[aj<7iû>yoç ancre (,Y
rose

1 1) O Ntx[acrÎ(jY\l>OQ ancre <jx
rose

12) O Ntxaaicüv
rose

13) O Ntxaal [cauoç apices
attribut effacé

14) O Mxa]aict/vo[ç W.
rose

331. R4 — D2—Stl, N2, Ra75l, Bc6, M, P1-S4 —B“2.
1) P<!os Nix'ta

2) Ntxia att1̂  a1 apices
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3) kermès tourné vers la droite
Ntxia V à l'envers

332. R3 —Stl, N 2, Bn2, cl, Al — CrMl.
1) s]7Tí NtXOptd

you fi2 ol lettres épaisses

2) £]n't Nixo[p.àyoi>

’J] pptaviou apices

3) £7Ti] Ntxo 

pi á y o u

rr\avàp.oi) apices

4) Engobe d’un jaune verdâtre.
£ 7T í Vi X O
pàyou'Y

axtv&l\ou tc2 o1

333. R1 — Bc2 — S2 — B1V 1, v 1 (p. 470).
O (bouton) ¿7Tí AtXiwyoç tt4 o2 ai1 a1

334. R3 — D 1, Gr 1 — Benndorf u. Niemann, Reisen in Lykien 
u. Karlen p. 141 — St 1, N4, B‘2, f 1 - Bx 1 (p. 23), Gr^ 1. 
1—12) 12 ex. (3 deW.)
Nucnoi) statue a3 o2 !> à l'envers dans 5 ex.; 1 ex. avec 

apices, pl. II, fig. 3
13) Pl. II, fig. 1.

AvaioU ronne" défrayons P à I^VerS

14—16) 3 ex. (1 de AV.)
NdOIOU statue O2

17) NüOÍOt) ‘tatué W. ax o2 v à l'envers

18) Statue Nüaloö 

19—21) 3 ex.
écriture rétrograde

23) Nuaiou statue

NüaÎoU statue 1 ex. avec quelques apices, pl. II, fig. 2

22) V[ü](TiOy statue v à l'envers o2
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24) iVü[c]íoí> ííaí"«

25) .V[y<r]íoy sta",e

26) Al/tff lOU statue

27) Nuaiou W. o1
caducée tourné vers ta gauche

335. D6 (p. 364), Stlv I (p. 67) —NI, Bcl, Al [fabr. Rl- 
BC1]
O lepécüQ Sc1>«[oc']t(oo) W.
corne d'abondance

336. O HJeuô&z/zflç-------- ?
tête de Hélios

337. R2-Cyl — N 2, Bn2, cl. Mil— S2 — Bx (p. 212), 
Cr69l, Z 2.
1) tète de S.7ZI

Héhos v o (j

impression mauvaise; le moule a été renvpli de terre

2) ¿TrfíSJcVfl
ar pavot)

3) ¿jri Eevoarpà~ot)

Y a y. tv iïiot) tY iY o2

338. © sttî --------- (de]apoç>opiou
rose

o2~s 7T2 <Y p1 (p1 quelques apices
339. èTzïEevo

(pcvA------ s3

340. R5 — Birch2 — P6 — D3 — M2 (n. 300) — N7, Ra752, 
Bc4, Ml 1 — C3 — S5 — Bm3, 1V2, v4, xl, Cr66!, BC4, 
Pwl, Zl, Bursy 1, Anz.
1) O Z7Ù Eevo(pàvs[i)\Q

rose

2) èni (E)evo

ipavsuQ cr o2 .z : E lettres irrégulières
3) £7z't Ee
' tête de

Hélios , rvo(pav£\pz
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4) tête de ¿7TÍ SfiVO
Hihos tpaveug tz2 o1

5) Rapp. n. 23.
Me de S7ZI ¿1£VO
ilélws (pùyeuç

6) stzi Sevo
(jrappe (fùVZUQ W. 7Z2 O2

7) O ETz’îepéœç Eevopaveuç écriture rétrograde
rose

8) O ¿7t’ lepeaiQ écriture rétrograde
rose

9) ¿H'íSsyoy?
a y £ y Ç Ap
zap ítí o u o2 a' 7Z2 quelques apices

10) e7z'i Eevo<pàveuç

A prop [ír¿] ou 7Z3 o3

11) èiti SevopáveuQ

JaÀio D 7Z± o2 cp2 quelques apices

12) © &z\ Eevocpâveuç 9eapo<popi(pu) a1 o2
rose

13) © bzi Esvoyâveuç @e<j[po\(f>[opï]ou
rose

7Z o quelques apices
14, 15) 2 ex. (1 de W.)

¿ttí Eevotpàvsuç,
[Javapou o3

16) èiù Eevo(f>àveuç

'Yaxtviïiou 1 o3

341. R6-Birch 1 — D4, Pr 1 —Cyl, Hall 2, Le Bas-Wad- 
dington, Inscr. d’Asie Mineure n. 2789 A — Ra97 p. 332 
— N7, Bc3, Al — C4 — S3 — BIV2. x2 (p. 212), Bursy 1, 
[fabr. R2, Bn 1]
1) © £7Tí EevoyávTOU Apptaviou o2 quelques apices

rose

Timbre accessoire B
2) STzl Eevoyavrou

Kapvéou sic! tz2 o2
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3) ¿7ri Eevotpá

VTOU Kapvéou sic! o1

4) <§) ¿7Tí EevopávTOD Havápou vacat 
rose

5)

Seuo^fóíjvrou
17av[á]poD o2 quelques apices

6) £7Tí TlZVOtpåVTOU

IIaváp\oD ff4 o2

7) s rei S e v o
yåvcoD

Il\ avåp\ou tcx o1

8) Brei Eevopåv

r[ou 
2/z i > ¿/ i o o

9) ¿TTiSsVO
(pá VT OD

Ep IV ft tOU mêmes lettres

10) © èm Eevo<påv[r\ou 7 "axtvfttoD vacat 
rose

ft1 o2 7T4 
quelques apices

342. R5 — P4 — Ra73l, Hall 1 — M2 (p. 326) — St2, N3, 
Mil —Cl — S3 — Bv2.
1) s~'t Eev\op

(O V TO Ç

Apptavt^ou 7T4 (T1 a)2 quelques apices

2) 0 ent Eevo<p(ov\ro\Q A[pTa\utTÎou AV. o2 
rose

3) ¿[n’iSJfivo
(p (t) V TO Ç

A a Åt o u W. o2 ta4

4) èniepéfoQ

EzvopîïivTOQ

Ja/ioD ± TC2 ol~~2 quelques apices
262
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5) ¿7TÍ Ee}vo(f>ct)
vtoJç

IJ[a.va\p.ou o2 fi afi

6) èfii Eevoipco
V T o ç

Havapou fi o2 (fi fi <pl quelques apices

7) ¿7t[í] Eevocpœ

v[toç

/Z]aua[/zou
8) © ¿[tt'îJ Eevopàw[Toç] Havápou

rose

9) èfii
Eevoipcovroç,
fiaxîv filou fi fi o1 fi afi V à l'envers, quelqïies apices

343. R9, P6 — Dl, Gr2 — AM VI p. 203 — M 1 — St 1, N 2, 
Bc 1 — C 1 — S 3 — B1V1 (p. 462), V1 (p. 470), x 2 (p. 23, 212), 
m3, Gr60!.
1) ’OÁÚpXOU rote o1

2—6) 5 ex.
,r. i ' torche u 3
U ÀÔpltOl) ardente O TT

344. NI, Ra75l, Bc2, nl—SI [fabr. RI].
1) ¿7Z7 t?Va]<7aV

opou

a\yiou W.
2) © éfifiüvaíjávdpou Aa)áou o2

rose
3) © èfifiOvao[a\vdpo{p) 3sapo{(popiou)

rose

345. Ra73l —NI.
’Ova

fitpo[p o1

346. P 2 — D1 — Gy 1, Hall 1 — M 2 — Bv 2 (p. 468).
1) 'Ovaaioixou W. o1
2) . aplustre ,

’Ovaatolxov o1 apices
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347. Bc3 (p. 203), Arv 1.
1) riaTtCL n1 quelques apices 

kermès de Hélios tourné vers la droite

2) hermès t. v. la gauche
Ilana n± extrémités en qtteue d'aroncle

3) hermès t. v. la g-
Han à n4

4) hermès t. v. la g.
n\an\à n4 apices

5) na]nà n2
hermès t. v. la dr.

6) Ha] na n4
kermès t. v. la dr.

348. R 2.
1) èni naaupa)

vtoç ’Apra

P IT Í O U c3 7T4 et n-'

2) ¿7Tí IIaa\uf>â)y

toç 0[eapo

[ywpiov] ¿0 n2 lettres épaisses

3) èni n]aaup[(ï)

vtoç

H a y [apou <rl

349. D1, Prl — Bnl -SI.
1)

I7aaia>[y :

JaXioy

2)
Ilaatœ [y 
hapyeiou

350. Bc2 — Bv 1 (p. 470), x(p. 213), Cr69l. 
nàTp[oT\yoç a1 n4 o2 quelques apices 
caducée tourné vers la gauche
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851. R 8, Ram 1 — BCH IX p. 186 sq., P 1 — D 10, Pr4, Gr 2 — 
Ra73l — M3 —Stl, N3, Bcl, p 1, A3 — C 1 — S2 —Bml,

rose

V1 (p. 470), Zl.
1--13) 13 ex. (1 de W.)

ilaonauta 7 ex. 7T3, 4 ex.

14) ria\jj]aauia 7T4

15, 16) 2 ex.

llaonauta 
rose

_4 7Z

17) naü\aa\uta

quelques apices

18) flau soleil avec
naut(a) rayont

19) ria[o]o[a\uta

n\ava\[j.\o\o W.

> à l'envers, a omis

852. R 16, Ram 1 — D12, Prl, 111, Grl, Stlv2 (p.63) — Ra732, 
F2 — M2 — St4, N 10, Bc 18, f 1, A2, Arv 1, Ml 1 — C3 
— Sll — Bm3, v2, x4 (p. 213), Gr693, BC1.
1—3) 3 ex. (1 de W.)

S7Tî llau
nauta 7t± quelques apices

4) nauta
èlÙ llau TT4 e3 <7±

I £7Tî //[ay

<7 a u i a II— --------------- !

6) ezTi 77] au
nauta

7)
77at»J nauta
-------------- (j apices

8) èn'iepé]a)Ç

/7auna]uta
------------ö W. apices, écriture rétrograde
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9) £7Tí üauaavía

Ay p t av too

10) i[7Tí
IJauaavta

ax n‘x apices

Appcaviuo

11) ¿ni Hau

a avia

sic! 7T4 o1

Appta{viou tt3

12) ¿ni

1lau[a\a\yia

App[ taviou

ápices

K.

7T4 ¿0 O1

cavia

JaÁíou 

17) ¿7t'í Ha[u

ax n4

13) ¿7Tí \Hau<ja\via 

Barpopi ou

14) ¿ni Hauaavia 

B[a\dpofjtiou
15, 16) 2 ex.

¿ni Hau

nx ox

o1

aavta

AaÀiou

18) ¿ni Jlauaa 

via JaÅiou
19, 20) 2 ex.

¿ni flau 

cavia &ec 

poipopiou

21) ¿ttí Hau 

csavta [@ec 

poipopiou

22) ¿ni Ilaucavia

Kap v ei ou

nx ox

n2 o2 1.1 ax
266

n* ox~2



Exploration archéologique de Rhodes (Fondation Carlsberg). 471

23) stti nauaa

via

Ha va pou rà a'

24) ¿ttí nauaavla

Ha v àp[ou ?r4
25) © ¿7Tí Hauaavía na[y]á[pou]de[u]Tépou

rose
tz2 o2 quelques apices

26) © èni Hauaa\yia Havapou d\euzépou mêmes lettres
rose • •

27) £7Tî naüo\avia

ne[da-¡'e]iTVtj(otj) ou dans 1.3 a1 v à l'envers

28) stti Haua[a
f cy*via I axiv
i o u a1 7i2 o1 apices

29) O ¿7r”s/9Sij[ç H\auaaviaA'axtvi}i 
rose no

00 W. jr4 P o2

30) O £7tí Hauaavla 'ïaxiv&iou W. o3 77x
rose

31) ¿[jtí Hau\aavia

'Yaxtv&iou W. Ü2 o3

353. R 6 — Ra851 — App 2 — D 1 (p. 171) — Ml — St 3, N5, 
Bnl, c3, p 1, Ml 1 — C4 — S2 — Arch.-epigr. Mitth. aus 
Österr. XI, p. 64, n. 131 (cf. Berl. philolog. Wochenschr. 
1896, p. 1611, n. 2) — Bm 1 — Cr66 1 , 69 1. Z3.

1) c [tt'î He^tata

z (p) á z o u s3 ax p : T

2) //]sî<h

a T p á z o u

App^taviou o1 apices

3) £77i netat.

arpa zou

Apzaptzíou o2
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4) ènt I/e[tai<jT 
attribut , ’
effacé pát[()D

’ApTafJLlTÍ[o]ü 7T2
5) Terre et engobe d’un jaune pâle.

e[ 7r']tepéa)Ç
IleicriaTpà
TOO
J a X í o o er1 co3 7T2 o2

6) è^iepéaiç

IhtaiaTpà

TOO

J a X t o o Tt1 a 4" o 2

7) è 7tt IIe i

(JUJTpÛTOO

J a Á t o o itT o2

8) s[ttí IIë\i<jt 

<7r[pa] too 
J [a] Á [coo

9) ¿7Tt

lleta uTTpÛToo 

Qeapotpoptoo
10, 11) 2 ex.

ènt list 

écriture rétrograde

fl4 o1~2 c3 o-4 quelques apices

(JKJTpÚTOÜ

Ilaoáuoo tí4 o2
12) èn't

IleiatcrTpaToo

¡lav áptOO 7T4 £3 o-4 o2
13) e [tt'í //] et 

(JtGTpÚTOO 

Ilavápoo nx o3

14) ènt lie t

OtaTpÚTOO

Zpivtlíoü JT4 O2
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15) ¿7Tí n£ iff ta

zpázo u

Xpiviïiou a1 zr4 o1 apices partout

16) © ènt IleiffiffTpâTOü Spivfttou W. TT2 #2 o2
rose

17) ¿7TÍ
IklfftOTpÚTOÜ

Yaxtv^iou E et s3 ffv <Y o1-2 TT4 quelques apices

354. RI-NI.
1) Il ] Àou[t]ou

’.4p] rapiviou or u1 apices, lettres épaisses

2) H Å 0 Ú T 0 U

H\œ>à[_tio}u quelques apices' o2 al u2 v à l'envers

3) H Å 0 UTO U

(Y[axivfttou mêmes lettres

4) HáoÚtou

Yaxtv&iou iY o2 apices

355. lIoIéu.covoQ 7T4 ol apices
thyrse tourné vers la droite

356. R2 —Cyl, Hall 1 — N2, Bn2, C1 —Bml.
1) IIoÁuapá

TOU 7T2 O1

2) SÄ Hohapât

double hache OU O2 5T2

3) HoÁ\uapá

TOU attribut çp anicesincertain u apíceo

357. R3 — M2 —St2, N 5, Bc12, fl p2 (prêtre), Al, M12
— Cr66!, 691.

1) ¿zr’ le p é[coç 

lToÀuapÙT[ou

2) è7t'lepéaj[ç

n<)Áuapá\rou
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3) © sm? rr\oÁuapÚTOU---------- apices
rote
Timbre accessoire A

4) è^lepécaç

ITo]Å'jap drots

-----------ou a)1 a2 écriture rétrograde, quelques apices

5) è~i IJoAupdroo

A prapiriot) TT4 o2 apices, les lettres de 1.2 plus grandes

6) £7Tí IIoÀoapd[rou

A p r a p i T t o|p mêmes lettres

358. Dl —Ml —St2, N3, Ra75l —S2.
1) tête de èm IIo'à'j

Hélios XpáXSüQ ~2 O1

2) èm IJoàu

xpdzsitQ o1 £3 <74 X1
3) © èm noÀuxpdT(eOQ)Ap-apc[riou TT4 o2 quelques apices 

rose

4) èft'i noÀuxpàreuQ

(Aeudatatot) o2 ri2

5) en-} IloXpárelo)

IJ a V á p o ü TT * o1 écriture très irrégulière

359. RI — Ra73l, Fl — N 1, Bnl, cl, f 1, Al—Bursy 1 [épon.
S 1 — Bm 1]
1—4) 4 ex.

IJofo çévoi) TT4 0“ v à l'envers, quelques apices* *
5, 6) 2 ex. (1 de W.)

nohijçévo’j TT4 o1“2 quelques apices

7) . •
IIoÀu^évoip) H’1 o2 quelques apices

8) ’
/7[ o]x[y]çéyo[y

• F

360. £]7Ti IIoÀU
xpa-------

peut-être erreur pour lloÀ.u(x)pà[Teuç
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361. R 1 — Bc 1.

OU

362. R1 — P 2 — D 1 — Bn 1 — Ctí — S4 — Bni 1.
1, 2) 2 ex. 
têu de è n i IIpa 
Hihoe zoipâveUÇ, 7T2 <p4 une fois e3

I ¿ 7T £ Up a I „ I

I TOipUVeUÇ, I * ‘ I TT4 o3 apices

4) O èiti IIpaT^o^dvsuç--------
grappe

5) © èrù l/\paTo]<pàv[euç\4ypi\av[i()i) 
rose

6) ¿7Tí IJpaTotfâveuç,

BaÔpopiou tt3 o2 y?1 quelques apices

7) è tt'i Ilparo

tpáv eu ç

Beapoipopiou iï1 o2 7T1

8) © £7T£ IIpazotpaveuQ ÛeudataiÀpu) tt4 o'3 iï2 a1 <pl 
rose

363. quelques apices

pév ou pav]e[uç

364. Stl, NI, Bn2, cl, Arv 1 — S2.
1) flu^o^féveuç W.

caducée tourné vers la gauche

2) nuiïopéveuQ

J agioté TT2 O1 ff4

365. R5 — Raml — DI, Menardos 1, JHS XI p. 34 — St 3, 
N4, Bc9, A2, Mil—S5 —Bml, Cr69l.

1) isßoEftJc
iluft op év eu ç

fleuri OU O2
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2) ¿zr: Ifofro'fé-

VSÖQ 

’Apptaviou

3) ¿tt'£ 

}'S>£9Ç A

Yptavto'j

4) ¿-|4

r é y s u ç 

Apraucrcoo

5) £7Ti ll’jïlo 

péveuç 
BadpopAo’j)

6) ènt rh)\J}o 

‘féve'jQ 

Badpo]pi{o'j)

7) èit't IJufroyé- 

vsuç AaÁíou

8) èri 

Ihdo'fsus'jç

4 a ¿í o y

9) 77[y]^ 

r é V s y [ç
Il a u á p o [y

10) 77o]^?<£p]£

//«]>««« y uç

TT4 tll ol apices

TT4 #4 O2

¿0 O2-3

tt4 ¿0 o2 <74 apices

366. R 1— D 1 — M 1 (n. 317) - B“ 2 — Cr69l. 
Ifofrodúpou W. #2 o2 aA

367. R 1 — Pr 1 — F1 — N 9, Ra73 1, Bc 1 — Cr69 2, Z 1.
1) X.

èn P?
Ib\M<óp

cf. le V. suivant

272



Exploration archéologique de Rhodes (Fondation Carlsberg). 477

4) èni ITu]&0 
â cà] p o u 

Appia]v[Qou & O1 apices

5) ¿7TÍ Ifo&odíópo 
Aprapiriov y

6) ¿7TÍ Il’)\ßo 

d(opo\jj

Bazpop.io{ö

7) ¿7TÍ 
[fofrodíópoü 
daÀt[o]u 7T2 £3 o2-3 eu1 quelques apices

8) £ 7T Í n [y # o
S (1) p O U

6^)<jpo(f>opiou

9) £ 7T Í Il U # O

o cô pou

Yaxtv\&t\oô

TT2 O1

TT2 O1"2

£:S

10) £7Ti
Ifo&odcôpoô

'YaxtvÜtoo a1 là iY o2 £3 co2 apices

368. Bnl, c2.
1) èn”cep[é(i>ç

! i'jbox^pizoo W.
D. K. D. VID. SELSK. OVERS. 1909.

£3 7T2 d1 o1 écriture rétrograde
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2, 3) 2 ex.
£7ül Hö77\o

x p i ~ o\t) 7T1 ¿R apices

369. Fl, Ra73l — M2 — St 3, N4, Bc2, Al, Arvl — Gr66 1, 
BG1.
1) lPó8to

V O Ç o1
2) hermes tourné vers la gauche

Póoojvoq <P (o2
3) hermès t. v. la g.

PôdœvoQ

4) "PôdtüvoQ K.
hermès

5) hermès t. v. la g.
W.

6) hermès t. v. la droite
' P[Ó0Cü\v0Q W.

7) PÓJ[it)l>]o[ç
hermès t. v. la g.

8) K. o2 et)1 mais les jambages encore plus écartés 
hermès t. v. la gauche

370. RI —P4 —Ra73l — M 1 — N 1, Bc2 — G 1 — S 1 — Bm 1, 
1V1 (p. 762), v2 (p. 470).

1, 2) 2 ex.

Zapaxicovoc, n4 ai4 o2

3) Zapanlcov
caducée tourné vers la droite

quelques apices

371. -
AeÀ^eùfç lettres épaisses

372. R2 —Bc4, Arvl.

1)
2) 2T|ey

vj t' d a W.
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3)
vida W.

4) O XÜsvvida K.
rose
avant - traces de deux lettres : EY ou PY

373. èrrc l'iïe

v ¿ Å a ~2 a3

374. 1) ¿TTí — tai a

Ka^pvsioi) tt2 o2 apices

2) èni 2\t«'[a 
raxtviïi[oL> 7Tl dA apices

375. Dl — Bc3.
ZifJLOÜ grappe O2 apices 
peut-être faut-il restituer Xpr¡- ou ’Ov-r^aifiou

376. DI-M3 —Al.

1) Pl. I fig. 4.
èm l't
p u Å ¿(you) e3 n2 a3

2) ¿7tt 11
p’JÁÍvou ¡J.3 O1 7tl

377. *
^Tzadicovac,

7t2 o3

378. Ri — N2 — Bc4 (p. 202 et 194) — S2.

1—5) 5 ex. (1 de W.)
2t/> á rio v

fleur grappe lettres épaisses, surtout les extrémités

379. R3-P19 —D3, Prl - St 3, N7, Ra75l, Bc2 —C3 — 
S6, Hl —Bm2, X1 (p. 213), Cr^l, Anz. [fabr. Dl- 
N1 — C 1]
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1) O ènt ^uppáyou a1 tt2 a1 fj.2
rose

2) O ¿ttí 2y/z[¿za]/oy ~4 e3 a* p¿
rose

3) sth 2[/j/z«]«

y OU 7T1 O1

4) cTtz 2y]/z/za/oy
----- u

5) éni Xoppá

yo o

'Aypiavíou W. 7? o2-3
6)

Ay ptavíou £3 <74, X pv à Venvers, quelques apices

7) ¿7r[í] Xüppá

you
AaÁÍou o2

8) ¿7TZ
^uppáyoo

AaXiou 7T4 o2 quelques apices

9) èn'i Xo]ppá

Z°\’J
o2 quelques apices

10) ¿ttí Xoppáyoo 
Flavápou tt4 o2

11) ¿7Tí
Xoppáyoo

Yaxivüíoü #4 o1 7T5 y4 i> à Venvers

12) èitt Xvppáyoü 

'Tax\iv&\loü o2-3

380. 1) Xçaipoo a1 y1 o2

2) 2^[az(oo]y y1 <pl lettres épaisses
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381. RI — IG XII: 3, 85 et 166 - D2, Prl — Gyl — MI­
NÓ, BC1 — Gl — Bml, vl, xi, Gr692, Z3.

1) O £7t’ [2]coâdpou écriture rétrograde
rose

2) èm Xcodapou

Appiavlou O3 TT1 quelques apices

3) èrci Zcodápoo

Apraptriou o3 tt1 quelques apices

4) Rapp. n. 24.
O ènï -codâpot) Ba[ôpo]p[toü

rose

5) èm Zcodápou

Badp\o]píou o3 7t1

6) Terre rouge.
¿7Tí Xcodápov

Il av á pou 7t3 o1 apices

7) ene Scodápou

2Jp tv&íou 7i2d2 o2

8) O én ïeps]ü)Q —(jjoúllo!) 21p\iv&íou
rose

a1 a1 écriture rétrograde

382. R8 — Birch 1, IG XII: 3,85 — P17 —D5, Pr2 —Gy2, 
Ra732, F1-M6 (n. 302) - St2, N4, Ra75l, Bc9, f2, 
Pl, M12 — G3 — S12 — Bml, BC1.
1 — 11) 11 ex. (2 de W.)

2'tw^a^yç ^te
12) ¿’û)x/)[a'r]£9ç
13) Zuxp[a]-euQ ¿™hnete £ 3 a4

14) 2Jcoxpàre[uç ^te <ol

15) Xco\xp~\aTe.UQ torche (ressemblant à un

16) 2'(OXp[d]~[su]ç ^me attribut

17) 2'coxp[ àvSUÇ mime attribut
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18) 2W(O«r^ \X. t¡‘ tí résultat d'une correction de
E en H

19) ^ojx^ù^ç

20) Xcax^pársuQ

383. Bcl, Al —Cr«l.
1 ) ¿7T£ Xcoxpà

TSUÇ

]n'oy lettres épaisses, apices

2) ¿7Tí(í) Zœxp 

àreuç Ha

d p o p t o ü a1 o¿ quelques apices, écriture très irrégulière

3) ¿7Z7 2-(ox\p\(i 

reuç J [a 
[Àéoy]

4) èm l'a>[xp

laXCV&í[oU TT3 y2
384. RI — Gr 1 — Hall 1 -- M 1 -

1) 2’w<7ixZeyg 2 et a1 w4
caducée ailé tourné vers la droite

2) laj]errxÀ£Ùç 2 lettres
caducée t. v. la dr.

3) 2'a)&ixÀeô[ç a1 lettres
caducée t. v. la dr.

4) £ |íO<7£XZ£yg y1 lettres
caducée t. v. la dr.

5) 2zw<r[f|xÂ£yg
caducée t. v. la dr.

6) I'mîjixâsîjç 
caducée t. v. la dr.

er eu1

7) 2’ío[<ríxÁ]eyg
caducée t. v. la dr.

a2 aS

8) 2’]iw<n[ xÂjeyç
attribut effacé

9<r

9, 10) 2 ex.
A'ánjíxzsyg

11) 2'w[<7izzs]yç

apices
- St 2, N3, B’12, c3, A 1.

lettres épaisses

épaisses

épaisses

épaisses
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385. R3 — Birch 1 — Pr 1 — Ra731, Fl, Hall 1 — St2, N7, 
Bc6 — Bm 1, Cr66!, Z 1.

1) ¿ît'î [2’] a> a t x X
s[5ç W.

2)
2a> ]<7îx(x)£5ç

,Appi]av{av)cou (A o2 Å: A quelques apices

3) èni 2'cocrixÀod

J a Àio u ? 7Z4 a>3 K.

4) s 7T1 2’ co a t

télé X À£ü Ç 
dzcJtlOCpopÎOD ft1 O2

5) £7T £ 2’ô9 <7'XXî('Jg)
apices, les lettres de 1.1 et 2 plus grandes

0£ap[otp]opiot) ?y4 o2 nA co"'

6) £7r[i
2’ cd a t x Å £ u ç
&£CJ/1\ O(p0p~\Î00 écriture rétrograde, irrégulière et peu distincte

7) ¿[tt£ 2’Jann 
x2[s5ç] IJa 

o[dp]ou apices

8) è. ni 2co 

<nx[Â]s5ç 
2¿z[/y]&'oy n2 o1

9) èni 
2coacxÀ£[pç

Toxivdioo n2 o2 a4 co2 lettres petites

10) èni 2coatxÀ£
ÇU SIC I

‘Taxc[viï]iou W. 7T2

386. SI.
1) 2cocriÀa

caducée tourné vers la gauche
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2, 3) 2 ex.
Xcooi s /.a

4) 2’a» |<rc 3 Aa

387. 2’o»|(7í

r//zo(w) a1 o2

388. Nl —Al.
1) Xco o tcpiXou

corne d’abondance

2) ZcOOUplÅOD
3) Xcootcpí(2o) w
4) X co a i cp i Å [o u
5) Xco aiepi
6) 2CO O I Cf> [/' Å 0 U

apices

a1 apices

écriture rétrograde

écriture rétrograde, apices

o1 co1 apices

o' co2 u2 Åo omis

o' co 2
o:> co2 cp1

O'' co2

389. 1) O ¿7r’ IspécoQ Scoo^tffpiAO’J 
rose

t omis, écriture rétrograde

2) STt'c 2’íÜí7í(^í) Woy 
J a Åi o u

390. Nl, Bn4.

K. tP o2 co2 pc. K. a cru voir les 
restes d'un M effacé

1) XcOOT

paroQ A-
2) 2ff\côoTpazo[ç, lettres irrégulières, épaisses.
3) Terre trop brûlée, à la surface noire, dans l’intérieur 

d’un rouge gris.
2,'co]o~paroç o’' lettres irrégulières

4) Autre empreinte du même moule; terre normale.

ZcôoTpa[roç

391. Pr2 — Ml — BC1 — BG 1, Pw 1.
1) ¿7T£ 2*0)

OTpÛTOt) O1 CO2 O1

2) © syr! Zcoorpcrcov Badpopi[ou vacat 
rose

3) ¿Tre ¿'coorparou
J a À í o o a1 o2 ff2
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4) ¿ttí 2co<jz[p}á[zou

da] À cou

5) £7Tí 2co<7r[pd]wu

Kapvelou W. H-4 o3
6) O è7tle]pécoQ 2coatpcÍTou 2ptv[Üiou et1 o1 

rose

392. 2cor—

393. NI.
1 ) 2 CO T à

2, 3) 2 ex.
2 co t à

K
394. R 2.

1) 2a>rai
grappe pou o2 apices

2) 2 co T a i
grappe • • •

pou o2 apices

3) 2[ror]ai
grappe po[u apices

4) 2 co ra\i
grappe ‘ '

p 0 U o2 apices

5) 2[cjorai
grappe pOU

6) 2eu rai

p o\ u écriture rétrograde, extrémités en queue d'aronde

395. Ml - Bcl — Bv (p. 470).
X(j)T7)piSa W.

396. RI —Prl —S3.
¿717 2CO 

/ÙpSUÇ 7T4 O>4
397. í[ttí] Te-----

[ Teip----- voir Tip------- ]

398. R3 —P2-D1 —JHSXI p.34, Ra733, F2 —St4, N8, 
Bnl, Bc2, f3 — SI, CIL II suppl. 6254 —Cr69l.
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1) £7Tí Tter\a

póp\a lettres irrégulières

2) ett’ lepéiüQ
Teter apopa W. tt2 o1 w1

3) èm Ttaapô 
pa Øs erpo
(pop tou ol—2

4, 5) 2 ex.
èirc Tterapó

p a 

n\a\>(ipoo a1 p2 o2

6) ¿7TÍ Tetera 

fo\pa

Tlavápoo W. tt4 o1

7) ettî Teterapópa
n\av\ápoo 7T2 o2 quelques apices

8) £tt[í Tet\erapo

p a
Ila\yàpoo a1 rr2 la place ne permet pas un autre nom

9) è 7T Í T £ t

o apopa 

£pivüí\oo W.
10) èm Teterapópa

£ p i y & i o i)

11, 12) 2 ex.
£7Tf Tetera

popa zla

XLV& too

&1 o2 TF4 apices, les lettres de l. 2 plus 
gran des

399. Ttp-------

Apz[apt~too

400. £7Fi Ttp

W. tf4
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401. R2 — St5, Bnl, c6, Pl, Al, M12 —Cr69!.
1) ¿Jttí Tipa

popa
2) © IniTipapopaAppiaviou 

rose

3) Tetpa

popa

Apzapiziou

Timbre accessoire Y 3
4) £7Ti 7i

papópa

AaÅiou ft4 ol apices

5) ènï Tipapó

p a Kapvéo(p) sic! 7t2 o1
6) ¿7Tí Tetpa

popa

IJavápou tt2 o2 1.1 p1

u2 apices, lettres tournées 
vers l'intérieur

!> à l'envers

402. R1 — P 1 — D 1 — Ra731 — St 1, N1, Arv 1 (-«-).
1) Tipaxpàzsoç

2) Tip[ax]pàze.üç

3) Ttp~\axpàrst)\Q

403. RI — App 1 — Ra73l — N2, Bc4, Mil — S 2.
1, 2) 2 ex.

Ttpapâzou

3) Ti\papà[rou W. 
thyrse tourné vers la gauche

404. [fabricant NI]
£7T£ 7'[i
papxi

da £3 7T5 /z3

405. [fabricant R 2 — Stl, N2, Bnl]
¿7TÍ [ Tl ?

páp/oü
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406. R6 —Pil—D2, Prl — Hall 1 — N 2, Ra752, Bn2, Pi 
— G2 —S6, Hl—Bm4, vl, xl, m4, BG1, Gr59l, Z2 
[fabr. R 1 — Bc 1]
1) © èmTtfiaaaYÔpa^Ypiavtou p1 a1 o2

rose

2) tnt Ttpaaa

popa

Ap[pt]avlou tt4 o2 apices

3) èni Ttpaaa

popa

Aptapcâoi) W. TT4 o2 quelques apices
4) ¿7TÍ

Ttpaaapópa 

navá(p)o(p) n2 o'2 p : N a omis

5) © Tt\pa{a^apópaTIavápou o3
rose

6) £7t'í Tipaa

apopa

£piv&ioü #2 o2 apices

7) Ti]pa

a a p ó p a

— [ptviït]ot) o1 apices

8) © èntTtp[aaa]pôpa l'ptviïiou rr2 a1 o1-2 
rose

9) ént Ttpaaa

Y ó p a

Yaxtviïtot) o2 quelques apices

407. èrct 7iju[a]<T{ 7T4 /z1

409. R 5 — Gy 1 — M1 — St 1, Bn 1,c4',f 3, Ml 1 — S6, GIL XV : 2, 
3578 —BX1 (p. 214)
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1)
Ttpo 8ix o y

£7Ti K2 O1

2) ¿7TÍ TipO

dixou

Ay piavio[o r3 o1-2
3) èm Tipo

dtxoo

Aprapmoo W. o2~3

4) èiTi. Tipo

d í x o o

Tlavápou ”4 o1-2
5) ¿7tí [ Ti\poôix(o'j)

n av á p o o K. A et a1 o1 "3
6) ¿7TÍ Tï\po

d ixoo

IIa]vàpoi) a1 ol~2 quelques apices

7) £7Tí Tipo

d ix O U

'T'axtv&[iot)

8) èitc Tipoôixoo

TTaxiviï'ioi) ft* o2 lettres épaisses

9) ¿Kl [Tip]ooíxO’J

Yax.iv 8 loo 7t* ft* o1

410. Ml —BM.
1) 7í]¿í[o]#€fl9
2) Tipoftéou quelques apices

grappe

411. R2 — Ml — St3, N6, Ra752, Bc5, f 1, p1 —S2.
1) 8 é o u

è^'i TipO 7T4 ft1 O2~3

2) E7TÍ Ttpoftéov
Ay ptaviov W. ît4 #4 o1-2
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3) ’Aprapi]r 

íoo èn't T 

ipoftéou

l. 2 rétrograde

e3 n2 p2 écriture irrégulière

4) £ n i T Í [1 o

ft é o [y 
ApTa[p]lTÍoü

5) ¿7tí Tipoftéou 

H a d popíou

6) ènlepéa>Q 

Tipio ftéou 

Ja[^ío]y W.

7t2 ft*

ft3 O2 7T1

7T4 ft2 O3

7) en lepéuiQ

T tpoftéou

A a Å i o u mêmes lettres

8) en le peco Q

Tip\o ft]éou

Ja[l i o] y mêmes lettres

9) ènl Tiuo

ft é o y
IJavápou ft* o2 n*

10) i eni Tipoftéo[p
\Spivftio[p ft* o1

11) O èn'i Tipoftéou £piv[ftíou o2 
tête de
Helios

412. R2 —Prl, Stlvl (p. 67) —NI, Bcl —Bml [fabr. R1
— N2]

1) eni Tipo
xXeífta n3 o2

2) en'i Teip 

oxÁeíd
a 7C2 o2 lettres épaisses
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3) £tt[î Ti

p. O X À i

da

413. BC1 [fabr. RI — Bnl]
TipoxÀeüç

IIav\àpoo tt2 o2

414. R2 —Stl, NI [épon. N2, Bc4]

1) © TipoÇévov apices
rose

2) © Tifwçsvfoy apices
rose

3) © Ttpo[£é]vou meat apices
rose

4) © Tipo\Ç£\vov apices
rose
Timbre accessoire C <t>

5) © Tipo$év[o\t)
rose lettres un peu épaisses, tournées vers l'intérieur

6) © T[î]^O^£v[o]w racat
rose lettres tournées vers l'intérieur

7) © 7'[ipo]$éyou vacat W.
rofe lettres tournées vers l'intérieur, quelques apices

8) © Ttp\o£év\oi) apices
rose

9) O 7í(«[o¿eyo]y
rose

415. ‘I'axtv&iipu) 
TipO7tÔ[ÀlOÇ pA

timbre un peu confus par suite de double impression

416. R 9, Ram 1 — D 2 — Benndorf u. Niemann, Reisen in Lykien 
u. Karien p. 141 n. 115 — Sti, N 7, Bc2, fl, Mil, Ra76l 
G2 — S8 — Z3.
1) © ¿jtí Ttpo’jppódoü B\adpopto]u n2 o2

rose
2, 3) 2 ex.

£7Tí Tipo

uppódoo
daÁíoo 7t3 o2 p1
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)

tT o2

quelques apices

double impression

ol

K. 7T4

O1 /Z4

4.) £3Ti 7i/z[o 

up]pódou 

daÅ t ou

7T4

0(r

sic!
o2 apices, lettres petites

o1

9cr

#4 p:' 7t2 apices

.3

5) ¿7Tí TlfJLOUpÔÔoU 

da À to u TT3
6) ¿Kl Tcpou[p 

pôdo[u 

6sopo\jfopiou

1) ¿Jttí Ttp[o\u 

ppÔ\doU 0£<T 
P O (f\ o p i O U

8) ¿tc'i Ttpoup

podo u 

Kapv\ei]ou

9) c"i Ttp[oup

pôd[ou 

Ka[pveiou

10) £7TZ Tl\uOUp 

pôô\o u 

Tlav a\pou

11, 12) 2 ex. 
£7TZ TtpOUp 

poôou

Ilavápoü

13) ¿[ttz T]tp 

ouppôdou 

llavdpou

14) £7TZ Ttpoup 

podou 

Tlavápou

15) i[7Tí T^tpoup 

pó\8\ou 

Tlavápou a1
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16) © ¿7Tí] Tlliouppódou vacat IlavápOl) vacat o2
rose

17) Terre rouge, engobe jaune.
© sjzri Ti]pouppód[ou IIa\vápou 7T3 o2 quelques apices 
rose

18) O èn'i Tiuoupódou llavápou sic! o2, p à l'envers
rose

19) ¿77Í Tipoup

póóov
"l’axtvftíou iï1 o2 apices

417. Ri  Ra851, BCH IX p. 185 — Bc5 — C6 — S 7, Hl.
1—3) 3 ex.

Ttuoüc, o2 apices

4) Tipoüc, o2
5) Terre rouge clair, engobe jaune clair. 

Ttpoö^Q pÁ o1 apices

6) 7’[î/zo]5ç apices

7) Ttpoü[ç

[¿7Tí Ttaa/ópa voir n. 398]
418. App 1 — St3, N5, Bn3 — Sm 1.

1) s.Tt’tepétoQ

, Ttaapevoip) £3 y à l'envers

2) ¿[7r’r]e/>£[û>ç
Tcaapev[oü £3 a1 v à l'envers

3) s [ttí 7î] aa
/levoù 

’Ap[rafjimou

419. (D--------- o

420. Stl (scr. (Pcovida), NI, Bc 1, Al [fabr. D 1 — Bn 1]
1) S7T CSpSCOÇ 

<Patv[ida

2) ’Afp laviov

(P a V i d a sic! a1 écriture irrégulière et rétrograde

421. (PtÀ------- (p1
D. K. D. VID. SKLSK. OVERS. 1909. 289 33
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422. R 8, Berg 1 [(Ptlavíoo !] — P 12 — D 4 (p. 324), Pr 2 —
Thiersch, Abb. der bayr. Akad. d. Wiss, phil. Gl. II, p. 796 
- Plall 1 — M 2 (p. 327) — St 2, N 2, Bc4, - G3 — S9
— Bm2, IV3, Gr69l, ZI [épon. Rl] 
1—7) 7 ex.

(Pt)atvioo (f>1 o2 apices
8, 9) 2 ex.

(Pt)aivtoo <px o}~2
10) (PjiÅatvtoo o1

11) , g 2'[/ZÍ¡>\&ÍOl)

*“ (Pí)dt Vtoo o2 apices
423. R2 —Nl, Ra75l, Bc3, Al [épon. Bf2]

1) (P tÅlTTTTOO

’App^iavtoo o2 apices

2) (I) i ] ) I 7T 7t o o

A]pp[t]aut[oo o2 7T1
1.1 lettres très grandes, le second 7t à l'envers, apices

3) (Pt)t} 7t7tOO
Apza]ptuo’j

4) Aioa]ÏÏéoo attribut
(Pt)ÎTt7Zoo efface'i o1

5) (Pl)t7Z7tOO

[Javápoo o1-2 apices

424. R7 — PIO — D3, Prl — Hall 1 — Ml — St 1, Nl, Bcl, 
fl _ G2 —Bm3, Gr66 1.
1, 2) 2 ex.

d1 o2 extrémités épaisses

o1 2 <pl ~2 quelques apices

5) O £7Tí (Pt)odàpoo---------oo tt4 o2 fl2
rose

4) ¿7TÍ $[i]Xod
[a « o w]

ô á p o o

£7tl (Pt) \lz 
odâpoo Z|\

lile de £7t't (Pt)o
Hélios

3)
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6) O <Pdod[à \pou ’Apzap ITIOU vacat
rose

id o2 quelques apices
7) B adpopi ou

attribut 
effacé (couronne?)

èn't (Pdodâpou o~ quelques apices

8) èffi (Pdodà

p 0 u
ría va pou id O2-3

9) eni (Pdodci-
p 0 u

'l'axtviïiou p" o2 ip1 quelques apices

10) O èm (PdodâpoüYaxiviïcou zr5 o2 quelques apices 
rose

425. Raml — Fl — St 1, N2, Bc 1, Al, Mil.
1) <Di[Áo]xpá

zeuç a1 (fA apices
caducée tourné vers la droite

2) d>do\xpd.T

eu Q ip1 quelques apices
caducée tourné vers la droite

3) (Pdoxpà

TSUÇ K.
4) (Ptdoxpà lettres épaisses; e: ■, cette erreur du graveur se

' ‘ ‘ trouve encore dans les cinque timbres suivants: 
^\s)uç ns proviennent donc du même motile

5, 6) 2 ex., le caducée effacé dans Vautre
(Pdo[xpà

r(s)yç
caducée tourné vers la droite

7) (Piá\ oxpd

T(s)[yç
8) (Pdo[xpà

r(£)w[ç
9)

r(s)yç
manche d'un caducée
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10) (PiXoxpáre

ÖQ

11) Terre rouge clair.
(Pt\'Áoxpá

rejuç

12) (¡5]^oxjo[á
nyç

426. RI —BCHIXp. 186 —Dl, Pr 1 — Hall2 —NI.
1) ¿7Tí (PtÅ

ox på

TSUÇ 7T3 o1
2) Anse petite; diam. 35mm.

¿7TÍ (PtÅo

xpd.rso[_Ç I.1 écriture rétrograde o2

3) èn't <PtÀox[pàTeuç

0eapo(f>o[ptoo oJ~2 rå

427. R2 —Dl — Sti, N2, Bc6 — Z2 (p. 166).
1—6) 6 ex.

hermès tourné vers la droite
(PtÀoare

pàvoo o2, cP dans deux ex.
7) hermès t. v. la dr.

<PlÀ[p]ffT£p>

a[vo]u

8, 9) 2 ex.
pied de hermès, le reste effacé
<bt)[o(JT£

(pàv[oo un ex. a1, l'autre a2
10) hermès t. v. la gauche

(PiÁoare

<pávo(p) W. ¿r3
H) brisé au bord supérieur

ÆfUoorJe
(pavou ip1 ax o2
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12) <PtX[o\are 

(pávou
hermès tourné vers la gauche

13) (PiXoav

eyàvou quelques apices 
hermès t. v. la g.

14) (P]iXoav 

ey>á[i/]ou 
hermès t. v. la g.

15) (PiXoa^eipavou
hermès t. v. la g.

16) [øUoars] 
ipàv ou 
hermès t. v. la g.

428. caducée tourné vers la droite
(PiXzarou

429. Mil.
1) (PiXcovoç, W. ar' o2 3 

caducée ailé tourné vers la droite

2) (PtXaovoç K.
caducée

430. RI—Appl —Bcl.
O (bouton mais plus grand qu'ordinairement)

èrr'i (PiÀeovda

431. DI — Ml — NI — Cr66!, 691 (cf. èiti (piXcoviaQ Bm 1 et 
Sabatier, Souvenirs de Kertsch pl. I, 9; èrc'c (DtXcoviou PI).
1) ¿7TÍ (frlXo)

vida W. e3 üj2 n2

2) O £7r’ie[joé<üç] (PtX\a>vi\da ax
rose

3) ¿7TÍ (Pî\X(ovida
JaJÀiou quelques apices, lettres petites

432. Bcl.
(PiXœva a)2 écriture rétrograde
caducée tourné vers la droite

433. R4 — Ra751 — Bx 1, BG 1, Z 1.
1) Xàpfj[roQ a1 apices
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2) XàpTjTOÇ 

Atoaftáoa

3) X\ápv¡T0Q 
Ya x tv ft loo

434. 1) £7t[í .VJ^ÖJO
[a/zoy]

2) E7TÍ X\_apt 

ftá\jJ.OD S.'’’ 7T2 

restitution un peu douteuse
435. IG XII: 3, 27.

1) Xa[p]lrov[oç

2) Xa]plrcovo[ç W. quelques apices

3) Xap ]lra>v[oç apices
436. D2, Prl — Ra75l — S2. '

1) ¿7Ti Xapp

OXÀsÙÇ e1 U4 7T2 o1

2) èrv't Xap
poxÂeuç o2

3) O èY[tepéco]ç XappoxÂeuç écriture rétrograde 
attribut incertain

4, 5) 2 ex.
¿ttí Âa^tiox^eùç
Ayp tavl ou tt2 o2 lettres petites

6) ¿7TÍ Xappoxhéouç 
4a[Ài]oo mêmes lettres

7) èrüi XappoxÂéou

(devdataloü 7T1 o1 ft1 K.

Timbres qui n’ont qu’un nom de mois.
437. 1) 4aÀlo[u

2) JaÀ[l
o * a

438. 1) B*- Atoaftâou ø4
2) dtOffft[lJOO? O2 (Y
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439. Oeapoepo a4
i vestiges

ptOU incertains
qui sans doute ne proviennent pas de lettres.

440. M n. 162 (v. p. 113).
1) O Xp\iv}&toi) meat o“ apices 

rose

2) O 2/7iy#[i]oç vacat
rose

3) Xptviïi
o * y W. a1 W o1

1 Un exemplaire avec le mois Panamos, qui paraît avoir la même dis­
position voir Bf n. 52.

4)
o * i) mêmes lettres

441. Bc 1 (p. 175, n.279)1.
1, 2) 2 ex., l'étoile est effacée dans l'autre

Yaxcv&i
o * y mêmes lettres

Timbres où un nom de mois est conservé 
ou peut être restitué.

442. 
aveuç

’Apptaviot) W. o2 quelques apices

443. O------ App~\iavtoi)
rose

444 E .... da

’Apptai>[i]oD a1 apices 
èiù /l]£[o>Ti](ya ?

445. èrtï----------

,Afpt\avloü 7T2

446. rioXo

ou Ttp\apàro[p

’A]ppiatAo[i)

apices

v à l'envers
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447.

448.

449.

450.

451.

452.

453.

454.

455.

456.

457.

458.

459.

460.

461.

Martin P. Nilsson.

© ¿7r[í ------]t-- Ap[pt]avíou
rose

--------VÍXOU

Appta^viou o2 apices
-------- Ç

Afp tavl

ou I.1 2 ou E apices

Afptavíou écriture retrograde

£7Tí . . aro

p]a[veu]ç

A]fp[taví]ou 'Aparo- ou Uparo<pà>Euç

----- avia

Afpt\aviou

¿[ttí .. J\ava

A\jpta.\vtou
es - - - -
Apptaviou

e------a

Apptaví(ou) e3 p retrograde

Afptavlou

----- veto

Afpt\aviou peut-être---- vs(w)g

O ¿[7Z7-------- Jarow Apptaviou
tête de Hélios

© £7TÍ . T . . . . U AfptÔVtOÇ 7T2
rose

O------------Apptqvtou
rost

¿[7Tí . . .]&£
[1 O O

A'f[pt\aviou

o~ apices

apices, lettres tournées vers 
l'intérieur
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462. ¿Jth-------

463. --------- da

Appia\víou écriture rétrograde

464. ------------
vet»ç

Appiaviot)

465. ©-------- Af]piaviou
rose

466. £7T-------------

Appta[yiou n2

467. ¿ttí--------
Appiav[iou W. 7T4

468. Appiav^tou
___________ ?

469. -------rip a

Apr]ap[rr]ioiJ lettres peu distinctes,

470. — doç

Ap]rapiTÎ(pu) Mixu]>9oç?

471. ---a---

A^praptrio

u apices

472. ¿[7Tî...... J] a
p[ot>] Apza 

p i T Z ] o a

473.
A^prapiziou apices

474. èm--------

Xeù[ç Ap 

Ta[piriou

475. o...........
tête de Hélios

-Apra\piTÍou
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476.

477.

478.

479.

480.

481.

482.

483.

484.

485.

486.

487.

Martin P. Nilsson.

¿Tr’Jfejoéf/uç -

tête de
° L c Hélios 

'Apzefi^ziou sic!

plutôt ’Eartetou que 'Apttrrida ou ’Axerrriâa
Terre rouge, un peu jaunâtre.
¿7TÍ--------------

’Apz[ apt.zi.oi)

¿[ttî---------
qavd-------

Apzaptzio[p W. pr

------- oç,

Ap\zapizioo

S7CÍ--------------

^e[uç

Apz[apizi]ou

----- pavzoç

Apzajptztoo

£7T-------------

ap----------

Ap[zapiztoo

- £CÇ-----------

’JjOTa]//£T£OU

¿7TÍ----------------

Apza.ptzi.oo

£7Tl--------------

Ap[zap]tziou ~2

’ Apzapiz

tOÜ£7t...

----------- E3 /z1 l. 2 rétrograde
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488.
Ap]zapmo>j apices

489. ApTap.i(ùoij) ? apices

pVixH
490. S7TÍ 1 ou aaaLM

Z [«] P “

Apraatrlou

491. s[tt-------

pu.'/ [ou 
Ap~[a\pt.

r i o ü o1

492. -------- tvo

  u

Aprap]moü

493. ©-------- ftoùXou [’AJprafpiTiou o'2~3
attribut effacé

494. ©---------- A\pTapAß)Tlo\u
rose

495. ----------Tro

lançApTapt

TlOl) W. o2

496. èm----------

ApvapmoD W. o2
497. s

Ap[zapi~iou ?

498. --------------
()t>

Badpoplot) p? o1 lettres épaisses

499. -
Bad[popi]oo

500. A---%

Aa[Moü 299
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501.

502.

503.

504.

505.

506.

507.

508.

509.

510.

511.

512.

Martin P. Nilsson.

-------cí'oy

JaÁíou

O ¿[ttí---------------Aa]Áíou
tête de Hélios

¿7TC A OU A-------

J a X t o u yr 2 o1

¿7T[í . . .JrO

(f>ÚV£UQ

AaÁiou apices, l. 2 a1, 'Aparo- ou IlpaToçxiveuç

¿7t[í ou i aaa
Tip\

Y ó p a

da[Áíou

S7TI-----

AaÁiou

ém Ka - -

ff]rpát[ou

JJ a X í
un KaDâarparoç n’est pas connu, Æ(À)[eoa]rpàr[oo ?

© £7Tí---------ç JaÀ[iou lettres tournées vers l'intérieur
rose

J a 2 î ou 

ztc'i Apio

t[o----- W. ¿r4 écriture rétrograde

------- àrou

AaÀiou o2 apices

poç Ad

Å i o ç (A cA

----- ou

AdÀioç
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513. — dojpoQ

da]Àioç o1

514. © ¿7r’iepéa)[ç............... ] daÀcou
rose

o (o apices, lettres tournées vers l'vnterieur

515. O en-’ lep[écoQ----------]tou daÀiot)
tête de Hélios

516. ¿7T-------

daXioö W.

517. ---------?
daÀ[Qou

518. -------- ?
d]aÀio[u t1 apices

519. -----------
a---?

dlOobôOD

520. O------ ç dto\aiïùoo ?
rose

521. O . . aatla dtoa^ùo\u
rose

W. a1 O1 "Ov}aai).a W.

522. ---------
dixoü 

0eapo\jpopiou lettres épaisses
¿it'tKXeu- ou Tt[ioi\dtxou

523. £---------- «/OU
0\t(jpO(pOpï\oV o2~3
le plus vraisemblable est à[m ’Apt<rrop]à/ou

524. ¿[ttI-------

T£-----
0£<juo[(popto!j é[m 'Apia]rs[iàa ?

525. £771---------- OU
0£cr[po(f>opiou
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526.

527.

528.

529.

530.

531.

532.

533.

534.

535.

536.

537.

538.

Martin P. Nilsson.

¿[ttí -------------Joy

0[s ]<t| poipop ]ioy

c7T----------------

xÀeyç
Øeauocpopiou o2

Øea]p.o<f>opto(p)

— - O'J

O - - iaa)xpor[----- &ea\po(fop[íotj
rose
écriture rétrograde, très irrégulière et effacée; il semble qu'il y a 
une erreur ; peut-être ¿æ]î Xcuxp{d}z[euç

0ea[po<popiou

0Sffp[o(f>OptOU

____ ____ ?

Qsüôaiaiou W o2 apices

veuç

Kapvei\ou

O ----------]ou Kapveiot) n* o'2
rose

¿I "Í-------

^<wvr[oç

Att^oysfioy

y]ax[T]oç

AJa/^síoy

¿7TÍ-------------

yç Kapveiov

Ka[pveiot> ?
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539.
y é y s u ç

Havápou rt* o1

540. © ¿7t| î------------ lT\avàp.\ou
rose •

541. © ¿7Tí------------oipáveuc, na(y)à[ioo
rose

542. -------- Q

Ilavápou

543. --------- ?
Ilavåp\o

u

544. ------------
27]aya/zo[w

545. - - - - -
O^£-----
Ila[yàpou

546. en----- ^£ys[yç
Z7a[v]a//ou

547. ----------
Flavâpou

548. -----------
pou

üavápou W. 7T‘l o2

549. - - - V o

- - - TOU

riavd\pou o1-2
550. ¿ri------

re[wç
Ila[yáuou zr4

551. £7T - - -
p-------

ría\yápou

y omis
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552.

553.

554.

555.

556.

557.

558.

559.

560.

561.

562.

563.

564.

565.

566.

Martin P. Nilsson.

rl/ioi)

Ilaváp\ou p? o3 (à V à l’envers

ènt------

to -
Ilavápoü 7T4
© en.......... zoipávevc, Ilavápoü n¿ o2

row

S7T------
Hav á p [o u

O £tt'í[------ 77a]yá//o(y)
rose

£7T . . . uavo sic!

Il a v á p o o

£7TÍ . . oa\rpá

T o u

Il a v á p o t>
il n'y a pas de place pour un des éponymes connus par ex. Ttp.o- 
ou Sevôarparoç

© - - - - «y IJavápou p1 o2
rose

O è(pïepé[a)Q----------] llavápot)
tête de Hélios

© ¿tt[í------- ] apópa\ Ha\vá[po!j
rose

O ------ y^2«[i/]£yç lla[yápou
attribut incertain

vópou

Ilavápoü p1 y2-3

voü ílavápLOU apices

----- veíoü

IIa\vápo(ü) W.
lia váp o [y
- - - - écníure retrograde
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567. - - - -
llayàpo[p

568. - - - - o y

IIav\ápo’j

569. ¿[zrr - - -

roç

Fia v dpo a

570. lia y [a]p o 'j

dea [r]époa

571. ’J------- ç

lFavdp.o[p

de\uTep()u

572. S7TÍ------------

<jay\ópa

neda[/eiTVüou n*

573. - - - - o/éveuç

n¿\d ay e i(tv6ou)

574. O ¿"7 £/>£[ ftiç] Jf--------nedafetr^v’j^oa écriture rétrograde
rose

575. ------etre

- - 77]er«
T'SiTPüjoç très douteux

576. ¿7T------------------

arp--------

Spcv[iïiou

577. ¿[tt--------
- -

2/z i V \ >llo'j

578. ènt---------

T o ç

Zptviïîou w. /z2 <jl o2
D. K. B. VID. SELSK. OVERS. 1909 . 305
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579.---------
£ LI -

2']ptvbíoi> W. b1 0“

580.
payo o

2pt.vbl.oD b1 o1 lettres épaisses

581.
rida £pivbl(ou) b4 écriture rétrograde

582. è~------- TCO

2'p[ivbiot>

583. £------
2'pivbio[u b1 o1

584.
------------ ,yi o1 écriture rétrograde

585. £~¿------
2'pt\vbiou \V. £3 (Y 7Tl écriture rétrograde

586. ©----- xpaTÍdaYaxtvb[íoij
rose

587.
n&zTax[i]>

bíot) b4 O1

588. ère-----------

'Yaxt.vbi.oD b1 o1 apices

589.----- í7a;'ó

[/>«] 

laxív&'foLi

590. £7Tí - - - VO

poQ [T]axtv

bíot> <t‘‘ ¿61 o3

591. ©-------aj>o/ioçTa[x£j>#iOLi
rose

lettres tournées vers l'intérieur
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592. ------------
oav . . i

Taz[

593. - - - -
cïax[ iv&îou

594. èm------ o

Yaxtviïiou

595. ¿Jttí • • • nzpá
TOU

YaxivÜiou IP o1

596. ¿---------
tête de n
Hélios r

'Yaxivftiou iï2 o2 apices

597. — o u
Yaxiv[#iou

598. èn’A - - -
salo u
Yaxiyftíou o2

£7r'’J[/>t0T0iy]£/ZÎ0(ç)

599. s--------poç

T[axi]y[^]/o[y

600. Avaça'rfppa ?

Taziviïiou lettres très effacées; l.l douteuse

601. £7T - - - - a

‘Taxty¿M[ou

602. - - vjaxroç
Taztv^ioa

603. ---- a------

Taxíy#t[oy W. apices
307 34*
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604. ---------?
'Zax.'V'#£o[y lettres épaisses

605. --------- ?
ï'axiviïlou

606. Ya[xt\viïtoQ
-----? O1 (T'

607. ------------ ?
ï’axivftioü

608. ----------?
Taxivf^éoy apices

609. ---------??
Ta] X i y

l O ü /i/1 o2 P à l'envers
il n'est pas certain qu’il y ait eu une ligne supérieure

610. èn---

) a[ xtviiïou ?

Timbres de restitution incertaine.

611. ------ OÏ>OÇ W. O1

612. ----- (ivdpOÜ
--------- w. O2

613. ----------ZS9

----- vV . écriture rétrograde

614. S7TÍ - - -

ÁDX - - - W.
615. Tra-----W.

616. O Tifi [ox^àrjcyç AV.
rose * ’
les deux premières lettres douteuses et par conséquent aussi la 
restitution

617. O---- Àou —
rose
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618. ------ apopa

- - - oç

619. A--------
j-------rose

620. ---------
, grappe ?

621. è~ . . . tfflOl)

nor...rata
il y a une erreur du graveur et peut-être double impression

622. ---- voiou

623. etdaio

dans l. 2 vestiges de lettres incertaines

624. ---- îwVîoç

‘Fax- ou Zp\iv&toç

625. — o1 ^>3

626.
c1 apices

627. ai... ou grappe

la lettre avant o semble être A

628. ME—

ou - - - écriture rétrograde

629. ----------
9raPPg Qi apices

630. j?«, “«*' ?

631. -----
aiïéveuç ?y4 apices

632. O------ xpàre[uç
rose

lettres rétrogrades, tournées vers Vintérieur, 
très irrégulières

633.---------p

ar[e]yç
caducée tourné vers la droite
Jago- ou (I>tÁox]páreug
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634.

635.

636.

637.

638.

639.

640.

641.

642.

643.

644.

645.

646.

647.

648.
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èïri------- a

--'Xa
- - ou

O---- pr¡ . . . écriture rétrograde
rose
après 7j trois signes, qui ont Vapparence d'un C peu courbe

- - v&iou

Tax- ou Xp.\iv<d(ou

- - - apo - -

O --a.ovo-- les lettres entre les rayons de la tète 
tête de Hélios

- - qotvo - -

- - àvdpou o'2 apices

O-----pyiïou
buste de Hélios

lettres rétrogrades, irrégulières

----- apou

----- u

av-----

a---- apices

------- pay

ou l. 2 rétrograde

£7tl-------

cr------

d - - - 1.3 d[aÀtou ?

----- axav
----- ou a4 o1 v à l'envers
herniés tourné vers la gauche
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649. — zoxpá

tJsüç

E-------- l. 1 la lettre avant r E on 5

6t>0.---- xZô - - lettres épaisses

651. K-------

v ou apices

652. - - 1 xås

----- ou

653. O -----eaiav-------
attribut effacé '

ronne - - - - apices

655. K... oa^éueu\_Q

A------------

le morde a glissé de sorte que les premières lettres décrivent une 
ligne courbe

656. © ¿[ttî-------------------- ^viïiou tE o2 apices
rose ‘Tax- ou S/j.t]»9iou

657. -----------
kermès tourné vers la gauche; au dessus de la tête une lettre, qui semble être B ou 3

658.---- peavôpou o2 'AX]e(£)ùdpou ?

6í)9. O (bouton)----- ¿/.Tja - - lettres tournées vers l'intérieur

660. ------ . SUÇ £3 <T4 lettres épaisses

661. [Jp .... ou
caducée ailé tourné vers la droite

662.
0 U

thyrse tourné vers la droite

663. -
- - ÓTS.UQ

664. 0-----p á'/o u les lettres entre les rayons de la tête
tète de Hélios

665. 0------- c’JÇ
rose

666. (Pt-------
« - - -
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667. 0--- dorou écriture
rose

rétrograde

668. ----- vaioo

669. ’JJtTOZÀO

- - a V i o u 7T2 o1 apices 
l. 2 A'ppi\a>tou ?

670. ----- Ttou

671. ¿7T-----

¡J. ---

cr-----  1.3 2[jj.w&îou ?
672.

caducée tourné vers la droite

673. ©--- xjzeùç
rose

674. llapti-----

675. ------- xZ£t»(g) écríítíre rétrograde

676. 0 - - £ l----------viol)
rose ■, z (

AfptafftOü ‘i

677. —
d X ÁS .. . d erreur du graveur

678. 0 £><2’-----
rose

679. ©----- tut------
attribut effacé; corne d’abondance?

680. d 3 — 
attribut effacé

681. attribut T £ D Ç
incertain 2 ß

682. 0--- a . ra------  apices
attribut effacé

683. t. .rape--

684. - - a x À t

- - > o ç

la dernière lettre ressemble à un I avec deux points T
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685. Ml X x a

Ào u ax apices

le signe, qui occupe la troisième place ressemble à un K mais est 
très irrégulier et n'est peut-être pas une lettre

686. -z«™
zvava

les deux dernières lettres de chaque ligne sont un peu au-dessus 
de la ligne; le moule a glissé et il semble qu'il y a même une 
double impression; 1.2 est inexplicable, l.1 peut-être 'EJxàriufvoç

687. - - e ra î - -
- - - - grandes lettres, extrémités en queue d’aronde

688. © ztt'l------- o - - a
rose

689. i[7Ti-------

3 4 X 7,e (J Val envers690.------ opzvyç

691. £7T--------a
pr¡------- y 7T2 apices

692. caducée tourné vers la droite

----------tr/oü

693. 2’ . . T -
grappe o 4w]T[a<o]o[u •?

694. J ... ou écriture rétrograde
4[í<tx]ou ? avant o on voit une trace oblique qui peut être l'extré­
mité d'un X

695. — lu

- - zpa

696. O----
attribut effacé

697. zit't------

apt-----
attribut incertain

698. WT------ '
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699.

700.

701.

702.

703.

704.

705.

706.

707.

708.

709.

710.

711.

712.

713.

714.

Martin P. Nilsson.

£------- da
la place convient à ¿[m Kpart\da
----------a.'M
caducée tourné vers la droite

______ >

- - z]/7<ZT£UÇ

- - p à'/ ou

O ---- voJ[3]to[ü
attribut effacé

O - - s ¿ >----
rose • • •
peut-être AX\e£àv\ôpou

O ---a. .Ü--
tête de Hélios

----- apo

- - ou

a.-----

O - - zott------ les lettres entre les rayons de la tête; il est vrai­
semblable qu'il faut lire à reculons ------

------ ^]d

VSUÇ cor-
fuseau beille

O ---po­
tete de Hélios

ènt ïepécoç,

£7T£ îepécoç double impression, plus faible dans l. 2
Z—

tête de .
Hélios p.

---p a

- - o /.

---o7
1.1 la première lettre peut aussi être un il est vraisemblable 
qu'il faut lire de droite à gauche
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715. grappe-----------
ÁOO

716. ©------- ox pareo ç,
attribut effacé

717. av-----

y o p o - -
vraisemblablement il faut lire l. 3 de droite à gauche

718. ---- OVOQ

------ SL - -

719. ¿7TÍ —
p.o —

l. 3 vestiges incertains de lettres

720. - - COVOQ

721.

lettres irrégulières, £ ,

--rsve
yç

~it)a\icrrp<i\TOu, l. 3 S/it- Oïl ')"axtj»9i[oo
315

l. 3 lister- ou

722. © Apter-------
rose

723. ------ ¿rj^aroy

724. ©----- OXp[(iTeOÇ
attribut effacé ■

725. ------- vaxro[ç V à l'envers, apices

726.
tête

0 £$£>’ tepéeoç A--------- p
de Hélios

à l'envers

727. ------ ÁOO

728. - - t'féveoç

----- loo apices

729. --yo to o o1 apices

730. Apter - -

--p--

731. en ££/>]sû>[ç

----- terrpà[zoo

------ y ÏÏ t[oo extrémités en queue d'aronde,
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732.

733.
734.

735.

736.

737.

738.

739.

740.
741.

742.

743.

744.

745.

746.

Martin P. Nilsson.

© -------- TBUÇ
rose

Tip- ou I7oÁu]apárou

----- p (ou y)

-----f (ou s)
- - íou

------- y ó pa

----- ou a1 apices
e - - - -

VOpOQ

n.........tou

l. 3 II[avà]pou ?

£7Ti ’.4p- OU rip\aTO

Ja]^[i]ou ?

----- XpàvrjQ W.
attribut effacé (caducée?)
£ . . . payou écriture rétrograde

----- eivou o1 apices

----- Àiou ou aiou? lettres très épaisses

© - - p y e ß----- apices
rose • •

M]/>/6[/?oóáoí> ? mais la seconde et la troisième lettres sont très 
incertaines 

- - ripa -

yAp]Ttfia ou >Av]Ttfj.à\you

\4p i. a t\oj'/\o Q les premières lettres faibles et douteuses
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747. T.. o ßoo

poy] W.
748. ßoök[oi>

- - - - écriture rétrograde

749. - - - -
ßou[2o]u

750. O ¿xa À--------aptda A et a1
attribut incertain

751. —
----- too
èii Ap]/tda[pou ou ApJ/tda

752. A<j~o-----

753. - -pyv- -

754. O JJa/zwpJoç?
tête de Hélios

755. O ---- vap- ~
attribut effacé •
Timbre accessoire jX

756. --zpad

à lire de droite à gauche Aap.(ap\j)iou ?

757. rose
A . . . . OQ

758. Ü ).pztp a y - - 

3ap(ff)tp.àtfiou ?

759. © - - aape-----
rose
l'autre a est une erreur, peut-être double impression

760. 4/ev---
co-----  p'’ O)2

.)/e>[£<70îe]îw[ç ?

761. ---- da

762. £ co .... a a1 ai1

Xa>[aiÀ\a ?
317
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kermès tourné vers la droite
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763.
Ol............ç

764. 'J-p------ attribut
0(J effacé

765. 0
grappe

766 —769. 3 ex.

770. s

probablement [tVu<noy]

772, 773. 2 ex.
------------- rose

774. grande

775.
étoile - - - -

attribut »
incertain
caducée tourné ? 
vers la droite 01

776. Anse petite, diam. 28 mm.
-------Xc'JÇ lettres épaisses

777. Diam. 22 mm.

¿Pï“

778. Diam. 25 mm.

779. O---- enyze apices
rose

lettres rétrogrades, tournées vers l'intérieur

780. O------ z£-----
rose

781. - - z-g - -

ez7](j. Ç
31<S



Exploration archéologique de Rhodes (Fondation Carlsberg). 523

782.--------

traces faibles de lettres à la ligne supérieure
Faut-il reconnaître clans ces timbres le mot '¿vg suivi d'un chiffre? 
Cf. les chiffres sur les timbres de Damocrates.

Timbres sans inscriptions.

783-786. 4 ex. PLI fig. 9.
O

rose

786. a. O K.
rose

787. O
fleur avec huit pétales

788. Anse petite; diam. 20mm., timbre rectangulaire.
rose

Timbres d’origine étrangère ou incertaine.

Timbres avec l’inscription ØaaicDv.

789. Oacjtcov
double hache

A-------

190. AfHaro<fci)v[roç

D
& aj a i et) [y a1 (fA attribut incertain

791. 0] a a tco y
massue

Atapc/paç cF l.l a’ 1.2 a4

792. 0a\cjiu)v
aplustre

'Hpôcpavzoç

793. 0]aaici)v
masque barbu ‘

de profil

TqÁeuá[yoü a1
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794. 9 a a i co v
amphore 
renversée

795. 9a.a\t.ci)y
tête d’oiseau

Av---------
A semble être une erreur du graveur

796. 9a\atcov
attribut 

effacé

Timbres avec l’inscription Kvldt(ov).

797. ¿7TÍ - - - - OV

toc, Aiïavoxpt

TOU Ávídl(ov) <74

798. Terre rouge, engobe jaune. 
sJttí (Eppox[pc

TOU M£ V £

(J T p (J. T O D I
Kvtdtov s? a1 écriture irrégulière

799. Aéov[roç

£-í J--
Eviô[cov écriture irrégulière et rétrograde

Anses d’origine incertaine à courbure arrondie.

800. Terre jaune.

801. Terre qui ressemble à la rhodienne. 
¿Ttl’Af . C

Eiïcp pov(o ç)
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802. Terre d’un rouge vif.
AlVTJfft
dapoQ (T1 /21

803. axTjo

804. s tt î Ap î
E]iï<ppoy(oç)

805. ApttJTO écriture rétrograde, timbre étroit

806. Apt

(JTt((O^OÇ) ? <74

807. 808. 2 ex.
Ap/d 

yadoQ iE (E

809. Aap
ox/djç lettres épaisses irrégulières et rétrogrades (E p

v¡Q : FC

810. Eùô
Ó ÇO

u écriture rétrograde

811. Terre couleur brique avec de grands grains de sable.

fot» apices
812. Terre rouge.

Eùtppd

vopoQ <E écriture rétrograde

813. Voir aussi n. 801, 804, 817, 828, 829.
Terre d’un rouge clair jaunâtre.
Eütppo

voç écriture rétrograde
814. Courbure arrondie, avec à l’intérieur angle aigu; terre 

d’un rouge jaunâtre, fortement mêlée de particules de 
mica.
Øpaav 
dapoQ iE o1

D. K. D. VID. SELSK. OVEKS. 1909. 321 35
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815. Terre d’un jaune clair.
O 7<u y
le nom au travers du petit cercle; écriture rétrograde

816. Terre d’un rouge clair; engobe jaune.
A']/.£î(T
tpßp0(roui)

817. ¿7TÍ Axs
£J]^o(yoç)

818. Aoaá

vôpo(p) cA écriture irrégulière

819. Terre d’un rouge vif.
770;y

820. Terre d’un rouge clair; engobe jaune.
Ait) T-----

821. Terre d’un rouge foncé.
TrjpeuQ écriture rétrograde, timbre très étroit

822-824. 3 ex. (1 de W.) terre d’un jaune clair un peu 
rougeâtre; forme du timbre ronde, irrégulière, sans marge.

Tl
p. a p

825. O très petit ¿ttí
2 a. écriture rétrograde

826. Cercle dans un carré.
(PÍÁCOV (1A

827. Terre d’un rouge clair, engobe jaune.
(P I Á 7]

povoç,

828. Terre d’un jaune clair.
¿"Í Xp

Eô<f>po(yoQ)

829. ¿7tí A .
Eü<ppo(yoç)
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830. Terre de couleur brique foncé.
0 (bouton) ïsp.............. ÁSUQ lettres tournées vers l'intérieur

831. Terre rougeâtre; timbre étroit.
----- <pavo

832. £ t

xu écriture rétrograde

833. ----- rou écriture rétrograde

834.
835. Terre d’un rouge claire, engobe jaune.

après gi quelques signes inexplicables

836. Même terre et engobe; le timbre au travers de l’anse. 
pcoxt.

ßaxi

837. T l

ao

838. Terre d’un jaune clair; le timbre au travers de l’anse.
a .

xtcr

839. Le timbre au travos de l’anse.
TT

opa

840. Anse plus mince et plus longue que d’ordinaire, cour­
bure faiblement prononcée.
- - ova - -

841. o e

842. £7Ti T-

843. axo

844. Terre jaunâtre.

’A/.sçtpà/oti ? AA
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845. T 'erre d’un rouge vif, à gros grains.

846. O A

847. A
848. Terre rouge, à gros grains.

n
849. T au travers de l'anse

850. Terre rouge. '
cercle avec quatre diamètres et un carré inscrit

851. Terre rouge.
@ 0a[aicov ?

852. Terre d’un rouge foncé.
W

853. Terre rouge. timbre ovale
un £ros

854. Terre rouge, l’anse est intégralement conservée: cour­
bure fortement prononcée; distance entre les deux at­
taches 85 c. m.; à l’attache inférieure une tête de mulet.

Anses d’origine incertaine, dont la forme ressemble 
plutôt à la rhodienne.

855. 4 p i

o\tî

[awoç] ?

856. Ap

l Ç (A

857. Apear

a/ost) a'' ^o:|o lettres enfoncées

858. A7¡p7] [r\pioü

xa'c

Küdoaffé\yeuç,

sur l'origine voir p. 104, cf. n. 655 ?
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859. Zr¡
sua W.

860. Engobe d’un jaune verdâtre, timbre étroit. 
Zîjvàç <r4

XíD(JÚá(oü) O)2

861. Terre rouge.
Ilauot a1

862. Zuu.
ays écriture rétrograde

863. Timbre étroit.

873. Terre rouge.
amphore

864. uk
865. 3 A<11

ST ’’AptaroxXs.ôg W,
866. 0 w.

867. ÄÄ
868. &S \N. S2

869. œ
870. 0 bouton

871. Thyrse

872. Large épée

874. Terre d’un rouge foncé.
amphore renversée

875. Trident
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Appendice.
Timbres amphoriques du Musée National d’Athènes 

(Copies et estampages de M. Kinch).

1. Amphore complète provenant de Crète; num. du musée
2407; acquise 1873.
a.

B

quelques apices.

b. [sth]
AvTt7tà[rpOÔ

Aprapiriot) 
b : écriture rétrograde

2. Amphore complète, provenant d’Athènes; num. du musée 
2405; acquise 1880.
a. tête de èlÛ IIt(7t b. A CL Á Í OU 

Hehos (yçpfaoD MoA^paôa

3—17. Anses provenant d’Halicarnasse.
3) ¿7t[í] Aâavo

Aotou

Apptavlou &:y o2

4) AptaTÎcüvoç o1

5) ¿zrp ’Apurrajviâa
0 s] (7Potpoplou O2

6) tête de ZTl'tAp/O
Hélw xpáreuQ

7) O A<ppoS[i<JÎ()\ü o2 apices
rose

8) £7Ti 0apat7l()XtOQ
ZpiV&ÍOD TT1 o2

9) ¿]7Tí KaÁÁt
Çelvot)
77] a V àpoo

10) ¿7r]í NaU(J!.7Z770tJ
A p p taviou
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11) O èm Ntxaoapôpa
rose

12) Æixa
cr]ayô/?a
2']p[i]y&iou o2

13) tête de èrc't Ikon
Héhos (yZp^àTI)tj

14) ¿ttí Ttaa
pevou 

riavà[ioi)
15) Ttpapazou

16) £7Tí (IkÀœvda it2 (j

17) 'App ta - «
V tou 5

lettres épaisses

,1
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Additions et Corrections.
Sur deux points je suis forcé de faire des additions un peu 

plus amples qu’il n’eût été désirable. Il s’agit d’une part de 
quelques publications russes de timbres amphoriques que je 
n’ai pu utiliser dans l’établissement de la bibliographie; je 
peux peut-être invoquer comme excuse la difficulté qu’il y a 
à se procurer les publications russes et la manière incomplète 
avec laquelle elles sont dépouillées dans les bibliographies 
archéologiques. Il s’agit d’autre part des listes du chapitre 8, 
surtout des listes des véritables fautes d’écriture. J’avais eu 
l’intention de faire précéder l’édition par les études, le plan 
étant de publier les deux parties dans le même fascicule. 
L’étendue du travail ayant nécessité une division, il a paru 
que l’ordre choisi n’était pas sans inconvénient; car, bien que 
le manuscrit de l’édition eût été revu avec beaucoup de soin, 
un certain nombre de cas se rattachant à ces listes avait 
échappé à mon attention, ce qui a nécessité les additions et 
corrections suivantes.

Ajouter dans la bibliographie p. 41 sqq. :

B A3-11 Bulletin de la commission impériale archéologique (en russe 
Isvestia etc.) Vol. Ill (1902). L. Scorpii, Inscriptions céramiques 
trouvées pendant les fouilles au mont Mithridate à Kertsch 1901, 
66 timbres rhodiens; vol. XI (1904) L. Scorpii, Inscriptions céra­
miques acquises pour le musée de Kertsch en 1901 et 1902; 
les timbres rhodiens n. 372 a—554.

211,22,23 Annales etc. (v. p. 47) contient encore les publications sui­
vantes de timbres rhodiens: Vol. XI (1879) p. 50—66 par 
Jurgevic; vol. XXII (1900) part V p. 85—88 (fac-similés), 109 — 
113 et vol. XX11I (1901) p. 28 — 32 par v. Stern.

328



Exploration archéologique de Rhodes (Fondation Carlsberg). 533

Les éponymes et fabricants contenus dans ces publications sont 
les suivants, disposés selon l’ordre de l’alphabet grec. Ceux qui ne 
se trouvent pas ailleurs sont désignés par un *.

Agatharchos BA111 
Agathoboulos BA11 1

(avec l’éponyme Andrias) 
Agathokles BAU2

ep. Aganax BA31
ep. Agemachos BA11 2
ep. Agestratos Z112

Hagemon BA111
ep. - BA111

Agesidas BA111
ep. Hagesippos BA11 2
ep. Agloumbrotos BA11 1
ep. Aglokritos BA111

Agoranax Z23l, BA111 
Athanodotos BA111

ep. Ainesidamos BAa4
ep. Ainetor BA114
ep. Aischinas BA31, 112 

Alexandras BA111
ep. — BA111
ep. Alexiadas BAX13 

*Aleximachos BA11 1
ep. - BA31, 111

Amyntas BA31, 111
ep. Anaxandros BA31, 11 2
ep. Anaxiboulos Z23l, BA1T2
ep. Anaxidamos BA111
ep. Andrias BA31, 114

Andrikos BA31
Andronikos Z221, BA3 1, 111
Antigonos BAll3

ep. Antilochos BA111 
Antimachos Z22 2, BA31

ep. Antipatros BA111
Axios BA111
Apollodoros BA31, 11 1

Apollonidas BA111 
Apollonios B A114 
Apollophanes BA111 

ep. Aristakos BA31, 111 
ep. Aristanax Z11!, BAU2

Aristarchos BA111
Aristeidas Z111, BA11 2 

ep. — BA114
Aristion B A112
Aristoboulos BA111

ep. Aristogeitos BA111
I ep. Aristogenes BA113

Aristokles Znl, BA32, 111
Aristokrates B A112 

ep. Aristomachos BA31, 113 
ep. Aristonomos BA111 
ep. Aristopolis BA111 
ep. Aristophanes B A111

Ariston BAU2
ep. — BA31, 111
ep. Aristonidas BA112

Artemidoros BA111 
ep. Archembrotos BA31, 11 3 
ep. Archidamos BA31, 113 
ep. Archilaidas Z22l, BA11 1 
ep. Archinos BA31

I ep. Archokrates Z111, BA11^ 
! ep. Astymedes BA3 3, 111 

ep. Autokrates BA31, 112
Aphrodisios Z111 

ep. Gorgon Z22 2, BA111 
ep. Daemon BA111 
ep. Damainetos Z22 2, BAn3 

*Damodikos BA111
ep. Damothemis BAn2 

Damokles BA32, 111
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ep. Damokles Z111, BA3 2, 11 6 i 
Damokrates Zul, BA11 3 |
Damonikos BA111
Damophanes BAnl

*ep. Diogenes BA111
*Diognetos BA3 1

Diodotos BA31, 111
Diokleia BAU1
Dionysios BA11 1

*Diopeithes BA31
Dios BA31
Diskos BA111
Dion BA11 1
Drakontidas BA11 1
Dorion BA111
Dorotheos BA111
Doros BA31, 11 2

*ep. Exakestos BA11 I
Epígonos BA111

*Hermias BA3 2
Hermon BA3 1

*Euarchos BA111
ep. Eudamos BA3 1

Eukleitos BA 3 2, 111
ep. Euphranor BA11 2
ep. Euphranoridas BA111 

Euphron BA111 
Zenodotos BAlll
Zenon BA111

* Zoilos BA111
ep. Heragoras Z23 1 

Hephaistion BA11 2
ep. Theaidetos BA11 1
ep. Thersandros BA31, 113 

Thesmokritos BA111
ep. Thestor BA11 2

Theudoros BA111
Theumnastos BA31, 111

ep. Thrasydamos BA111

lason BA112
Hieron BA31

ep. — BA11 1
Imas BA31, 112
Hippokrates BA31, 111 

ep. Kallianax BA111
Kallikrates BA111 

ep. — BA31, 112
Kallikratidas BA112 

ep. — BA114
Kallio BA11 1
Kallon BA112
Kleisimbrotidas BA3 1 

ep. Kleitomachos BA112 
ep. Kleukrates BA11 1

* Kleonidas BA31 
ep. Kleonymos BA11 4 
ep. Klenostratos BA11 Í

Kotes BA111
Kreon BA11 4 

*Ktesiphon BA111
Komos BA31

ep. Lapheides BA3i, 111 
ep. Leontidas BA11 1

Linos BA11 1
Marsyas Z22l, BA116 
Menekrates Z22l, BA11 2 
Menodoros BA111
Menothemis BA111
Midas BA11 3
Mikythos BA111
Moschos BA11 2

ep. Mytion Z22 I
Nanis Z22l, BA31, 111 
Nikagis Z22 2, BA111 

ep. Nikasagoras BA11 4
Nikasion Zu2, BA111 
Nikias BA31, 111 

ep. Xenostratos BA114
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ep. Xenophanes BAH, 11 1
ep. Xenophantos BA112
ep. Xenophon Znl, BAH, 111

Olympos BA31, 111 
Onasimos BA111 
Onasioikos BA]11

* Patron BA112
Pausanias BA11 2

ep. - Z22l, BA32, 118
ep. Peisistratos BA111

Polites BA31
Polyaratos Zul, BA3 2
Polyxenos BA11 1 

*Praxios BA111 
*ep. Pratos(?) BA11!

Pythogenes BA111 
ep. - BAH, 114

Pythodoros BA31 
ep. — Zlll, BAn2

Rhodon BAH, 111.
Sarapion BA111

ep. Symmachos Z22l, BA21,114 
ep. Sodamos BA112

Sokrates BA11 2

ep. Sosikles BAH, 112
Sosilas BA3 1
Sotairos BA111
Sotas BA11 2 

ep. Timarchos BA11 1
Timarchidas BA111 

ep. Timasagoras BAnl 
ep. Timodikos BA11 2 
ep. Timotheos BA11 2

Timoxenos BA111 
ep. Timourrhodos BA113

Timo BA111
ep. Tisagoras BA111
ep. Phainidas BA111

Phanias BAH, 111
Philainios BA111 

ep. Philinos BA11 2 
ep. Philodamos BA11 2

Philon BA111
*Phyles BA111

Chares BA111 
ep. Charmokles B11 2

Chresimos BA111

P. 43, note 1. D'après une communication de M. le professeur 
Breccia, tous les timbres amphoriques du musée gréco-romain. d’Alexan­
drie seront publiés par lui dans le vol. I, partie 2 du Catalogo 
generale del Museo dont la lère partie (Inscriptions grecques et latines 
à l’exclusion d'instrumentum domesticuni) est sous presse. Quand 
ce travail aura paru, le lecteur voudra bien s’y reporter au lieu de s’en 
tenir aux renseignements fournis ici d’après les travaux de Botti.

lire: TtoapsvoQ au lieu de Ttadpsvoç 

lire: n. 141, 7 au lieu de 141,6
lire: dans deux autres timbres de Lindos 
ajouter: et ¿ttí Ap~ap.moi)

a) ajouter: |™|pQN Z XXII (1900) p. 112 

lire: ApxTo/éveuç
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p. 100 1. 13 id.

— 1. 20 id.
— 1. 21 id.

p. 105 1. 10 id.

p. 110 1. 9 d'en bas
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p. 114 1. 1—2 d'en haut ajouter: auquel s’ajoutent maintenant 2 ex. 
avec le même nom de mois dans L. n. 439, 1 et 2.

p. 120 1. 15 d'en haut ajouter: outre les noms corrigés ici aussi etc. 
Ajouter dans le chap. 8 :

p. 138 A, 1 -V Turapevotp), dans un nom de mois L315, 7
— - - -a 0eoTÍd(a) L.
— - 2 -ou Sevapérípu), Tipodixipuî) L, dans des noms de mois

L. 229, 11 ; 315, 8; 365, 5.
— - - Mevexpazeipo), l'atatxÀsipç) L
— - - -pa Nixaaapd(pa) L

p. 139 - 3 AprapiTÎioud L 323
— - 4 ApTapi(rloui) L216, 4, 0eapo<po(pioö) L315, 6
— - 5 SevooT^párou), nedafedrvúod) L 273,2, dsoirépou)

L 282,8; 283,9-11.
p. 140 II, A, 1, a lire Nixatt^ajfópa L au lieu de R

— - - - i Aivyaíjjdápoü, AdoaijptAoo L.
— - - - Consonnes KaljjjixpàreüÇ 2 ex., Apaxo{v)iida, At>-

aávd(p)oo L, Ap-/e.(p)ßp0Tou BA11 n. 404 a, Ila(y)à- 
poa L 541.

— - - 2 AaX(Ài)xJoar£uç L; (jpa(auj'dapou L 244, 2 est plu­
tôt une abréviation par cause de manque de place 
dans le timbre foliforme ; dans ^a>ai<pi{Åo}o L il n’y 
a pas une syllabe entière omise.

p. 141 - B, 2 a en’iØ L 383, 2, Aprap.t{fydoi) L 494
— - D, a y: P AradoxÂeiïç L, APpiavíou L216, 3; s: H Apt-

ffw/Eveüç L; s: S ØUrtpotpopiov L 367,8; Ç: E 
‘E.rjvodôzou BA11 n. 504; x: H lire L au lieu de S; 
À: A AaxKmàda L;

p. 142 - - - X: A AiaaizAcùç L; p.: N /TavaNoy L 406, 4; p: T 
Usuna-cPá-ot) L; u: I Ad)po\ L; o: A A’aXxAyoç L

p. 144 - b a: e Apr&pmou L 476
p. 145 - - s: sí lire L 298,10 au lieu de L 288, 10
p. 146 - - y; s Jioadéou L 298, 8, 424, 2 (cf. p. 106)

— -■ at : o iepéoç BA11 n. 389
p. 147 - - ai: a (P a vida L
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p. 147 II, b et: e Euxâztoü L.
— - - et: t nsdaftTvitotj L 244, 4

p. 148 - - Esprit rude, e^’ tepécuc, L 560, 726
— - - Consonnes, a: Ç L 7, 55

p. 167 1. 3 sqq. Cf. l’attribut du timbre n. 300: peut-être palme avec 
une couronne au sommet

p. 404 n. 141,16 lire n. 8 au lieu de n. 6
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